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INTRODUZIONE 

“La favola in musica” Orfeo, composta di Claudio 
Monteverdi ( – ) su libretto di Alessandro  
Striggio junior ( – ) venne rappresentata 
per la prima volta a Mantova la sera del  febbraio 

, durante il carnevale, nel Palazzo Ducale. 
L’evento fu auspicato dall’Accademia degli Inva-
ghiti importante consesso intellettuale mantovano 
fondato nel  da Cesare Gonzaga e presieduto 
dal principe Francesco Gonzaga, sulla scia dei coevi 
spettacoli fiorentini. La recita ebbe luogo nell’ap-
partamento della duchessa di Ferrara, Margherita 
Gonzaga d’Este. Tra i cantanti di questa prima ci 
sono giunti i nomi di Giovan Gualberto Magli, ca-
strato, che cantò il ruolo della Musica, Proserpina 
e forse un’altra parte ancora; forse padre Girolamo 
Bacchini che cantò Euridice e Francesco Rasi, are-
tino e nobile, che, già a Mantova dal , cantò il 
ruolo di Orfeo. Rasi costituì certo la punta di dia-
mante del cast, familiare come era al nuovo stile 
per essere stato allievo di Caccini e assai vicino 
agli ambienti fiorentini di inizio secolo. 

Il libretto dell’opera venne pubblicato da Fran-
cesco Osanna, stampatore ducale a Mantova, nel 

, col titolo La favola d’Orfeo. La partitura mu-
sicale fu invece pubblicata da Ricciardo Amadino 
nel  a Venezia. Il libretto stampato (con tra-
duzione in inglese e tedesco) in appendice alla 
presente edizione mette a confronto le due ver-
sioni, quella di Striggio e quella riportata nella  
partitura, lina-contro-linea, rispettandone acritica-
mente la punteggiatura e le differenze. Evidenti le 
differenze, non solo in termini di tagli e di altre 
varianti più o meno consistenti: il finale dell’atto 
quinto diverge in modo sostanziale, prevedendo 
nel libretto l’evoluzione tragica dell’opera con l’uc-
cisione di Orfeo da parte delle Baccanti; la parti-
tura invece propone l’ascensione al cielo di Orfeo 
assieme a suo padre Apollo, apparso quale deus-
ex-machina per risolvere l’empasse psicologico an-
nunciato col lungo monologo che apre l’atto. Tra 
le spiegazioni più plausibili riscuote il maggior 
consenso quella che spiega il finale orgiastico con 
l’impossibilità di allestire nell’angusta scena (così 
viene definito da Monteverdi stesso il palcoscenico 
allestito nel teatro effimero nell’appartamento du-
cale di Mantova) le macchine necessarie al finale 
dionisiaco. 

La partitura di Orfeo risulta essere un docu-
mento assai interessante per quanto riguarda l’or-
namentazione. L’aria di Orfeo “Possente spirto” 
viene proposta da Monteverdi stesso in due ver-
sioni: piana la prima, con ornamenti la seconda. 
Quello che a prima vista può sembrare un eccesso 
di ornamentazione si giustifica con la posizione  
drammatica dell’aria all’interno della trama (Orfeo 
fa ricorso a tutta l’arte ornamentale possibile allo 
scopo di commuovere e convincere Caronte a tra-
ghettarlo attraverso il fiume Lete) e assume un 
formidabile significato retorico. 

Con il termine recitar cantando si definisce lo sti-
le di canto adottato nell’Orfeo. Risulterà essenziale 
considerare questo stile assai distante dalle su-
perstiti opere monteverdiane, dove si incomincia 
a intravedere con sempre maggior chiarezza l’ef-
fetto nell’opposizione del binomio aria-recitativo. 
All’inizio del secolo invece si discute sulle diffe-
renze tra stili di canto non sempre evidenti: re-
citar cantando, stile recitativo e stile rappresentativo, 
questi i nomi con i quali si indicavano modi che 
già all’epoca necessitavano di spiegazioni.  Giovan 
Battista Doni nel suo “Trattato della musica sceni-
ca” (scritti tra il  e il  ma pubblicati solo 
nel , parte della Lyra barberina. De’ trattati di  
musica) si trovò infatti costretto a determinare: 
“[…] E sebbene tutto chiamano recitativo, inten-
dendo ogni melodia che si canti ad una voce sola, 
è pero molto differente, dove si canta formata-
mente quasi alla guisa de’ madrigali, e dove regna 
quello stile semplice e corrente che si vede in due 
lettere amorose pubblicate dal Monteverdi col suo 
lamento d’Arianna, e il racconto della morte [di Euri-
dice fatto dalla Messaggera] di [recte: dell’] Orfeo 
nell’Euridice [di Peri].” Doni si preoccupò poi di 
distinguere le caratteristiche delle diverse defini-
zioni: “[…] ma prima voglio avvertire che non è 
interamente il medesimo stile recitativo, rappresen-
tativo ed espressivo, sebbene comunemente non ci si 
fa differenza. Per stile dunque recitativo s’intende 
oggi quella sorte di melodia che può  acconciamente 
e con garbo recitarsi, cioè cantarsi da uno solo in 
guisa tale che le parole s’intendano, o facciasi ciò 
sul palco delle scene, o nelle chiese o oratori a 
foggia di dialoghi, o pure nelle camere private, o 
altrove. E finalmente con questo nome s’intende 
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ogni sorte di musica che si canti da un solo al  
suono di qualche instrumento, con poco allunga-
mento delle note e in modo tale che si avvicini 
al parlare comune, ma però affettuoso: nel  quale 
stile si riceve ogni sorte di grazie o accenti, ezian-
dio i passaggi lunghissimi, non che siano atti ad 
esprimere gli affetti (che, come dice Giulio Roma-
no [Giulio Caccini], non vi ha cosa nella musica 
più contraria ad essi), ma per dar gusto a chi 
meno intende, o anco per volere i cantori stessi 
mostrare la loro disposizione e, come si dice, stra-
fare […]. 

Ma per stile espressivo vogliono alcuni che s’in-
tenda quello che meglio esprime il senso delle 
parole e gli affetti umani, con che però non mo-
strano alcuna particolare osservanza che possa 
formare una propria sorte di melodia, onde più 
presto si deve reputare per una qualità e partico-
lare perfezione di canto […]. 

Ma per rappresentativa intendere debbiamo quella 
sorte di melodia che è veramente proporzionata 
alla scena, cioè per ogni sorte di azione dram-
[m]atica che si voglia rappresentare (i greci dicono 
imitare) col canto, che è quasi l’istesso che l’odier-
no stile recitativo, e non del tutto il medesimo, 
perché alcune cose se gli doverebbono levare per 
perfezionarlo, e altre aggiugnerli […]. Più dunque 
mi piace di chiamare questo stile accomodato alle 
scene rappresentativo o scenico, che recitativo, sì per-
ché gli attori […] non recitano, ma rappresentano 
imitando le azioni e costumi umani […].” 

settembre  Rinaldo Alessandrini 

La Trama 
Prologo: La musa della musica annuncia di voler 
narrare di Orfeo, colui il quale con il suo canto am-
mansiva gli animali selvaggi e conquistò l’aldilà. 

Primo Atto: Dopo che Euridice ha accolto la sup-
plica d’amore di Orfeo, il loro matrimonio può es-
sere festeggiato dai pastori e dalle ninfe. Si prega 
Imeneo, il protettore del matrimonio, di conce-
dere il suo favore. Orfeo rivolge a Euridice un canto 
d’amore. Un pastore invita a portare un sacrificio 
al tempio, chiedendo protezione al cielo. Il coro 
delle ninfe e dei pastori esorta a non sprofondare 
mai nella disperazione, perché è dopo le tempeste 
più ardue che splende più luminoso il sole. 

Secondo Atto: Mentre Orfeo ripensa alla passata 
pena d’amore e alla felicità di oggi, una messag-

gera porta la notizia che Euridice, intenta a racco-
gliere dei fiori, è stata morsa da un serpente e che 
è spirata con il nome di Orfeo sulle labbra. Allora 
egli intona un lamento funebre, per muovere a 
pietà il Dio degli Inferi spingendolo a restituirgli 
la sposa. Poiché non può vivere senza la sua ama-
ta, Orfeo decide di andare a riprendersi Euridice 
dall’aldilà o di restare con lei nel regno dei morti. 

Terzo Atto: La personificazione della  Speranza 
accompagna Orfeo fino all’entrata dell’Ade. L’iscri-
zione sulla porta degli Inferi “Lasciate ogni speran-
za, voi ch’entrate” tratta dal celebre verso dantesco 
(Divina Commedia, Inferno, Canto III, v. ) le impe-
disce tuttavia di procedere oltre. Caronte, il guar-
diano dell’ingresso dell’Ade che conduce le anime 
dei defunti sul fiume Stige, si mostra privo di 
compassione nonostante l’arte canora di Orfeo. Il 
cantore riesce tuttavia con il suo canto a far ad-
dormentare il nocchiero e attraversa lo Stige con 
la sua imbarcazione. 

Quarto Atto: Proserpina, commossa dal canto di 
dolore di Orfeo, prega il suo sposo Plutone di re-
stituire al cantore la sua amata. Il Dio degli Inferi 
acconsente, a condizione che Orfeo non si volti 
a guardare la sua sposa prima di lasciare l’Ade. 
Ma quando Orfeo viene assalito dal dubbio che 
Euridice lo stia effettivamente seguendo e teme  
che le furie rapiscano sua moglie, si volta verso 
di lei. Subito dopo uno spirito le ordina di tornare 
indietro negli Inferi. Con voce dolente Euridice 
scompare per sempre. L’amore per lei ha preso il 
sopravvento e per questo Orfeo perde ancora una 
volta la sua sposa. 

Quinto Atto: Orfeo si lamenta per la sua amata 
perduta, abbandonandosi al suo dolore. Suo padre 
Apollo fa la sua comparsa su una nuvola e, im-
pietositosi, rapisce la coppia e la conduce in cielo, 
mentre i pastori onorano Orfeo trasformato in dio 
e danzano una moresca. 

INFORMAZIONI SULL’IMPIANTO DELLA 
RIDUZIONE PER CANTO E PIANOFORTE 

La presente riduzione per canto e pianoforte si 
basa sulla partitura curata da Rinaldo Alessan-
drini (BA ) della “Favola in musica in un pro-
logo e cinque atti” L’Orfeo di Claudio Monteverdi. 
Nella premessa della partitura vi sono informa-
zioni dettagliate su tutti gli aspetti relativi alla 
genesi e alla storia della recezione dell’opera. La 
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sua lettura è pertanto fortemente consigliata in 
funzione del lavoro preparatorio di una moderna 
esecuzione. I movimenti della Sinfonia, origina-
riamente notati in chiavette acute, e i madrigali 
“Nulla impresa per huom si tenta invano” e “È la 
virtute un raggio di celeste bellezza” nelle parti 
centrali dell’opera sono stati trasportati abbassan-
doli di una quinta, secondo le concordi acquisi-
zioni della musicologia. In Appendice essi sono 
inoltre riprodotti trasportandoli una quarta sotto, 
in modo da favorire a seconda dell’accordatura e 
della tessitura un effetto più morbido nel timbro. 

Per la riduzione per canto e pianoforte si tenga 
conto delle seguenti norme: 
. Le limitate integrazioni del curatore sono state 

indicate nel testo con parentesi quadre. 
. L’accompagnamento è stato integrato dal cura-

tore nei passi corali e in alcuni Ritornelli che 
nelle fonti ne risultano privi. La parte del basso 
continuo viene riprodotta nel testo in carattere 
ridotto. 

. I numeri di pagine indicate in parentesi quadre 
all’interno dei testi vocali si riferiscono all’en-
trata successiva di ciascuna voce. Il segno [ ] 
indica il punto conclusivo della parte. 

. I segni di interpunzione nel testo vocale stam-
pato sono stati indicati, dove necessario, dal cu-
ratore. 

(Traduzione della Trama e delle Informazioni 
sull’impianto a cura di Anna Ficarella) 

PREFACE 

Claudio Monteverdi’s ( – ) “favola in mu-
sica” Orfeo, composed to a libretto by  Alessandro 
Striggio the younger ( ), was first per-
formed the evening of  February  during the 
Carnival season, in the Gonzaga Palazzo Ducale 
in Mantua. Staged as a private entertainment  under 
the aegis of Prince Francesco Gonzaga for the Ac-
cademia degli Invaghiti, an important  gathering of 
intellectuals founded in  by Cesare Gonzaga, it 
was conceived with an eye to contemporary theat-
rical trends occurring in Florence in the s. The 
performance took place in the apartments of the 
duchess of Ferrara, Margherita Gonzaga d’Este. 
Among the opera’s first cast of singers we find 
the names of Giovan Gualberto Magli,  castrato, 
who sang the parts of Musica, Proserpina, and 
perhaps a third role as well; possibly a priest, Gi-
rolamo Bacchini, as Euridice and Francesco Rasi, 
a singer of noble lineage from Arezzo living in 
Mantua since , who portrayed Orfeo. Rasi 
undoubtedly contributed critical cutting-edge ex-

perience, given that as a student of Caccini he was 
familiar with the new style and could claim close 
associations with influential Florentine circles at 
the time. 

The libretto was published as La favola d’Orfeo 
in  by Francesco Osanna, printer for the  ducal 
court of Mantua. Only some two years later, in 

, the score was published by Ricciardo Ama-
dino in Venice. Both versions of the narrative – 
Striggio’s printed libretto and the text set in the 
score (with English and German translation) – 
may be found together for comparison in the ap-
pendix of this volume, where they appear in fac-
ing, line-for-line diplomatic transcriptions. There 
are evident differences between them, consisting 
not only of cuts but of other more or less substan-
tial variants as well. The finale of the opera is a 
particularly striking example: while the  libretto 
foresees a tragic ending with Orfeo’s death at the 
hands of the Bacchantes, in the score Orfeo as-
cends into the heavens with his father Apollo, who 
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ple and to ask Heaven for protection. A Chorus 
of Nymphs and Shepherds urges against despair: 
the sun shines all the brighter after a heavy storm. 

Act II: Orpheus is reflecting on his past love-
sickness and present happiness when a Messenger 
brings the news that Eurydice has been bitten by 
a snake while picking flowers and died with Or-
pheus’s name on her lips. Orpheus then sings a 
threnody in an attempt to move the God of the  
Underworld to return his bride. Unable to live  
without her, he resolves to bring her back from the 
Underworld or to remain with her in the realm of 
the dead. 

Act III: The figure of Hope accompanies Orpheus 
to the entrance to Hades. She is prevented from 
going further by the inscription above the entry-
way: “Lasciate ogni speranza, voi ch’entrate” (“Aban-
don all hope, all ye who enter here”), from Dante 
Alighieri’s Divine Comedy  (Inferno III: , The Gate 
of Hell, ca. ). Despite the beauty of Orpheus’s 
singing, Charon, who guards the entrance to Hades 
and ferries the souls of the dead across the River 
Styx, is unmoved. But Orpheus succeeds in singing 
him to sleep and crosses the Styx in his ferryboat. 

Act IV: Proserpina, touched by Orpheus’s la-
ment, asks her husband Pluto to restore Eurydice 
to him. The God of the Underworld agrees under 
one condition: Orpheus shall not look at his be-
loved before they have left Hades. But Orpheus is 
overcome by doubts as to whether Eurydice is truly 
following him, and fearing that she may have been 
abducted by Furies, he turns around. A Spirit then 
commands her to return to the Underworld. With 
a cry of woe, Eurydice vanishes forever. Thus  
Orpheus’s overpowering love of Eurydice causes 
him to lose her a second time. 

Act V: Orpheus bewails his lost bride and aban-
dons himself to his sorrow. His father, Apollo, de-
scends upon a cloud. Taking pity, he elevates the 
couple into the starry skies. Shepherds sing praise 
of the deified Orpheus and dance a moresca. 

NOTES ON THE LAYOUT OF 
THE VOCAL SCORE 

The present vocal score of Claudio Monteverdi’s 
L’Orfeo. Favola in musica in un prologo e cinque atti is 
based on the full score edited by Rinaldo Alessan-
drini (BA ). The preface to that volume pro-
vides detailed information on every aspect of the 
work’s genesis and reception history. Those inter-
ested in performing the work are urged to read it 
before beginning rehearsals. As per musicological 
consensus, the original sinfonia movements, no-
tated in high chiavette, and the madrigals “Nulla 
impresa per huom si tenta invano” and “È la vir-
tute un raggio di celeste bellezza” are transposed 
down a fifth in the main body of the volume. They 
also appear in the appendix transposed down a  
fourth, which produces timbrally smoother results 
depending on the tuning and tessitura involved. 

The vocal score is governed by the following rules: 
. The infrequent editorial additions to the musi-

cal text are identified by square brackets. 
. A keyboard part in small print has been added 

to choral passages appearing without accompa-
niment in the sources and to several ritornellos 
for which the editor has supplied a continuo 
part. 

.  Page numbers enclosed in square brackets in  
the vocal texts refer to the next entrance of the 
part concerned. The sign [ ] indicates the end 
of the part. 

. The punctuation in the printed vocal text has 
been added by the editor where necessary. 

(Translation of the plot and the notes 
on the layout by J. Bradford Robinson) 
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VORWORT 

L’Orfeo, Claudio Monteverdis ( – ) „favola in 
musica“ auf ein Libretto von Alessandro Striggio 
d. J. ( ), wurde zum ersten Mal während 
des Karnevals , am Abend des . Februar im 
Palazzo Ducale in Mantua aufgeführt. Die Initia-
tive ging vom Erbprinzen Francesco Gonzaga und 
der Accademia degli Invaghiti aus, einem  von 
Cesare Gonzaga ins Leben gerufenen bedeutenden 
Intellektuellenkreis. Vorbild für das Ereignis waren 
die Opernaufführungen, die Florenz seit den er 
Jahren erlebte. Die Darbietung fand in den Räu-
men von Margherita Gonzaga d’Este, der Herzo-
gin von Ferrara, statt. Von den Sängern der Urauf-
führung sind uns namentlich bekannt: der Kastrat 
Giovan Gualberto Magli, der die Rolle der  Musica, 
der Proserpina und möglicherweise noch eine wei-
tere Partie sang; mit einiger  Wahrscheinlichkeit 
Padre Girolamo Bacchini, der die Euridice sang, 
und Francesco Rasi, ein Adliger aus Arezzo, der 
schon seit  in Mantua tätig war und die Rolle 
des Orfeo übernommen hatte. Rasi, als Schüler 
Caccinis bestens vertraut mit dem neuen Stil und 
in engem Kontakt zu den Florentiner Kreisen, die 
die Gattung Oper entwickelt hatten, war die ent-
scheidende künstlerische Persönlichkeit dieses En-
sembles. 

Das Libretto wurde von Francesco Osanna, dem 
herzoglichen Drucker in Mantua, im Jahr  
unter dem Titel La favola d’Orfeo publiziert. Die Par-
titur erschien  bei Ricciardo Amadino in Ve-
nedig. Das im Anhang der vorliegenden Ausgabe 
abgedruckte Textbuch (mit englischer und deut-
scher Übersetzung) stellt Striggios Libretto und 
den Gesangstext, wie er der Partitur zu entnehmen 
ist, in diplomatischer Umschrift zeilenweise ein-
ander gegenüber. Die Abweichungen sind offen-
sichtlich, und sie betreffen nicht nur  Kürzungen 
und mehr oder minder umfangreiche Varianten. 
Im Finale des fünften Aktes unterscheiden sich 
beide Fassungen substantiell: das Libretto lässt die 
Oper tragisch mit der Zerreißung Orfeos durch die 
Bacchantinnen enden, während im Finale der Par-
titur Orfeo in den Himmel auffährt,  zusammen 
mit seinem Vater Apollo, der als deus ex machina 
den ausweglosen seelischen Konflikt lösen muss, 
der sich in dem langen Eröffnungsmonolog des 
Aktes ankündigt. Von den plausibelsten Erklä-

rungen für diesen Unterschied wird heute am 
ehesten die Hypothese akzeptiert, das orgiastisch-
tragische Finale verdanke sich der Unmöglichkeit, 
auf der „angusta scena“, der „engen Bühne“ (so 
Monteverdi selbst über den provisorisch in den  
herzoglichen Gemächern eingerichteten Spielort), 
die für die Apotheose notwendige Bühnenma-
schinerie zu installieren. 

Die Partitur des Orfeo ist ein äußerst interessan-
tes Dokument hinsichtlich der Frage der Auszie-
rung. Monteverdi selbst stellt Orfeos Arie „Pos-
sente spirto“ in zwei Fassungen vor: einmal in 
ihrem bloßen Melodiegerüst und einmal mit Ver-
zierungen versehen. Was bei der zweiten  Version 
zunächst als ein Übermaß an Auszierung erschei-
nen könnte, ist jedoch durch die  dramatische Funk-
tion der Arie innerhalb der Handlung gerecht-
fertigt (Orfeo setzt sämtliche verfügbaren Mittel 
seiner Kunst ein, um Charon zu rühren und ihn 
zu überreden, ihn über den Lethestrom überzu-
setzen) und erhält auf diese Weise eine enorme 
rhetorische Bedeutung. 

Der im Orfeo angewandte Gesangsstil wird mit 
dem Begriff recitar cantando bezeichnet. Dieser Stil 
unterscheidet sich erheblich von dem der übrigen 
überlieferten Opern Monteverdis, bei denen sich 
immer deutlicher der Gegensatz von Arie und Re-
zitativ ausprägt. Zu Beginn des . Jahrhunderts 
gab es jedoch lebhafte Diskussionen über die kei-
neswegs klaren Unterschiede zwischen recitar can-
tando, stile recitativo und stile rappresentativo, Be-
zeichnungen für Gesangsstile, die schon zu ihrer 
Zeit erklärungsbedürftig waren. So sieht sich Gio-
van Battista Doni in seinem „Trattato della musica 
scenica“ (verfasst zwischen  und , jedoch 
erst  als Teil der Lyra barberina. De’ trattati di  
musica veröffentlicht) zu der Erläuterung  genötigt: 
„[…] Auch wenn man all dies als recitativo bezeich-
net und damit jede von nur einer Stimme gesun-
gene Melodie meint, so macht es doch einen gro-
ßen Unterschied, ob in voll entfalteter Form, fast 
nach Art der Madrigale gesungen wird oder ob je-
ner schlichte und fließende Stil vorherrscht wie er 
sich in den beiden Lettere amorose findet, die Monte-
verdi zusammen mit seinem Lamento d’Arianna 
veröffentlicht hat, und auch in dem Bericht [der 
Botin] Orfeos vom Tod [Euridices] in der Euridice 
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[von Peri].“ Doni bemüht sich um eine Unterschei-
dung der verschiedenen Stile: „[…] aber zunächst 
möchte ich bemerken, dass stile recitativo, rappresen-
tativo und espressivo nicht ganz dasselbe sind, auch 
wenn man gemeinhin keinen Unterschied  zwischen 
ihnen macht. Unter stile recitativo versteht man heute 
jene Art von Melodie, die sich schicklich und mit 
Anmut vortragen, d. h. von einem einzelnen Sän-
ger auf eine Art singen lässt, dass die Worte ver-
ständlich sind, sei es nun auf der Bühne, in Kirchen 
oder Oratorien in der Art von  Dialogen, in Privat-
räumen oder anderswo. Und schließlich wird un-
ter diesem Begriff jede Art von Musik verstanden, 
die ein einzelner zur Begleitung eines Instruments 
singt, die Noten bald leicht dehnend, bald beschleu-
nigend und so, dass man sich dem  normalen, aber 
dennoch gefühlvollen Sprechen nähert: in diesem 
Stil kann der Gesang jegliche Art von Anmut und 
Ausdruck annehmen – sogar die sehr langen pas-
saggi, und zwar nicht etwa deswegen, weil sie die 
Affekte auszudrücken vermöchten (nichts in der 
Musik steht dem nämlich mehr entgegen als sie, 
wie Giulio Romano [Giulio Caccini] sagt), sondern 
um dem Geschmack der minder Sachkundigen 
ent gegenzukommen oder auch, um die Sänger ihre 
Begabung zur Schau zu stellen und sozusagen über 
die Stränge schlagen zu lassen […]. 

Unter stile espressivo dagegen wollen einige einen 
Stil verstanden wissen, der den Sinn der Worte oder 
die menschlichen Affekte am besten zum Aus-
druck bringt; allerdings verbinden sie damit kein 
besonderes Regelsystem, das eine eigenständige 
Art von Melodie begründen würde, so dass dieser 
Stil wohl eher als eine Qualität und besondere Voll-
kommenheit des Gesangs zu betrachten ist […]. 

Unter rappresentativa haben wir jedoch jene Art 
von Melodie zu verstehen, die der Bühne wirklich 
angemessen ist, also jeglicher Art dramatischer 
Handlung, die dargestellt (die Griechen sagen: 
‚nachgeahmt’) werden soll mit Gesang, was fast 
dasselbe ist wie der heutige stile recitativo, aber 
nicht ganz dasselbe, weil einiges fortgelassen wer-
den muss, um ihn zu vervollkommnen […]. Ich 
möchte diesen für die Bühne geeigneten Stil des-
wegen lieber stile rappresentativo oder scenico als stile 
recitativo nennen, denn Schauspieler […] rezitieren 
nicht, sondern stellen dar, indem sie menschliche 
Handlungen und Charaktere nachahmen.“ 

September  Rinaldo Alessandrini 
(Übersetzung von Stefan Monhardt) 

Die Handlung 
Prolog: Die Muse der Musik kündigt an, von Or-
pheus berichten zu wollen, der durch seinen Ge-
sang die wilden Tiere bezähmte und die Unter-
welt bezwang. 

Erster Akt: Nachdem Eurydike Orpheus’ Liebes-
flehen erhört hat, kann im Kreis von Hirten und 
Nymphen Hochzeit gefeiert werden. Man bittet 
Hymen, den Beschützer der Ehe, um seinen Bei-
stand. Orpheus singt Eurydike ein Liebeslied. Ein 
Hirte fordert dazu auf, im Tempel ein Opfer zu 
bringen und den Himmel um Schutz zu bitten. 
Der Chor der Nymphen und Hirten mahnt an, 
niemals in Verzweiflung zu versinken, weil nach 
schweren Stürmen die Sonne umso heller scheine. 

Zweiter Akt: Orpheus reflektiert über seinen 
vergangenen Liebeskummer und sein jetziges Lie-
besglück, als eine Botin die Nachricht bringt, dass 
Eurydike beim Blumenpflücken von einer Schlange 
gebissen worden und mit Orpheus’ Namen auf 
den Lippen gestorben sei. Daraufhin stimmt er 
eine Totenklage an, um den Gott der Unterwelt 
dazu zu bewegen, ihm die Gattin zurückzugeben. 
Da er ohne seine Geliebte nicht leben kann, ent-
schließt sich Orpheus, Eurydike aus der Unter-
welt zurückzuholen oder bei ihr im Totenreich zu 
bleiben. 

Dritter Akt: Die personifizierte Hoffnung beglei-
tet Orpheus bis zum Eingang des  Totenreiches. 
Die Inschrift über dem Höllentor „Lasciate ogni 
speranza, voi ch’entrate!“ („Lasst, die ihr eintretet, 
alle Hoffnung fahren!“) aus Dante Alighieris Di-
vina Commedia (um ), Inferno III,  (Das Höllen-
tor) verbietet ihr allerdings, weiterzugehen. Cha-
ron, der den Eingang zum Hades bewacht und die 
Seelen der Toten über den Unterweltsfluss Styx 
bringt, zeigt sich trotz Orpheus’ Sangeskunst mit-
leidlos. Jedoch gelingt es dem Sänger, den Fähr-
mann in den Schlaf zu singen und mit dessen  
Kahn über den Styx zu setzen. 

Vierter Akt: Proserpina, gerührt durch  Orpheus’ 
Klagegesang, bittet ihren Gemahl Pluto, dem Sän-
ger die Geliebte zurückzugeben. Der Gott der 
Totenwelt willigt unter der Bedingung ein, dass 
Orpheus die Gattin vor Verlassen das Hades nicht 
ansehe. Als ihn Zweifel überkommen, ob ihm 
Eurydike tatsächlich folgt, und er ängstlich arg-
wöhnt, dass ihm Furien seine Frau rauben, dreht 
sich Orpheus um, woraufhin ein Geist ihr die 
Rückkehr in die Unterwelt befiehlt. Mit einem 
Wehlaut verschwindet Eurydike für immer. Weil 
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- - - - - -

*) Toccata to be played three times before the curtain is raised, with all the instruments; if the trumpets use mutes, it should be played a tone
 higher. 
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˙ ˙ œ œ ˙ w U 
duol gl’or ro ri_e l’om bre. 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
œœœ œœ ˙̇̇# www 

U 
˙̇
 ˙̇

 
œ œ œ œ ˙̇ w w 

U 

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

Ni. & 

& 
? 

b 

b 
b 

∑ ˙ ˙ 
Mu se, 

www www 
w w  

c 

c 
c 

Œ œ œ jœ jœ ˙ œ ‰ jœ 
ho nor di Par na so, a 

www www 
w w 

.œ Jœ ˙ ˙ ‰ Jœ Jœ Jœ 
mor del Cie lo, gentil con 

www www 
w w 

œ Rœ rœ rœ rœ .œ Jœ .œ jœ ˙ 
for to_à scon so la to co re,

˙̇̇
 

œ œ œ œ ˙˙̇ ˙̇ ˙̇ 
˙ ˙b ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

35 NINFA 

Ni. & 

& 
? 

b 

b 
b 

.œ Jœ œn Jœ jœ ˙ ˙ 
vo stre ce tre so no re 

˙̇̇ ˙̇̇n www 
˙ ˙ w 

œ Rœ RœA Rœ rœ .Jœ Rœ Jœ jœ ˙ ˙ 
squar ci no d’o gni nu b’il fosco ve lo: 

˙̇̇b ˙̇̇
 œ œ# ˙̇̇n ˙̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

Œ œ .œ jœ Jœ jœ .œ Jœ Jœ Jœ 
e mentre_oggi pro pi zio_al no stro_Or 

˙̇̇
 
wwwn ˙̇̇ 

˙ w ˙ 

- - - - - - - - - - - - -

39 

U 
Ni. & 

& 
? 

b 

b 
b 

n 

n 
n 

˙ œ jœ jœ œ jœ jœ œ œ 
fe o invochiam Imeneo, 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇
 ˙̇̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

‰ jœ jœ jœ .Jœ
rœ œ ˙ ˙ 

su bentemprate cor de 

˙̇̇ ˙̇̇
 www 

˙ œ œ w 

Œ œ œ œ ˙ œ œ jœ ˙ Œ œ ˙ wœ 
sia_il vostro canto al 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

. 
nostro suon con cor 

œ œ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇˙ œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

de. 

www 
U 
wU 

[fi]- - - - -
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9 

47 

Questo Balletto fu cantato al suono di cinque Viole da braccio, tre Chittaroni, duoi Clavicembani, 
un’Arpa doppia, un contrabasso da Viola, & un Flautino alla vigesima seconda.*) 

Choro 
[Soprano I]& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

C
O

R
O

 

˙ œ œ œ Jœ Jœ œ œ 
Lasciate_i monti,lasciate_i 

∑ ˙ œ œ 
La scia te_i 

„ 

„ 

„ 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ .˙ œ 

[Soprano II] 

[Alto] 

[Tenore] 

[Basso] 

c 

c 

c 

c 

c 
c 

c œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ 
fon ti, Nin fe vez 

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ 
monti,la scia te_i fon ti, 

∑ Œ ˙ jœ jœ 
Nin fe vez 

„ 

„ 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ .˙ œ 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
zo se_e lie 

œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ 
Nin fe vez zo 

.˙ œ ˙ œ œ 
zo se_e lie te, vez 

∑ Œ ˙ jœ jœ 
Nin fevez 

Œ ˙ jœ jœ .˙ œ 
Nin fe vez zo se_e 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ œ .˙ œ 

œ œ ˙ w 
te, 

œ# œ œ œ w 
se_e lie te, 

œ œ œ œ w  

zo se_e lie te, 

œ# œ ˙ w 
zo se_e lie te, 

œ œ œ œ w 
lie te, 

œœœ# œœœ œœœ œœœ www 
œ œ œ œ w 

- - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - -

C
O

R
O

 

51 

& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

23 

23 

23 

23 

23 

23 
23 

˙ œ œ œ Jœ Jœ œ œ 
e_in que stipra ti ai bal li_u 

∑ ˙ œ œ 
e_in que sti 

„ 

„ 

„ 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ .˙ œ 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ 
sa ti va go_il bel 

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ 
pra ti ai bal li_u sa ti 

∑ Œ ˙ jœ jœ 
va go_il bel 

„ 

„ 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ .˙ œ 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
piè ren de 

œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ 
va go_il bel piè 

.˙ œ ˙ œ jœ jœ 
piè ren de te il bel 

∑ Œ ˙ jœ jœ 
va go_il bel 

Œ ˙ jœ jœ .˙ œ 
va go_il bel piè ren 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ œ .˙ œ 

œ œ ˙ 

œ# œ œ œ 
ren de 

œ œ œ œ 
piè ren de 

œ# œ ˙ 
piè ren de 

œ œ œ œ 
de 

œœœ# œœœ œœœ œœœ 
œ œ œ œ 

- - - - - - - -

- - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - -

*) This balletto was sung to the sound of five viole da braccio, three chitarroni, two harpsichords, a double harp, a contrabass viol, and a
 flautino at the twenty-second. 
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11 

62 Ritornello 
& 

& 

V 

V 
? 

& 
? 

46 

46 

46 

46 

46 

46 

46 

C
O

R
O

 

˙ Ó Ó 
le. 
ne. 

˙ Ó Ó 
le. 
ne. ˙ Ó Ó 
le. 
ne. 

˙N Ó Ó 
le. 
ne. 

˙ Ó Ó 
le. 
ne. 

˙̇̇n œœœ ˙ œ# œ œœ# œœ 

˙ 
œœ œ œœ œ 

∑ 

∑ 

∑ 

∑ 

∑ 

.œ jœ œ œ œ œn œ˙̇ œœ œ œœ˙ 
˙̇ œœn œœ œ œ œœ 

∑ 

∑ 

∑ 

∑ 

∑ 

..œœ œœ œœn œœ ..œœ jœ œœ˙ œ œ œ 
˙ œ ˙ œ.œ Jœ œ .œ Jœ œ 

∑ 

∑ 

∑ 

∑ 

∑ 

œœ œœ œœ œ ˙ œ#˙ œ œœ œœ# œœ 
˙ œ ˙˙ œ# œ œ œ 

∑ 

∑ 

∑ 

∑ 

∑ 

œ œ œ# œ œ˙ ˙n˙# œœ œ œ œ œœ 
˙̇ œ œ œœ œ œ 

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

& 
? 

67 . . œœ jœœn œ œ œ œ œ œ œ˙ œ ˙̇ œœ 
˙ œ ˙ œ.œ Jœ œ . Jœœ œ 

.# œ œ œ œœ ˙˙̇ ˙ ˙̇ 
œ œ œ œ œ ˙˙ ˙ ˙ 

˙ œ ˙ œ#˙̇ œœ œ œœ# œœ 
˙̇ 
œœ œ œœ œ 

.œ jœ œ œ œ˙̇ œœ œœn œœœ˙ 
˙̇ œœn œœ œ œ œœ 

..œœ œœ œœn œœ ..œœ jœ œœ˙ œ œ œ 
˙ œ œ.œ Jœ œ .œ Jœ œ 

& 
? 

c 

c 

72 œœ œœ œœ œ ˙ œ#˙ œ œœ œœ# œœ 
˙˙̇ œœ# œ œ œ 

œ œ œ# œ œ˙ ˙n˙# œœ œ œ œ œœ 
˙̇ œ œ œœ œ œ 

. . œœ jœœn œ œ œ œ œ œ œ˙ œ ˙̇ œœ 
˙ œ ˙ œ.œ Jœ œ . Jœœ œ 

.# œ œ œ œœ ˙˙̇ ˙ ˙̇ 
œ œ œ œ œ ˙˙ ˙ ˙ 

... www U 

. . ww U 

PASTORE [Alto]77 œ. œ 
Pas. V 

& 
? 

c 

c 
c 

Œ œ Jœ Rœ ˙ œ .œ Jœ 
Ma tu, gentil can tor, s’à 

˙ ˙̇ ˙̇ ˙̇̇˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ 

œ ‰ Jœ ˙ ˙ 
tuoi la men ti già fe 

˙̇
 ˙̇ ˙̇̇ ˙̇œ œ œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

Jœ Jœ Jœ# Jœ œn œ .˙ .Jœ Rœ 
sti la gri mar que ste cam 

˙̇
 

˙̇ ˙̇
 œœ œœœnœ œ# œ œ œ œ 

˙ ˙ ˙ œ œ 

- - - - - - - - - -
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12 
80 

82 

# # 
Pas. V 

& 
? 

˙ ˙ ‰ Jœ Jœ Jœ œ ‰ Jœ 
pa gne, per ch’ho ra_al suon de 

˙̇̇# ˙̇̇
 
˙̇̇# ˙̇̇

 
˙ ˙ ˙ ˙ 

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ Jœ Jœ œ Jœ# Jœ 
la fa mo sa ce tra non fai te co gio 

˙̇̇
 

˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

œ œ # œ #˙ #œ ˙ œ Uw 
Pas. V 

& 
? 

b 

b 
b 

Jœ Jœ Jœ Jœ# ‰ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ 
ir le val li_e’i pog gi? Sia te sti mon del 

˙̇̇# ˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇̇
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ Œ Jœ Jœ Jœ Jœ 
co re qualche lie ta can 

www# ˙̇̇# ˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

‰ Jœ .Jœ Rœ
zon che detti_A mo 

www# œœ# œœ œ œ˙ ˙̇ 
w w 

re. 

www# 
U 
w U 

[35]- - - - - - - - - - - -

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

∑ .˙ .Jœ
rœ 

Ro sa del 

wwwb wwwb 
w w  

c 

c 
c 

˙ Œ ˙ .jœ rœ ˙ ˙ ‰ jœ jœ jœ .œ rœ rœ ˙ 
ciel, vi ta del mondo, e de gna pro le di lui 

www www www www 
w w w w 

‰ jœ jœ jœ .œ jœ ˙ ˙ 
che l’u ni ver so_af fre na, 

www ww 
w w 

- - - - - - - - -

86 ORFEO 

89 

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

Œ œ ‰ Jœ Jœ Rœ
rœ .œ Jœ .œ Jœ 

Sol che’l tut to cir con di_e’l tut to 

www www 
w w 

˙ œ ‰ jœ jœ jœ .jœ rœ œ œ 
mi ri, da gli stel lan ti gi ri 

www www 
w ˙ ˙ 

˙ œ ‰ Jœ 
dim mi ve 

˙̇̇
 
˙̇ 

˙ œ œ 

- - - - - - - - - -

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

.œb Jœ œ Rœ Rœ Rœ
rœ .Jœ Rœ Jœ Jœ .œ Jœ ˙ ˙ Œ œ .Jœ rœ .Jœ rœ 

de stú ma i di me più lie to_e for tu na to_A man te? Fu ben fe li ce_il 

œ œ ˙̇ ˙̇̇
 

œœ œœ œ œ ˙̇̇ Œ œœœ œœœ œœœ˙b œb ˙̇ œ œ ˙ ˙ œb œ ˙ ˙ Œ œ œ œ 

- - - - - - - - - - -
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13 
93 

96 

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

œ jœ jœ .œ œN œ# .Jœ rœ .jœ rœ# ˙ 
gior no,mio ben , che pria ti vi 

˙̇̇# ˙̇# ˙̇̇
 

˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ Œ œ .Jœ Rœ .Jœ rœ œ œ 
di, e più fe li ce l’ho ra 

˙̇̇ ˙̇̇n œœœ œœœ ˙̇̇# 
˙ ˙ œ œ ˙ 

jœ jœ .œ ‰ Œ  
che per te 

˙̇̇
 ˙̇ 
˙ ˙# 

[ ] 

- - - - -

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

.jœ rœ ˙# œ 
so spi ra i, 

www# 
w 

‰ jœ# jœ jœ .œ jœ œn ‰ Jœ œ ‰ rœN rœ 
poi ch’al mio so spi rar tu so spi 

˙̇̇# ˙̇̇
 
œœœn œœœ ˙̇̇b 

˙ ˙ œ œ ˙ 

˙ ˙ Œ Jœ jœ œ jœ jœ 
ra sti. Fe li cis si mo_il 

˙̇ ˙̇̇# ˙̇̇
 

˙̇̇œ œ# 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

99 

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

Jœn Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ œ ˙ 
pun to che la can di da ma no, pe 

˙̇̇n ˙̇̇ ˙̇̇
 
˙̇̇
 

œ œ ˙ ˙ ˙ 

œ .jœ rœ .œ jœ ˙ œ ‰ Jœ 
gno di pu ra fe de, à 

˙ œ œ ˙̇̇ ˙̇̇˙̇ ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

.˙ ‰ jœ ˙ ˙ 
me por ge sti. 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇ ˙̇̇œ œ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

102 

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

‰ Jœ .Jœ Rœ .œ jœ œ jœ jœ# jœ jœ Jœ Jœ 
Se tan ti co ri_ha ves siquant’occhi_ha_il ciel e 

œœœ œœœ œ œ# ˙̇̇ œœœ œœœn˙̇ 
œ œ ˙ ˙ œ œ 

œ œ ‰ Jœ .Jœ Rœ œ 
jœ jœ jœ jœ# jœ jœ 

ter no, e quante chiome han questi col li_a 

˙̇̇
 œœœ œœœ œ œ# ˙̇̇˙̇
˙ œ œ ˙ ˙ 

Jœ jœ .Jœ Rœ 
meni_il verde 

œœœ œœœn 
œ œ 

- - - - - - -

105 U 
Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

n 

n 
n 

œ œ Œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ 
maggio, tut ti col mi sa 

˙̇̇
 ˙̇̇

 ˙̇̇
˙ ˙ ˙ 

˙ jœ Jœ Jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ 
rie no_e traboc can ti di quelpia cer ch’og 

˙̇̇ ˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

œ .Jœ 
rœ .˙ ‰ jœ ˙ w 

gi mi fa con ten to. 

˙̇̇
 

˙̇̇
 œœœ# œœœ œœ www#

U ˙̇ 
˙ ˙ w wU 

& 
[25]- - - - - - - - - -
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15 

119 

& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

C
O

R
O

 

˙ œ œ œ Jœ Jœ œ œ 
e_in que sti pra ti ai bal li_u 

∑ ˙ œ œ 
e_in que sti 

„ 

„ 

„ 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ .˙ œ 

œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ Jœ Jœ 
sa ti va go_il bel 

œ Jœ Jœ œ œ œœ œ œ œ œ 
pra ti ai bal li_u sa ti 

∑ Œ ˙ jœ jœ 
va go_il bel 

„ 

„ 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ .˙ œ 

œ œœœœ œ œ œœœ œ œ œ 
piè ren de 

œ œœœœ Jœ Jœ œ œœœ œ œ œ 
va go_il bel piè 

.˙ œ ˙ œ jœ jœ 
piè ren de te il bel 

∑ Œ ˙ jœ jœ 
va go_il bel 

Œ ˙ jœ jœ .˙ œ 
va go_il bel piè ren 

. .. ˙̇̇ œœ# . .. ˙̇̇ œœœ 

.˙ œ œ .˙ œ 

œ œ ˙ 

œ# œ œ œ 
ren de 

œ œ œ œ 
piè ren de 

œ# œ ˙ 
piè ren de 

œ œ œ œ 
de 

œœœ# œœ œœœ œœœ 
œ œ œ œ 

- - - - - - - -

- - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - -

C
O

R
O

 

& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

23 

23 

23 

23 

23 

23 
23 

w ˙ 
te. Qui 

w ˙ 
te. Qui 

w ˙ 
te. Qui 

wn ˙ 
te. Qui 

w Ó 
te. 

wwwn ˙̇̇
 

w 
˙ 

wb ˙ ˙ ˙ ˙ 
mi ri_il So le vo 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
mi ri_il So le vo 

w ˙A ˙ ˙ ˙ 
mi ri_il So le vo 

w ˙ ˙A ˙ ˙ 
mi ri_il So le vo 

„ 

wwwb ˙̇̇b ˙̇̇b ˙̇̇ ˙̇̇ w ˙ ˙b ˙ ˙ 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
stre ca ro le più 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
stre ca ro le più 

wN ˙ ˙ ˙ ˙ 
stre ca ro le più 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
stre ca ro le più 

„ 

wwwn ˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 w ˙ ˙ ˙ ˙ 

w ˙ .w
va ghe_as sai 

w ˙ w ˙ 
va ghe_as sa i 

w ˙ .w
va ghe_as sai 

w ˙ .w
va ghe_as sai 

„ 

www ˙̇̇ .. . www 
w ˙ .w

˙b w w ˙ 
di quel le, on 

w ˙ w ˙ 
di quel le, on 

˙ w w ˙ 
di quel le, on 

˙b w w ˙ 
di quel le, on 

∑ Ó ∑ ˙ 
On 

˙̇̇b ˙ ˙ ww ˙̇̇ww 
˙b w w ˙ 

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- -

123 
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16 

128 Ritornello 
& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

n 

n 

n 

n 

n 

n 
n 

46 

46 

46 

46 

46 

46 
46 

C
O

R
O

 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
d’à la Lu na la 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
d’à la Lu na la 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
d’à la Lu na la 

wn ˙ ˙ ˙ ˙ 
d’à la Lu na la 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
d’à la Lu na la 

wwwn ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
w ˙ ˙ ˙ ˙ 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
not te bru na dan 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
not te bru na dan 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
not te bru na dan 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
not te bru na dan 

w ˙ ˙ ˙ ˙ 
not te bru na dan 

www ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ w ˙ ˙ ˙ ˙ 

w ˙ .w 
zan’ in ciel 

w ˙ w ˙ 
zan’ in ciel le 

w ˙ .wb 
zan’ in ciel 

w ˙ .˙ œ ˙ 
zan’ in ciel 

w ˙ .wb 
zan’ in ciel 

www ˙̇ ...wwwb 
w ˙ .wb 

˙ w 
le stel 

w ˙# 
stel 

˙b w 
le stel 

˙ w  

le stel 

˙ w 
le stel 

˙̇̇b ˙ ˙#ww 
˙ w 

˙ Ó Ó 
le. 

˙ Ó Ó 
le. 

˙ Ó Ó 
le. 

˙ Ó Ó 
le. 

˙ Ó Ó 
le. 

˙̇̇n œœœ ˙ œ# œ œœ# œœ 
˙ 

œœ œ œœ œ 

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

& 
? 

133 .œ jœ œ œ œ˙̇ œœ œ œœn œœœ˙ 
˙̇ œœn œœ œ œ œœ 

..œœ œœ œœn œœ ..œœ jœ œœ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ.œ Jœ œ .œ Jœ œ 
œœ œœ œœ œ ˙ œ#˙ œ œœ œœ# œœ 

˙˙̇ œœ# œ œ œ 
œ œ œ# œ œ˙ ˙n˙# œœ œ œ œ œœ 
˙̇ œ œ œœ œ œ 

& 
? 

137 . . œœ jœœn œ œ œ œ œ œ œ˙ œ ˙̇ œœ 
˙ œ ˙ œ.œ Jœ œ .œ Jœ œ 

.œ# œ œ œ œ ˙˙̇ ˙̇ ˙̇ 
œ œ œ œ œ ˙˙ ˙ ˙ 

˙ œ ˙ œ#˙̇ œœ œ œœ# œœ 
˙̇ 
œœ œ œœ œ 

.œ jœ œ œ œ˙̇ œœ œ œœn œœœ˙ 
˙̇ œœn œœ œ œ œœ 

..œœ œœ œœn œœ ..œœ jœ œœ˙ œ œ œ œ 
˙ œ œ.œ Jœ œ .œ Jœ œ 

& 
? 

b 

b 

142 œœ œœ œœ œ ˙ œ#˙ œ œœ œœ# œœ 
˙˙̇ œœ# œ œ œ 

œ œ œ# œ œ˙ ˙n˙# œœ œ œ œ œœ 
˙̇ œ œ œœ œ œ 

. . œœ jœœn œ œ œ œ œ œ œ˙ œ ˙̇ œœ 
˙ œ ˙ œ.œ Jœ œ .œ Jœ œ 

.œ# œ œ œ œ ˙˙̇ ˙̇ ˙̇ 
œ œ œ œ œ ˙˙ ˙ ˙ 

˙̇̇
 

U 
˙̇U 
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17 

147 

[Questo Canto fu concertato al suono de tutti gli stromenti.]*) 

Choro 
[Soprano I]& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

C
O

R
O

 

˙ œ œ .˙ œ 
Vie ni_I me neo, deh 

˙ œ œ .œ jœ œ œ 
Vie ni_I me neo ,deh 

˙ œ œ .˙ œ 
Vie ni_I me neo, deh 

˙ œ œ .˙ œ 
Vie ni_I me neo, deh 

˙ œ œ .œ jœ œ œ 
Vie ni_I me neo , deh 

˙̇ œœ œœ .˙ œœ.œ Jœ œ 
˙ œ œ .œ Jœ œ œ
˙ ˙ ..˙̇ œ 

[Soprano II] 

[Alto] 

[Tenore] 

[Basso] 

c 

c 

c 

c 

c 

c 
c 

˙ ˙ Œ œ œ œ 
vie ni, e la tua 

˙ ˙ Œ œ œ œ 
vie ni, e la tua 

˙ ˙ Œ œ œ œ 
vie ni, e la tua 

˙ ˙ Œ œ œ œ 
vie ni, e la tua 

˙ ˙ Œ œ œ œ 
vie ni, e la tua 

˙̇ ˙̇ Œ œœœ œœœ œœœ˙ ˙ 
˙̇
 
˙̇
 Œ œœ œœ œœ 

.˙ œ ˙ ˙ 
fa ce_ar den te 

˙ ˙ ˙# ˙ 
fa ce_ar den te 

˙ ˙ ˙ ˙ 
fa ce_ar den te 

.˙ œ ˙ ˙ 
fa ce_ar den te 

˙ ˙b ˙ ˙ 
fa ce_ar den te 

.˙ œ ˙̇# ˙̇˙̇ ˙ ˙ ˙ 

.˙ œ˙ ˙̇b ˙̇
 
˙̇
 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
sia qua si_un sol na 

Œ œN œ œ ˙ ˙ 
sia qua si_un sol na 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
sia qua si_un sol na 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
sia qua si_un sol na 

Œ œ œ œ ˙ ˙N
sia qua si_un sol na 

Œ œœœn œœœ œœœ ˙̇̇ ˙̇ 

Œ œœ œœ œœ ˙̇ ˙̇n 

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

C
O

R
O

 

151 

& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

n 

n 

n 

n 

n 

n 
n 

˙ œ œ .œ Jœ .œn Jœ 
scen te ch’ap por ti_a que sti_a 

˙ ˙ Œ œ .œ jœ 
scen te ch’ap por ti_a 
˙ ˙ Œ œ .œ Jœ 
scen te ch’ap por ti_a 

˙ ˙ Œ œ .œ jœ 
scen te ch’ap por ti_a 

˙ ˙ Œ œ .œ Jœ 
scen te ch’ap por ti_a 

˙̇̇
 
œ œ ˙ ˙̇̇n˙ Œ œœ 

˙̇
 
˙̇̇
 Œ œœ .œ Jœ 

˙ œ ˙ œN ˙ 
man ti_i dì se re 

.œ jœ .œ jœ œ œ ˙# 
que sti_a man ti_i dì se re 

œ œ œ œ œ œ ˙ 
que sti_a man ti_i dì se re 

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ 
que sti_a man ti_i dì se re 

.œ Jœ œ œ .œn jœ ˙ 
que sti_a man ti_i dì se re 

˙̇ œ ˙ œn ˙̇̇#œ œ ˙ ˙œ œ œ 
.œ jœ ˙ ˙. Jœœ œ œœ .œn Jœ 

˙̇
 

wn 
ni, 

w 
ni, 

w 
ni, 

w 
ni, 

w 
ni, 

www n 
w w 

Œ œ œ œ 
e lun ge_ho 

Œ œ œ œ 
e lun ge_ho 

Œ œ œ œ 
e lun ge_ho 

Œ œ œ œ 
e lun ge_ho 

Œ œ œ œ 
e lun ge_ho 

Œ œ œœ œœœ œœœ 
Œ œœ œœ œ œ 

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

*) This song was accompanied by the sound of all the instruments. 
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19 
161 PASTORE [Tenore] 

Pas. V 
& 
? 

b 
b 
b 

œ œ œ jœ jœ .˙ œ 
Ma s’il no stro gio ir dal 

www www 
w w 

c 
c 
c 

.˙ œ ˙ ˙ 
Ciel de ri va 

˙̇̇
 ˙̇̇

 www 
˙ ˙ w 

‰ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ jœ jœ jœ .œ jœ# 
co m’è dal ciel ciò chequa giù n’in 

˙̇̇ ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - -

164 

Pas. V 
& 
? 

b 
b 
b 

˙ ˙ Œ .jœ rœ œ jœ jœ 
con tra, giust’è ben che de 

www# www w w 

œn Jœ jœ .Jœ
rœ .Jœ rœ ˙ ˙ 

vo ti gl’offriam incensi_e vo ti. 

˙̇̇n œœœ œœœ ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ œ œ ˙ ˙ 

.œ jœ œA Jœ Jœ .œ Jœ œ œ 
Dunqu’al tem pio cia scun ri vol ga_i 

www ˙̇̇
 ˙̇̇ 

w ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

167 U 
Pas. V 

& 
? 

b 
b 
b 

n 
n 
n 

œ ˙ .œ jœ# œ ˙ 
pas si a pregar lui 

www ˙̇̇
 
˙̇̇# 

w ˙ ˙ 

jœ jœ jœ jœ .œ jœ ˙# ˙ 
, ne la cui destra_è_il mondo, 

˙̇̇# ˙̇̇ www# 
˙ ˙ w 

‰ jœ jœ jœ œn Rœ Rœ Rœ Rœ .˙ œN
che lun ga men te_il nostro ben con 

˙̇̇# ˙̇̇n ˙̇̇ ˙̇n 
˙ ˙ ˙ ˙ 

w w 
ser vi. 

˙ ˙ www 
U 

ww 
w w 

U 
- - - - - -

171 Ritornello 

& 
? 

wn . .w˙ ˙ ˙ ˙̇ ˙ ˙̇w 
w .w ˙ ˙ ˙ 

c 
∑ 

∑ 

∑ 

32 
c 32 

˙ ˙ .w˙ ˙ ˙ ˙̇ w.w ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ w .w ˙ ˙̇ ˙ 

˙ ˙ .w˙ ˙ ˙ ˙̇# w.w ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ w .w ˙ ˙̇# ˙ 

˙# ˙ .w˙ ˙ ˙ ˙̇ w.w ˙̇ 
˙ ˙ ˙# ˙ w .w ˙ ˙̇ ˙ 

175 w w& 
? 
˙ ˙# ˙ ˙ ˙ ˙ wáá 
˙ ˙ ˙ ˙# w .w ˙ ˙ ˙ 

á w# w áá 
w w á á 

. .. 
ááá# 

. . áá 

w w w˙ ˙ ˙ ˙n w 
..ww ˙̇ ˙̇ ˙̇n 

w w w˙ ˙ ˙ ˙ w 
..ww ˙̇ ˙̇ ˙̇ 

w w w w 
˙ ˙ ˙ ˙ w .. ww ˙̇ ˙̇ ˙̇ 

& 
? 

181 w w w w www 
˙ ˙ ˙ ˙ ˙̇ ˙̇..ww ˙̇ 

w w w w w w˙ ˙ w 

..ww ˙̇̇
 ˙̇ ˙̇˙ 

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙˙ ˙ ˙ ˙á w 

w w w .w ˙ w 

á w#www áá 

w á 

WWWW 
U 

WW 
U 
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20 
Choro 

186 œ[PASTORE] [Tenore] 
Pas. 

I 

Pas. 
II 

V

V
&
?

c 

c 
c 
c 

Œœ œ œ ˙ Œ œ ˙ .Jœ# Rœ .jœ rœ ˙# œ œ 
Alcun non sia che di spe ra to_in pre da si 

Œœ œ œ ˙ Œ œ ˙ .Jœ Rœ .Jœ# Rœ ˙ œ œ 
Alcun non sia che di spe ra to_in pre da si 

[PASTORE] [Tenore] 

www ˙̇̇
 ˙̇# ˙̇ ˙̇̇ ... ˙̇̇ œœ 

w ˙ ˙ ˙ ˙# .˙ œ 

˙ ˙# w 
do ni_al duol, 

˙N ˙ w 
ben 

do ni_al duol,-

˙̇ ˙̇̇# www
˙ ˙ w 

∑ Œ œ œ 
chè tal 

Œ œ œ œ œ .œ œ .œ œ .œ œ 
ben chè tal l’hor n’as 

www www
w w 

- - - - - - - - -

- - - - - - -

189 

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

œ .œ œ .œ œ .œ œ œa ˙ œ# 
l’hor n’as sa 

.œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œœ ˙ 
sa www œœœ# œœ œ œœ ˙̇ 

w w 

w ∑ 
glia 

w Œ œ .œ jœ 
glia pos sen te, 

ááá# 
á 

Œ œ .œ Jœ œ œ œ œ 
pos sen te, sì, che no stra 

œ# œ œ œ ˙ ˙ 
sì, che no stra vi ta_in 

www# www 
w w 

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

192 U 
Pas. 

I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

.˙ œ w 
vi ta_in for 

˙̇̇ ˙̇ ˙ œœ œ 
œ œ œ œN œ œ œ œ œ# ˙ œ 
for 

œœœ# œœ ˙̇ 
˙ ˙ w 

w œ œ# .œ jœ
sa , pos sen te, sì,pos sen te,sì,che nostra vi 

- - - - - -

w ∑ 
sa, 

˙ ˙ œœ# œœ# ˙ww œ œ ˙ ˙ w w 

œ œ .œ jœ œ œ œ œ 
Œ œ .œ Jœ œ œ œ œ 
pos sen te,sì,che nostra 

www# www 
w w 

.˙ œ œ# ˙ œ 
ta_in for-.˙ œ w 

vi ta_in for 

œ œ# ˙̇ œ ˙ œ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙˙ ˙ w 

w 

-

sa.[26] 

w U 
sa.

w 
Uww 
U 
w 

[26]- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

Ritornello 
197 

& 
? 

wn . .w˙ ˙ ˙ ˙̇ ˙ ˙̇w 
w .w ˙ ˙ ˙ 

c 
∑ 

∑ 

∑ 

32 
c 32 

˙ ˙ .w˙ ˙ ˙ ˙̇ w.w ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ w .w ˙ ˙̇ ˙ 

˙ ˙ .w˙ ˙ ˙ ˙̇# w.w ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ w .w ˙ ˙̇# ˙ 

˙# ˙ .w˙ ˙ ˙ ˙̇ w.w ˙̇ 
˙ ˙ ˙# ˙ w .w ˙ ˙̇ ˙ 

199 w w& 
? 
˙ ˙# ˙ ˙ ˙ ˙ wáá 
˙ ˙ ˙ ˙# w .w ˙ ˙ ˙ 

á w# w áá 
w w á á 

. .. 
ááá# 

. . áá 

w w w˙ ˙ ˙ ˙n w 
..ww ˙̇ ˙̇ ˙̇n 

w w w˙ ˙ ˙ ˙ w 
..ww ˙̇ ˙̇ ˙̇ 

w w w w 
˙ ˙ ˙ ˙ w .. ww ˙̇ ˙̇ ˙̇ 
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205 

21 
202 U 

& 
? 

w w w w www 
˙ ˙ ˙ ˙ ˙̇ ˙̇..ww ˙̇ 

w w w w www˙ ˙ 
˙ ˙ .. ww ˙̇ ˙̇ ˙̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙˙ ˙ ˙ ˙á w 

w w w .w ˙ w 

á w#www áá 

w á 

WWWW 

WW 
U 

[Choro] 
[Soprano] 

C
O

R
O

 
C

O
R

O
 

& 

V 
? 

& 
? 

c 

c 

c 

c 
c 

Œ œ œ œ w 
Che poiche nem 

∑ Œ œ œ œ 
Che poi che 

Ó Œ œ œ œ .œ œ .œ œ 
Che poi che nem 

www . .. ˙̇̇ œœ# 
w .˙ œ 

[Alto] 

[Basso] 

˙ ˙ ˙ ˙ 
bo rio gra .˙ œ .˙# œ 

nem bo rio gra 

.œ œ .œ œ œ# œ ˙ ˙ 
bo rio gra 

˙̇ ˙̇̇
 
˙̇̇# œœœ œœœ 

˙ ˙# ˙ œ œ 

œ œ ˙ œ œ œ œ 
vi do_il se no d’atra tem 

Jœ Jœ œ ˙# œ œ œ œ 
vido_il se no d’atra tem 

œ œ ˙ œ œ œ
œ 

vi do_il se no d’atra tem 

˙̇ ˙̇̇# www 
˙ ˙ w 

˙ ˙ ∑ 
pe sta 

˙ ˙ Œ ˙ .Jœ Rœ 
pe sta i nor ri 

˙ ˙ Œ ˙ .Jœ Rœ 
pe sta i nor ri 

www www 
w w 

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

209 

& 

V 
? 

& 
? 

Œ ˙ .Jœ Rœ .œ Jœ ˙ 
i norridi to_ha_il mon 

.œ Jœ œ œ# œ# ˙ œ 
di to ha_il mon˙ ˙ w 
di to_ha_il mon 

www ˙ ˙œ# ˙ œw 
w w 

w ∑ 
do,w Ó Œ œ 
do, di 

w Œ œ œ œ 
do, di spie ga_il 

www# www# 
w w 

Œ œ œ œ œ œ œ œ 
dispiega_il sol più chiaro_iœ œN œ# œ œ œ œ œ œ œ 

spiega_il sol piùchiaro_i raiœ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
sol più chia ro_i rai www# www 
w w 

.œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ jœ ˙ 
rai lu cen 

.˙ œ œ# ˙ œ 
lu cen 

.œ œ .œ œ .œ œ .œ œ œ œ# ˙ 
lu cen 

˙̇̇
 ˙̇ œ# ˙ œ˙ 
˙ ˙ ˙ ˙w 

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

213 U& 

V 
? 

& 
? 

C
O

R
O

 

w ∑ 
ti,w Œ œ œ œ 
ti, di spie ga_il .˙ œ œ œ œ# œ 
ti, di spie ga_il sol più 

www w˙ ˙# 
w w w 

Œ œ œ œ œ œ œ œ 
di spie ga_il sol più chia ro_i œ# œ .˙ œ œ œ 

sol più chia ro_i rai lu 

˙ ˙# .œ œ .œ œ .œ 
œ .œ œ 

chia ro_i rai 

www# www 
w w 

.˙ œ w 
rai lu cen 

.œ jœ œ œ œ œ œ# ˙ œ 
cen 

.œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ# ˙ 
lu cen 

œ œ ˙̇̇ œœœ# ˙ œ˙̇ œœ ˙̇ 
˙ ˙ w 

w
ti. wU 
ti. 

w U 
ti. 

www 
U 
w U 

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

BA 8793 - 90 

Bärenreiter

Leseprobe

Sample page



Hierbei handelt es sich um eine Leseprobe.
Daher sind nicht alle Seiten sichtbar.

Die komplette Ausgabe erhalten Sie bei Ihrem lokalen
Musikalien- bzw. Buchhändler oder in unserem Webshop.

This is a sample copy.
Therefore not all pages are visible.

The complete edition can be purchased from your local 
music or book retailer or in our webshop.



                 
                 

                 
                 

                 
                 

                 
                 

                 
                 

                 
                 

                 
    

                 
                 

                 
                 

                 
                 

                 
                 

                 
                 

                 
                 

     

  

23 
[Choro] 

234 [Soprano]

& 

V 

V 

V 

? 

& 
? 

c 

c 

c 

c 

c 

c 
c 

C
O

R
O

 

œ œ ˙ œ œ ˙ 
Ec co_Or feo, [ec co_Or feo,] 

œ œ œ ˙ œ ˙ 
Ec co_Or feo,[ec co_Or feo,] 

œ œ œ œ ˙ ˙ 
Ec co_Or feo,[ec co_Or feo,] 

œ œ œ ˙ œ ˙ 
Ec co_Or feo,[ec co_Or feo,] 

œ œ œ ˙ œ ˙ 
Ec co_Or feo,[ec co_Or feo,] 

˙̇œœœ œœœ œœœ œ œ œœœ ˙̇̇ 

œ œ œ ˙ œ ˙ 

[Alto] 

[Tenore I] 

[Tenore II] 

[Basso] 

.˙ œ w 
cui pur dian 

.˙ œ w# 
cui pur dian 

.˙ œ w  

cui pur dian 

.˙ œ ˙ ˙ 
cui pur dian zi 

.˙ œ w 
cui pur dian 

œœœ www#
... ˙̇̇ 

.˙ œ w 

˙ .˙ œ ˙ 
zi fu ron ci 

˙# .˙ œ ˙N
zi fu ron ci 

˙ .˙N œ ˙ 
zi fu ron ci 

˙ .˙ œ ˙ 
fu ron ci 

˙ .˙ œ ˙ 
zi fu ron ci 

˙̇̇# . .. ˙̇̇n œœœ ˙̇̇ 

˙ .˙ œ ˙ 

.˙ œ w 
bo_i so spir, 

˙ ˙# w 
bo_i so spir, 

˙ ˙ w 
bo_i so spir, 

.˙ œ w 
bo_i so spir 

˙# ˙ w 
bo_i so spir 

˙̇̇
 
˙̇̇# www 

˙# ˙ w 

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

C
O

R
O

 

& 

V 

V 

V 

? 

& 
? 

˙ w ˙ 
be van da_il 

˙ ˙ ˙ ˙ 
be van da_il pian 

˙ w ˙ 
be van da_il 

w Œ œ œ œ 
, bevanda_il 

˙ ˙ ˙ ˙ 
, be van da_il 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇ ˙̇̇

 

˙ ˙ ˙ ˙ 

w w 
pian to. 
˙ ˙# w 

to. 

w w 
pian to. 

w w# 
pian to. 

w w 
pian to. 

˙ ˙#ww www# 
w w 

œ jœ jœ œ œ ˙ ˙ 
Og gi fe li ce_è tan to, 

∑ œ# Jœ Jœ œ œ 
Og gi fe li ce_è 

∑ œ Jœ Jœ œ œ 
Og gi fe li ce_è 

œ# jœ jœ œ œ ˙ ˙n 
Og gi fe li ce_è tan to, œ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ 
Og gi fe li ce_è tan to, 

˙̇
 

œœœ œœœ ˙̇̇# ˙̇̇
 

œ# œ œ œ œ ˙ ˙ 

œ jœ jœ œ œ ˙ œ œ 
og gi fe li ce_è tan to che 

˙ w ˙ 
tan to che 

˙ ˙ ∑ 
tan to 

œa jœ jœ œ œ ˙ œ œ 
og gi fe li ce_è tan to che œ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ 
og gi fe li ce_è tan to che 

˙̇̇# œœœ œœœ ˙̇̇# ˙̇̇
 

˙ œ œ ˙ œ œ 

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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24 

242 

& 

V 

V 

V 

? 

& 
? 

C
O

R
O

 

˙ ˙ .˙# œ 
nul la_è più, che 

˙ ˙# .˙ œ 
nul la_è più, che 

„ 

˙ ˙ .˙ œ 
nul la_è più, [che 

˙ ˙ w 
nul la_è più 

˙̇ ˙̇# ..˙̇# œœœ 
˙ ˙ .˙ œ 

˙ ˙ .˙ œ 
nul la_è più, che 

œ œ# œ œ ˙# œ œ 
da bra mar gl’a van zi, che 

Ó Œ œ œ œ œ œ 
che da bra mar gl’a 

˙ ˙ w 
nul la_è più,] 

∑ Ó Œ œ 
che 

˙̇ ˙̇̇
 ... ˙̇̇# œœœ 

˙ ˙ .˙ œ 

˙ ˙ .˙ œ 
nul la_è più che 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
da bra mar gl’a van zi, che 

˙ œ œ œ œ œ œ# 
van zi, che da bra mar gl’a 

Ó Œ œ œ œ œ œ 
che da bra mar gl’a 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
da bra mar gl’a van zi, che 

˙̇̇
 ˙̇ . . . 

˙̇̇
 

œœœ# 
œ œ œ œ ˙ œ œ 

- - - - - - -

- - - -

- - - - -

- - -

- - - -

C
O

R
O

 

245 U& 

V 

V 

V 

? 

& 
? 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
da bra mar gl’avan zi, che 

˙ ˙ ˙ Œ œ 
da bra mar, che 

˙ œ œ œ œa œ œ 
van zi, [che da bra mar gl’a 

˙ œ œ œ œ œ œ 
van zi, che da bra mar gl’a 

œ œ œ œ# w 
da bra mar gl’avan 

˙̇̇
 

œœœ œœ www 

œ œ œ œ# w 

œ œ œ œ# ˙ œ œ 
da bra mar gl’a van zi, [che 

œ# œ œ œ ˙ ˙ 
da bra mar gl’a van zi, 

w# .˙ œ 
van zi, che 

˙ œ œ œ œ# œ œ 
van zi, [che da bra mar gl’a 

.˙ œ# œ œ œ œ 
zi, [che da bra mar gl’a 

... ˙̇̇# œœœ .. . ˙̇̇ 
œœœ 

.˙ œ# œ œ œ œ 

œ œ œ œ w 
da bra mar gli_a van 

˙a w ˙# 
gl’a van 

œ œ œ œ w 
da bra mar gl’a van 

˙ œ œ w 
van zi,] gl’a van 

w w 
van 

w w ww˙# w ˙ 

w w 

w
zi.] 

wU 
zi. 

w U 
zi.] 

wU 
zi. 

w U 
zi.] 

www 
U 

w 
U 

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -
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25 
ATTO SECONDO 

& 
? 

b 
b 
c 
c 
œœœ œœœ# œœœ ˙ œ .œ jœœ œ œn œœb œœ 

.œn jœœ œ ˙ ˙ œœ œ œ 

Sinfonia 
˙̇̇ œ ˙ œœ œ œ˙ œœ ˙̇

 

˙̇ ˙̇ œ œœ ˙̇ 
œ œb œ ˙ .œ jœ .œ jœnœ œ ˙̇ œ œ˙ ˙ 

˙˙̇b ˙̇ ˙̇ œ œ 

& 
? 

b 
b 

4 œ œœ œ .œ œ œ œ œ œ œœ œ ˙̇ œ ˙ œœn 
œ œ .˙ œœ œ ˙ ˙ ˙̇ 

.œ jœ œ œ .œ jœ œ œ˙̇ ˙̇ œœ œœ œœb œ œ 
˙ ˙ œ œ œ œ 

œ œ œ œ ˙̇̇
 
˙̇̇
 
œœœ œœœ œ˙ œ# 

œ̇̇ ˙ ˙ ˙ 

& 
? 

b 

b 

7 œœœ œœœn œ ˙ œœ œœn œœœ˙ œb 
œ .œ jœ œ œ ˙ œœ ˙ œn 

œœ ˙̇ œœn œœœ œœœ ˙̇˙ ˙ œ œ 
˙˙̇ ˙̇

 œ œ œœ œœ 

œœœ œœ ˙̇ ˙̇n ˙̇. Jœœ # 
œ œœœ œœ ˙ ˙̇ ˙̇ 

10 ORFEO 

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

œ œ .˙ œ .œ jœ 
Ec co pur ch’à voi ri 

œœœ œœœ# ˙̇̇ ˙̇̇ œ œ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ 

œ œ ˙ .œ Jœ ˙ 
tor no , ca re sel 

wwwn ˙ ˙nœ œ œ œb 
w ˙b ˙ 

œ œ .œ jœ ˙ ˙ 
ve_e piag gie_a ma te, 

œb œ œ œ# ˙̇̇n ˙̇̇œ œ ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - -

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

œ œ .˙ œ .œ Jœ 
da quel sol fat te be 

œœœ œœœ ˙̇̇ ˙̇̇
 
œ œ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ œ œ ˙ 
a te, per cui sol 

www ˙̇̇
 ˙̇̇

 

w ˙ ˙ 

œ œ .œ jœ ˙ ˙ 
mie not t’han gior no. 

˙̇̇
 ˙̇ wwwœ œ 
˙ ˙ w 

- - - - -

13 

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

œ œ .˙ œ .œ jœ 
Ec co pur ch’à voi ri 

œœœ œœœ# ˙̇̇ ˙̇̇ œ œ˙̇ 
œ œ w ˙ 

œ œ ˙ .œ Jœ ˙ 
tor no , ca re sel 

˙̇̇n ˙̇̇
 
˙ œb œnœ œ ˙ 

˙ ˙ ˙b ˙ 

œ œ .œ jœ ˙ ˙ 
ve_e piag gie_a ma te. 

˙̇̇
 

œ œ# ˙̇̇n ˙̇̇˙̇ 
˙n ˙ ˙ ˙ 

[30]- - - - - - - - - -
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27 
Questo Ritornello fu sonato da duoi Violini ordinarij da braccio, 
un Basso de Viola da braccio, un Clavicembano, & duoi Chittaroni.*) 

Ritornello 

& 
? 

b 
b 
c 
c 

33 3

Ó œœ 
3 .œb jœ œœ˙ 

3˙ œ 3 .œ Jœ œb 
[ ] 

[ ] 

œœ ˙̇# ..œœ jœ œœ 
3 3 

˙ œ œ ˙ 
3 3 

..œœ jœœ œœ# ..œœ Jœ œœ 

˙ 
œ .œ Jœ œ 

sim. œœ ˙̇n# ..œœ Jœ œœ 
˙ œ œ ˙ 

..œœb Jœœ œœ .œ jœN œœ˙ 
˙ œ .œ jœ œ 

& 
? 

b 
b 

38 œœ ˙̇ ..œœ jœœ œœ 
˙ œ œ ˙ 

..œœ Jœœ œœ .œ jœ œœb˙ 
˙ œ .œb Jœ œ 

œœ ˙̇ ..œœ Jœœ œœ 
˙ œ œ ˙ 

.œb jœ œ œ ..œœ Jœœn œœ ˙ 
˙ œ .œ Jœ œb 

˙̇
 
œœ# œ œ ˙̇ 

˙ œ œ ˙ 
DUE PASTORI 

43 [PASTORE I] [Tenore] ˙ ˙ 
Pas. 

I 

Pas. 
II 

V 

V 

& 
? 

b 

b 

b 
b 

Ó œ ˙ œ œ ˙n
In que sto prato_a 

Ó œ ˙ œ œ ˙ 
In que sto prato_a 

[PASTORE II] [Tenore] 

˙̇
 œœœ ˙̇̇ œœœ œœœ ˙̇̇ 
˙ œ ˙ œ œ ˙n

œ ˙ œb
dor no o 

œ ˙ ˙ œ 
dor no o 

œœœ ˙̇̇ ˙̇̇ œœœ 
œ ˙ ˙ œ 

˙ œ œ ˙ 
gni sel vag gio 

gni sel vag gio 

Nu me so-

˙ œ œ ˙ 

˙̇̇
 œœœ œœœ ˙̇̇b 
˙b œ œ ˙ 

œ ˙ ˙ œ 

œa ˙# ˙ œ 
Nu me so

œœœa ˙̇̇
 
˙̇̇
 
œœn 

œ ˙ ˙ œ 

œb œ ˙ 
ven te_ha per co-

˙ œ œ ˙n
ven te_ha per co 

˙̇ œœb œœœ ˙̇̇n˙ œ ˙ œ 

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

48 Ritornello 
Pas. 

I 

Pas. 
II 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

œ ˙ ˙ œ 
stu me di 

œ ˙ ˙ œ 
stu me di 

œœœn ˙̇̇ ˙̇̇ œœœ 
œ ˙ ˙n œ 

œ ˙ œ ˙ 
far lie to sog 

˙ œ œ ˙# 
far lie to sog 

˙̇ œœ œœœ ˙̇̇# 
˙b œ ˙ œ 

œ ˙ ˙ Œ 
gior no . 

œ ˙ ˙ Œ 
gior no . 

œœœn ˙̇̇ ˙̇̇ œœb 
œ ˙ ˙ œ 

∑ 
∑ 

.œb jœ œœ œœ ˙̇#˙ 

.œ Jœ œb ˙ œ 

∑ 
∑ 

..œœ jœ œœ ..œœ jœœ œœ# 
œ ˙ ˙ 

œ 

- - - - -

- - - - -

& 
? 

b 
b 

53 ..œœ Jœ œœ œœn ˙̇n# 
.œ Jœ œ ˙ œ 

..œœ Jœ œœ ..œœb Jœœ œœ 
œ ˙ ˙ œ 

.œ jœn œœ œœ ˙̇˙ 

.œ jœ œ ˙ œ 
..œœ jœœ œœ 

..œœ Jœœ œœ 
œ ˙ ˙ œ 

.œ jœ œœb œœ ˙̇˙ 

.œb Jœ œ ˙ œ 
*) This ritornello was played by two ordinary violini da braccio, a bass viola da braccio, a harpsichord, and two chitarroni. 
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28 
58 [PASTORE I] [Tenore] N˙ œ ˙ ˙ bœPas. 

I 

Pas. 
II 

V
V
&
? 

b 
b 
b
b

∑ 
∑ 

..œœ Jœœ œœ 
..œœ Jœœn œœœ 

œ ˙ ˙ œ 

[PASTORE II] [Tenore] 

∑ 
∑ 

.œb jœ œœœ ˙̇ œœ#˙ 

.œ Jœ œb ˙ œ 

Ó Œ Œ Œ œ 
Qui Pan Dio de’ Pa sto-Ó Œ Œ Œ œ 
Qui Pan Dio de’ Pa sto-œœœn ˙̇ ˙̇ œœœb

œ ˙ ˙ œ 

˙ œ œ 
˙ œ œ ˙ 

˙̇̇
 
œœœ œœœ ˙̇̇˙ œ œ ˙n

ri s’u œ ˙ ˙ œ 
ri s’u 

œœœ ˙̇̇ ˙̇̇ œœœ œ ˙ ˙ œ 

- -

- -

63 ˙ 
Pas. 

I 

Pas. 
II 

V
V
&
?

b 
b
b 
b 

n
n
n
n

c 
c 
c 
c 

˙ œ œ ˙ 
dì tal hor do˙ œ œ ˙ 
dì tal hor do 

˙b œ œ 

len te ri 

len te ri mem brar dol ce men te suoi sven-

-

˙̇̇
 œœœ œœœ ˙̇̇b 

˙ 

œ ˙ ˙ œ 

œ# ˙ ˙ œ 

œœœ# ˙̇̇ ˙̇̇ œœn 
œ ˙ ˙ œ 

œb œ ˙ 
mem brar dol ce˙ œ œ ˙n

˙̇ œœb œœœ ˙̇̇n˙ œ ˙ œ 

œ ˙ ˙ œ 
men te suoi 

œ ˙ ˙ œ 

n

sven

œœœ ˙̇̇ ˙̇̇ œœœ 
œ ˙ ˙n œ 

œ ˙ œ ˙ 
tu ra ti_A 

˙ œ œ ˙#
tu ra- ti_A 

˙
-

˙ œœ œœœ ˙̇̇#
˙b œ ˙ œ 

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

Fu sonato di dentro da duoi Chitaroni, un Clavicembano, & duoi Flautini.*) 
68 Ritornello 

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 

& 
? 

c 
c 

c 
c 

œ œ Ó ∑ 
mo ri. 

œ œ Ó ∑ 
mo ri. 

˙̇̇n Ó œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ 
˙ œ œ ˙ ˙ 

∑ 
∑ 

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ# œœ œœ œœ œœ œœ ww 
˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ# 

∑ 
∑ 

œœ œœ œœ œœ œœ# œœ# œœ œœ œ œ œ œn œ œ œ œ.œ Jœ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ 

- -

- -

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

∑ 
∑ 

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ# ww ˙ ˙ .˙ œ 

[PASTORE II] [Tenore] 

∑ Ó ˙ 
Qui 

∑ Ó ˙ 
Qui 

œœ œœ œœ œœn œœ œœ œœ œœ ˙̇ ˙̇̇
 

˙n ˙ ˙ ˙ 

œ œ .œ Jœ œ œ ˙ 
le Na pee vez zo se, schie 

œ œ œ œ œ œ ˙ 
le Na pee vez zo se, schie 

˙ œ œ ˙̇̇ ˙̇˙̇ ˙̇ ˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - -

- - - -

DUE PASTORI71 [PASTORE I] [Tenore] 

*) It was played off stage by two chitarroni, a harpsichord, and two autini. 
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2974 

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

œ œ œ œ ˙ ˙ 
ra sem pre fio ri ta, 

œ œ œ œ# ˙ ˙ 
ra sem pre fio ri ta, 

˙̇̇
 

˙̇̇# ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ œ œ# 

∑ ˙ ˙ 
con le 

∑ ˙# ˙ 
con le 

˙̇̇ ˙̇̇# ˙̇̇# ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ œ œ 

˙ œ œ ˙ ˙ 
can di de di ta 

˙ œ œ# ˙ ˙ 
can di de di ta 

˙ œ œ# ˙̇̇
 
˙̇̇˙ ˙ 

˙ ˙ ˙ ˙n 

- - - - - - -

- - - - - - -

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

˙ ˙ .˙ œ 
fur vi ste_à 

˙ ˙ .˙ œ 
fur vi ste_à 

˙̇̇
 
˙̇n ˙̇̇

 ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

œ œ ˙ w Ó Ó 
co glier ro se. 

œ œ ˙# w Ó Ó 
co glier ro se. 

œ œ ˙# ˙̇̇
 

Ó Œ œœn œœ œœ œœ œœ œœ˙ ˙ 
˙ ˙ ˙ œ œn ˙ ˙ 

[34] 

[34] 

∑ 
∑ 

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ# œœ œœ œœ œœ œœ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - -

- - -

77 Ritornello 

& 
? 

80 ww œœ œœ œœ œœ œœ# œœ# œœ œœ 
.˙ œ# ˙ ˙ 

œ œ œ œn œ œ œ œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ#.œ# Jœ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ 
ww œœ œœ œœ œœn œœ œœ œœ œœ .˙ œ ˙n ˙ 

83 Choro 
[Soprano]& 

& 

V 

V 
? 

& 
? 

C
O

R
O

 

Ó ˙ œ œ œ œ 
Dun que fa de gno_Or

Ó ˙ œ œ œ œ 
Dun que fa de gno_Or 

Ó ˙ œ œ œ œ 
Dun que fa de gno_Or 

Ó ˙ œ œ œ œ 
Dun que fa de gno_Or

Ó ˙ œ œ œ œ 
Dun que fa de gno_Or 

˙̇
 
˙̇
 œœœ œœœ œœœ œœœ ˙ œ œ œ œ˙ ˙ ˙ ˙ 

[Alto} 

[Tenore I] 

[Tenore II] 

[Basso] 

œ œ ˙ œ œ œ œ 
fe o del suon de la tua 

œ œ ˙ œ œ œ œ# 
fe o del suon de la tua 

œ œ ˙ œ œ œ œ 
fe o del suon de la tua 

œ œ ˙ œ œ œ œ 
fe o del suon de la tua 

œ œ ˙ œ œ œ œ 
fe o del suon de la tua 

œœœ œœœ ˙̇̇ œœœ œœœ œœœ œœœ# œ œ ˙ œ œ œ œ˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ œ Œ ∑  
Li ra 

˙ œ Œ ∑  
Li ra 

˙ œ Œ ∑  
Li ra 

˙ œ Œ ∑  
Li ra 

˙ œ Œ ∑  
Li ra 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇ ˙̇̇# ˙ ˙ ˙ œ œ# ˙ ˙ 

.˙ œ ˙ œ œ 
que sti cam pi_o ve 

.˙# œ ˙ œ œ 
que sti cam pi_o ve 

˙ ˙ ˙ œ œ 
que sti cam pi_o ve 

˙ ˙ ˙ œ œ 
que sti cam pi_o ve 

.˙ œ ˙ œ œ 
que sti cam pi_o ve 

... ˙̇̇# œœ ˙̇ œœœ œœœ 
˙ ˙ ˙̇ œ œ˙ œ œ ˙ ˙ 

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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99 Ritornello 
3 3 3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ œ œ .œ jœ œ ˙ œ 
bro si, vi ri cor da o boschi_om 

˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇ ˙̇̇n œœœ ˙̇̇ œœœ# 
3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ
3 3 3 

3˙ ˙ Ó ∑ 
bro si? 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

œœ œœn œœ œœ œœ œœ œœ# œœ œœ œœ# œœ œœ 3 3 3 

˙ ˙ œœ œœ ˙ œ
œ œ œ3 3 

3 

.œ Jœ œ ˙ œ 

∑ 

˙̇̇# ˙̇ œœn œœ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ3 
3 3 

˙ œ ˙ œ 
˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ 3 3 

3 

˙ ˙ œ œ . Jœœ œ ˙ œ 

- - - - - -

ORFEO 3 3
102 œ œ ˙ ˙ 3 Orf. V 

& 
? 

∑ 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
œœœ œœœ .œ jœ œ# ..œœ# jœœ œœ3 

3 3 

˙̇ œœ ˙ œ 
œ œ œ œ œ œ 

3 3 

˙ ˙ œ œ .œ Jœ œ ˙ œ 3 

∑ 

˙̇̇
 
˙̇̇
 œœ ˙œœ œœ .œ jœn .œ# jœœ# œœ3 

3 3 

˙ œ 

œ œ ˙ œ ˙ œ 3 3 

˙ ˙ œ œ . Jœ œœ ˙ œ 
3 

Ó Ó œ œ 
Di te_al l’hor non vi sem 

˙̇̇n ˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 œœœ ˙̇̇ œœœ# 

3 
3 3 

˙̇ ˙̇ ˙ ˙ œ ˙ œ 
3 

3 3 

- - -

105 3 33 3 3 3 3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
bra i, di te_al l’hor non vi sem 

˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇ ˙̇̇n œœœ ˙̇̇ œœœ# 
3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ 
3 3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ 
bra i più d’o gn’al tro scon so 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇̇n ˙ œ œ 3 3 

˙̇ 
˙ ˙ ˙ wn ˙3 3 

˙ ˙ œ œ 3˙ œ œ ˙ 
la to? Hor for tu na_ha stil can 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇ œœ ˙̇ œœ# 

3 
3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
3 3 3 

- - - - - - - - - - - - - -

108 3 33 3 3 3 3 3 3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ œ œ# ˙ œ ˙ œ 
gia to, et ha vol to_in fe sta_i 

˙̇̇
 ˙̇n œ œ# ˙̇̇ œœœ ˙̇̇ œœœ 

3 3 3 

˙ 
˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 3 3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
gua i. Di te_al l’hor non vi sem 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 œœœ ˙̇̇ œœœ# 

3 
3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ3 3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
bra i più d’o gn’al tro scon so 

˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇ ˙̇̇n œœœ ˙̇̇ œœœ# 
3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ
3 3 3 

- - - - - - - - - - - - -
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111 Ritornello 
3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ Ó ∑ 
la to? 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

œœ œœn œœ œœ œœ œœ œœ# œœ œœ œœ# œœ œœ 3 3 3 

˙ ˙ œœ œœ ˙ œ œ œ œ3 3 

3 

.œ Jœ œ ˙ œ 

∑ 

˙̇̇# ˙̇ œœn œœ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ 3 
3 3 

˙ œ ˙ œ 
˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ 3 3 

3 

˙ ˙ œ œ .œn Jœ œ ˙ œ 

- -

ORFEO 3 3
113 œ œ ˙ 3 

Orf. V 

& 
? 

∑ 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
œœœ œœœ .œ jœ œ# ..œœ# jœœ œœ3 

3 3 

˙̇ œœ ˙ œ 
œ œ œ œ œ œ œ œ 

3 3 

˙ ˙ œ œ .œ Jœ œ ˙ œ 
3 

∑ 

˙̇̇
 
˙̇̇
 œœ œœ .œ jœn œ .œ# jœœ# œœ3 

3 3 

˙ œ ˙ œ 

œ œ ˙ œ ˙ œ3 3 

˙ ˙ œ œ . Jœ œœ ˙ œ 
3 

Ó Ó œ ˙ œ 
Vis si già me sto_e do 

˙̇̇n ˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 œœœ ˙̇̇ œœœ# 

3 
3 3 

˙̇ ˙̇ ˙ ˙ œ ˙ œ 
3 

3 3 

- - -

116 3 33 3 3 3 3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
len te, vis si già me sto_e do 

˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇ ˙̇̇n œœœ ˙̇̇ œœœ# 
3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ 
3 3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ 
len te, hor gio i sco_e que gli_af 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇ ˙̇̇n ˙ œ œ 

3 3 

˙̇ 
˙ ˙ ˙ wn ˙3 3 

˙ ˙ œ œ 3˙ œ œ ˙ 
fan ni che sof fer ti_hò per tan 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇ œœ ˙̇ œœ# 

3 3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
3 3 3 

- - - - - - - - - - - - - -

119 3 3 3 33 3 3 3 3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ œ œ# ˙ œ ˙ œ 
t’an ni fan più ca ro_il ben pre 

˙̇̇
 ˙̇n œ œ# ˙̇̇

 
œœœ ˙̇̇ œœœ 

3 3 3 

˙ 
˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 3 3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
sen te. Vis si già me sto_e do 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 œœœ ˙̇̇ œœœ# 

3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ3 3 3 

˙ ˙ œ œ .œ jœ œ ˙ œ 
len te, vis si già me sto_e do 

˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇ ˙̇̇n œœœ ˙̇̇ œœœ# 
3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ 
3 3 3 

- - - - - - - - - - - -
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Ritornello
122 

3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ Ó ∑ 
len te 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ# œœ œœ œœ# œœ œœ 3 3 3 

˙ ˙ œœ œœ ˙ œ
œ œ œ3 3 

3 

.œ Jœ œ ˙ œ 

∑ 

˙̇̇# ˙̇ œœn œœ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ3 

3 3 

˙ œ ˙ œ 
˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ3 3 

3 

˙ ˙ œ œ . Jœœ œ ˙ œ 

∑ 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
œœœ œœœ .œ jœ œ# ..œœ# jœœ œœ3 

3 3 

˙ œœ ˙ œ 
œ œ œ œ œ œ 

3 3 

˙ ˙ œ œ .œ Jœ œ ˙ œ 3 

- -

125 ORFEO 3 3 3 3 

Orf. V 

& 
? 

∑ 

˙̇̇
 
˙̇̇
 œœ œœ .œ jœn œ .œ# jœœ# œœ3 

3 3 

˙ œ ˙ œ 
œ œ ˙ œ ˙ œ3 3 

˙ ˙ œ œ .œ Jœ œ ˙ œ 
3 

Ó Ó œ œ 3˙ œ 3˙ œ 
Sol per te bel la_Eu ri 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 œœœ ˙̇̇ œœœ# 

3 
3 3 

˙̇ ˙̇ ˙ ˙ œ ˙ œ 
3 

3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
di ce, sol per te bel la_Eu ri 

˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇ ˙̇̇n œœœ ˙̇̇ œœœ# 
3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ 
3 3 3 

- - - - - - -

128 3 3 33 3 3 3 3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ 
di ce be ne di co_il mio tor 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇ ˙̇̇n ˙ œ œ 3 3 

˙̇ 
˙ ˙ ˙ w ˙3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ 
men to, do po’l duol viè più con 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇ œœ ˙̇ œœ# 

3 
3 3 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 3 3 3 

˙ ˙ œ œ# ˙ œ ˙ œ 
ten to do po_’l mal viè più fe 

˙̇̇
 ˙̇n œ œ# ˙̇̇ œœœ ˙̇̇ œœœ 

3 3 3 

˙ 
˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 3 

3 
3 

- - - - - - - - - - - -

131 33 3 3 3 3 3 

Orf. V 

& 
? 

˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ 
li ce. Sol per te bel la_Eu ri 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 œœœ ˙̇̇ œœœ# 

3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ3 
3 3 

˙ ˙ œ œ .œ jœ œ ˙ œ 
di ce, sol per te bel la_Eu ri 

˙̇̇# ˙̇̇
 ˙̇ ˙̇̇n œœœ ˙̇̇ œœœ# 
3 3 3 

˙ ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ 3 3 3 

w ˙ 
di ce. 

www ˙̇̇
 

3 

w ˙ 
3 

[36]- - - - - - - - - -
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151 MESSAGGIERA 

Me. & 
& 
? 

∑ ˙# ˙ 
Las sa,

Ó www# ˙̇̇
Ó w ˙c 

c 
c Œ ˙ œ œ ˙ œ 

dun que deb b’i o 

www ˙̇̇
 ˙̇̇# 

w ˙ ˙ 

œ Œ jœ# jœ# œ œ .jœ rœ ˙ 
men tre_Or feo con sue no 

www# www 
˙ ˙ w 

- - - - - - -

154 [U] 

Me. & 
& 
? 

œ œ œ œ# ˙N ˙ 
te_il ciel con so la 

˙̇ œœ œœ# ˙̇̇n ˙̇̇ 
˙ œ œ ˙ ˙ 

‰ jœ jœ jœ .œ jœ ˙ œ œ 
con le pa ro le mie pas sar 

˙̇̇ œ œ# ˙̇̇
 
˙̇̇˙ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

.˙ ‰ Jœ ˙ ˙ 
gli_il co re? 

˙ ˙ œ œ# ˙̇̇# 
U 

˙ œ œ ˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

U 

V 
- - - - - - - - - - - -

157 PASTORE [Alto]˙ . œ ˙ œ ˙ ˙ 
Pas. V 

& 
? 

c 

c 
c 

œ 
Que sta_è Sil via gen 

... ˙̇̇ œœœ ˙̇̇ œœœ œœ 

.˙ œ ˙ œ œ 

Œ œ .œ Jœ 
ti le, dol cis si 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

... ˙̇̇ œœ 
˙ ˙ .˙ œ 

œ œ ˙ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ 
ma com pa gna de la bel la_Eu ri 

œœœ œœ ˙̇̇ ˙̇̇
 

˙̇̇
 

œ œ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

160 ˙ . 
Pas. V 

& 
? 

˙ ˙ Œ ˙# Jœ Jœ 
di ce. Ò quan to_è_in 

www ˙̇# ˙˙ œ œ# 
w ˙ ˙ 

˙# œ Jœ Jœ w 
vi sta do lo ro 

www# ˙̇ ˙̇̇ 
w ˙ ˙# 

w# Œ ˙ Jœ Jœ 
sa! Hor che 

www# www w w 

˙ Ó Jœ Jœ 
fia? Deh, som mi 

www www 
w w 

- - - - - - - - -

164 œ œ MESSAGGIERA[U] 

Pas. V 

& 
? 

c 

c 
c 

Jœ Jœ œ Jœ Jœ .œ Jœ .Jœ Rœ 
De i non tor ce te da noi be ni gno_il 

www www 
w ˙ ˙ 

˙ ˙ 
guar do. 

& 

œ œ ˙̇̇
 

U 
˙̇
˙ U̇ 

[fi] 

Œ œ ˙ 
Pa stor, 

˙̇̇ ˙̇̇
 ˙ ˙# 

- - - - - - - -
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36 
167 

[U 
Me. & 

& 
? 

Œ œ# œ œ ˙ ˙ 
la scia te_il can to, 

˙̇ œœ œœ#n ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙# œ œ ˙ ˙ 

Œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ ˙ œ ‰ Jœ 
ch’o gni no str’al le grez za in 

www www w w 

.˙ œ w  
do glia_è vol 

˙̇n ˙ œ# œ œ œœ œ w 
˙ ˙ œ œ ˙w 

w 
ta. 

www# 
U 
w U 

V 
] 

- - - - - - - - - - - -

171 ORFEO MESSAGGIERA[U] 

Orf. V 

& 
? 

c 

c 
c 

c 

c 
c 

Œ ˙ œ 
Don de 

wwwn 
w 

˙ ˙ Œ Jœ jœ ˙ 
vie ni? O ve vai 

www ˙̇̇
 ˙̇̇# 

w ˙ ˙ 

œ ˙ jœ jœ ˙ ˙ 
? Nin fa,che por ti? 

& 

˙̇̇
 
˙̇̇
 www#

U 
˙ ˙ wU 

Œ œ ˙ ‰ jœ# jœ Jœ ˙ 
A te ne vengo_Or feo 

˙̇̇# ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙# ˙ ˙ 

- - - - - -

175 

Me. & 

& 
? 

œ# jœ# jœ œ jœ jœN œ œ Œ ‰ jœ 
Mes sag gie ra_in fe li ce di 

˙̇̇# ˙̇# ˙̇̇N ˙̇̇œ œ# 
˙ ˙ w 

jœ jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ jœ ˙# 
ca so più_in fe li ce_e più fu ne 

˙ ˙# ˙̇̇
 ˙̇̇ww 

w ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - - - -

177 
[U] ORFEO [U] 

Me. & 

& 
? 

b 

b 
b 

c 

c 
c 

˙# Œ Jœ Jœ œ# jœ jœ ˙ 
sto. La tua bel la_Eu ri di 

˙̇̇# ˙̇̇
 

˙̇ ˙̇ 
˙ ˙ ˙# ˙ 

˙ 
ce […] 

V 

˙̇ 
U 
U̇ 

Ó œ ˙ œ 
Ohi me, che 

wwwb ˙̇ 
wn ˙ 

˙ ˙ 
o do? 

˙̇ ˙̇ 
U 

˙b U̇ 

& 
- - - - - - -

181 MESSAGGIERA ORFEO [U][U] 

Me. & 
& 
? 

c 
c 
c 

c 
c 
c 

‰ JœN Jœ Jœ .œ# jœ# 
La tua di let ta 

˙̇̇n# ˙̇̇
 

˙n ˙# 

œ œ Œ œN ˙ ˙ 
spo sa è mor ta. 

V 

˙̇̇
 

˙̇n www 
U 

˙ ˙ w U 

Ó ˙ w# 
Ohi mè. 

www# www#
U 

w wU 

& 
[40]- - - - -
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188 

184 MESSAGGIERA 

Me. & 
& 
? 

c 
c 
c 

∑ .˙ jœ jœ 
In un fio 

∑ ww 
∑ ww 

.œ jœ ˙ ˙ Œ œ 
ri to pra to, con 

ww ww 
ww ww 

.œ jœ jœ jœ œ 
l’al tre sue com pa 

ww 
ww 

˙ ˙ Œ ˙ jœ jœ 
gne gi va co 

ww www 
ww w 

- - - - - - - -

& 
& 
? 

.œ jœ ˙ ˙ Œ œ 
glien do fio ri per 

www www 
w w 

œ rœ rœ rœ rœ .Jœb rœ Jœ jœ ˙# ˙ 
far ne_u na ghir lan da_à le sue chio me. 

˙̇̇
 

˙̇̇b ˙̇̇# ˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - -

Me. 

190 

& 

& 
? 

œ .œ Jœ Jœ Jœ ˙N œ œ 
Quan d’an gue_in si di o so ch’e 

˙̇̇n ˙̇̇ wwwn 
˙ ˙ w 

jœ rœ rœ# .jœ rœ œ œ Œ œ .œ Jœ 
ra fra l’er be_a sco so le pun se_un 

˙̇̇
 ˙̇̇

 
˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

Me. 

192 

& 

& 
? 

œN rœ# rœ rœ rœ .œ jœ ˙ ˙ 
piè con ve le no so den te. 

œ œœ# ˙ www˙̇ œ œ# 
˙ ˙# w 

Ó ‰ Jœb œ œ ‰ Jœ Jœ Jœ Rœ Rœ Rœ Rœ 
Ed ec co im man ti nen te sco lo 

wwwbn n ww w w 

- - - - - - - - - - -

Me. 

& 

& 
? 

˙b œb œ ˙ ˙ 
rir si_il bel vi so, 

˙̇̇
 
˙̇̇b ˙ ˙ww 

w w 

‰ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ œb ˙ 
e ne’ suoi lu mi spa rir que’ lam 

˙̇̇n ˙̇b œ œb ˙œn ˙ œ 
˙ ˙b w 

.˙ œ œN œ ˙ 
pi, on d’el la_al sol 

..˙̇n œœ ˙̇ ˙̇b 

.˙ œb ˙ ˙ 

- - - - - - - -

Me. 
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39 
211 PASTORE [I] [Tenore]

[U] 

Me. & 

& 
? 

c 

c 
c 

˙b ˙ Œ œ .œ jœ wn ˙ 
ta de e di spa ven to. 

V 

wwwbb ˙̇ ˙ œ# ˙ œ ˙ 
U 

wb ˙ ˙̇̇ wwwn ˙̇̇#U 
[44] 

Œ œ 
Ahi 

˙̇̇n 
˙ 

˙ .œ Jœ œ# œ ˙ 
ca so_a cer bo, ahi 

˙ œ œ# ... ˙̇̇# œœœ˙̇ ˙̇ 
˙# ˙ .˙ œ# 

- - - - - - - -

214 U 
Pas. 

I V 
& 
? 

b 
b 
b 

œ ˙ jœ# jœ œ# œ Œ œ 
Fa t’em pio_e cru de le, ahi 

wwwn ˙̇̇# ˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

˙ jœ# jœ jœ Jœ ˙ œ œ 
stel le_in giu ri o se, ahi 

˙̇̇
 
www# œœœ œœ 

˙# w œ œ 

. ‰ Jœ w  w˙
ciel a va 

œœ œœœ œ œ œ# ˙ œ˙̇n wœ œ ˙ 
œ œ ˙ w 

ro. 

V 

www# 
U 
w U 

- - - - - - - - - - - -

Pas. 
II 

V 

& 
? 

b 

b 
b 

Ó Jœ Jœ œb 
A l’a ma 

wwwn 
w 

c 

c 
c 

œ .Jœ Rœb œ .œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ 
ra no vel la ras sem bra l’in fe li 

˙̇̇
 

˙̇̇b ˙̇̇ ˙̇̇
 

˙ ˙b ˙ ˙ 

œ œ .# jœ œ ˙œ jœ jœ 
ce_un mu to sas so che per 

˙̇ ˙̇ ˙̇# ˙̇ 
˙b ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - -

218 PASTORE [II] [Tenore] 

221 [PASTORE I] 

Pas. 
II 

V 

& 
? 

b 

b 
b 

n 

n 
n 

œ jœ Jœ .œ Jœ 
trop po do lor non 

˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ 

.œ Jœ ˙ ˙ 
può do ler si. 

œ œ www˙̇ ˙ w 

[45] 

Œ œ 
Ahi 

˙̇̇
 

˙ 

œ Œ Jœ Jœ Jœ Jœ . Jœœ . jœ# 
ben ha vreb be_un cor di ti gre_ò 

ww

œ

w www 
w w 

- - - - - - -

225 U 
Pas. 

I V 
& 
? 

b 
b 
b 

˙ ˙ ‰ Jœ Jœ Jœ .œ jœ 
d’or sa chi non sen tis se 

www www 
w w 

jœ jœ ˙ œ ˙ ˙ 
del tuo mal pie ta te, 

www www 
w w 

œ jœ jœ jœ jœ œ .˙ jœ jœ 
pri vo d’ogni tuo ben, mi se ro_a 

www wwwn 
w w 

w w 
man te. 

˙ ˙# www#
U ww 

w wU 

V 
[45]- - - - - - - - - -
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40 
229 ORFEO 

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

∑ Ó Œ œ 
Tu 

áááb 
á 

c 
c 
c 

œ ‰ jœ# .˙ œ Ó 
se’ mor ta, 

ááá 
á 

∑ œ# .œ jœ œn ˙# ˙ 
se’ mor ta mia vi 

wwwn www wwwn# 
w w w 

˙# Œ œN œ œ ˙ 
ta, ed io re spi 

˙̇̇
 
wwwbn ˙̇̇

 
˙ wn ˙ 

- - - - - -

233 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

n 
n 
n 

˙ Ó Œ .˙
ro? Tu 

˙̇̇
 ˙̇̇ www˙ ˙ w 

jœ# jœ jœ jœ œ œ ∑ 
se’ da me par ti ta, 

www www 
w w 

Ó jœ# jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ .œ
se’ da me par ti ta per mai più, 

www www 
w w 

- - - - -

Orf. 

236 

V 

& 
? 

Œ Jœ .œ .Jœ 
rœ œ .Jœ Rœ Jœ Jœ œ 

mai più non tor na re, ed io ri man 

www ˙̇̇# œœœ œœœn 
w ˙ œ œn 

œ .˙ œ ‰ Jœ ˙ 
go? Nò nò 

˙̇̇
 
˙̇̇
 œœœ œœœb˙ ˙ œ œ 

œ ˙̇̇ 
b ˙ 

œ Jœ Jœ .œ jœ jœ jœ .Jœ Rœ œ œ 
,che se_i ver si_al cu na co sa pon no 

www ˙̇̇
 

˙̇̇n 
w ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

Orf. 

239 

V 

& 
? 

‰ Jœ Jœ Jœ œ rœ rœ rœ rœ .œ jœ œ œ 
n’an drò si cu ro à più pro fon di_a bis si, 

˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙̇̇ ˙̇̇
˙ ˙ ˙ ˙ 

Ó .˙ jœ# jœ .œN jœ 
e_in te ne ri to_il 

ww ˙ ˙̇˙ ˙ ˙ 
w ˙n ˙b 

- - - - - - - - - - - -

Orf. 

241 

V 

& 
? 

˙ jœ jœ .jœ rœ ˙ ˙ 
cor del Rè de l’om bre 

˙̇ ˙̇n ww# 
˙ ˙ w 

‰ jœ jœ jœ œ œ ‰ Jœ Jœ Jœ œ œ 
me co trar rot ti a ri ve der le 

˙̇̇
 

˙̇̇
 
˙̇̇ œœœ# œœ 

˙ ˙ ˙ œ œb 

˙ ˙ Œ jœ jœ œ jœ jœ 
stel le. O se ciò ne ghe 

˙̇ ˙̇̇# wwwœ œ# ˙ ˙ w 

- - - - - - - - -

Orf. 
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41 
C

O
R

O

Orf. 

244 

V 

& 
? 

œ ˙ .Jœ Rœ ˙ ˙ 
ram mi_em pio de sti no 

˙̇̇a www ˙̇̇
 

˙ w ˙ 

Jœ Jœ œ œ œ ‰ jœ jœ jœ ˙ 
ri mar rò te co in com pa gnia 

˙̇̇
 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

Œ œb ˙ w 
di mor te. 

˙̇̇
 ˙̇ wwwnœ œ 
˙ ˙ w 

- - - - - - - - - - -

247 ˙ ˙ U 
Orf. V 

& 
? 

Œ œ ˙# ˙ ˙ 
A dio ter ra, 

˙̇̇ ˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

Œ œb ˙n ˙ ˙ 
à dio Cie lo, 

˙̇ ˙̇̇n www 
˙b ˙ .˙ œn 

Œ œ 
è So le, 

˙̇̇
 
˙̇̇ ˙̇̇b 

˙ ˙ ˙b 

Œ œ w w 
à di  o.  

˙̇b ˙ ˙# ww 
U 

˙̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
ww#U 

[51]- - - - - -

Choro 
251 [Soprano]

& 

V 

V 

V 

? 

& 
? 

c 

c 

c 

c 

c 

c 
c 

w .œ Jœ ˙ 
Ahi ca so_a cer 

w .œ Jœ ˙ 
Ahi ca so_a cer 

w .œ Jœ ˙ 
Ahi ca so_a cer 

w .œ Jœ ˙ 
Ahi ca so_a cer 

w .œ Jœ ˙# 
Ahi ca so_a cer 

www . .. œ œœ 
jœ œœ ˙˙̇

ww . . œœ J 
œœ ˙̇# 

[Alto} 

[Tenore I] 

[Tenore II] 

[Basso] 

˙ .˙ œ ˙ 
bo, ahi fa t’em 

˙# ˙ Ó ˙ 
bo , ahi 

w .˙ œ 
bo, ahi fa 

w .˙ œ 
bo, ahi fa 

w .˙ œ 
bo, ahi fa 

˙ .˙ œ ˙w# ˙ 
www ..˙̇ œœn 

∑ 

˙ œ œ ˙ ˙ 
pio_e cru de le 

œ œN œ Jœ Jœ ˙ ˙ 
fa t’em pio_ecru de le 

˙ œ œ ˙ ˙ 
t’em pio_e cru de le, 

.˙ Jœ Jœ ˙ ˙ 
t’em pio_e cru de le 

.˙ jœ jœ ˙# ˙ 
t’em pio_e cru de le, 

˙ œ œ ˙̇ ˙̇œ œn œ œ œ 
. . ˙̇ œ œ œ œ ˙̇̇# ˙̇̇

 

˙ ˙ jœ jœ Jœ Jœ ˙ 
, ahi stel l’_in giu ri o 

˙ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ 
, ahi stel l’_in giu ri o 

w Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ 
ahi stel l’_in giu ri o 

˙ ˙N Jœ jœ jœ# jœ ˙ 
, ahi stel l’_in giu ri o 

w jœ jœN Jœ Jœ ˙N
ahi stel l’_in giu ri o 

˙̇ ˙ ˙ œœ œœ œ œ œ œ ˙ ˙ 
w œ œ œ œn œœœ# œœœ ˙̇n˙ ˙n 

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -
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43 
261 

C
O

R
O

C
O

R
O

 

& 

V 

V 

V 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

Ó ‰ Jœ Jœ Jœ œ œ Œ œ 
che to sto fug ge, e 

œ œ ‰ Jœ Jœ Jœ œ# œ Œ œ 
fug ge, [che to sto fug ge,] e 

œ# œ ‰ Jœ Jœ Jœ œ œ Œ œ 
fug ge, [che to sto fug ge,] e 

œ œ ‰ jœ Jœ jœ œ œn Œ œ 
fug ge, [che to sto fug ge,] e 

Ó ‰ Jœ Jœ Jœ œ œ Œ œ 
che to sto fug ge, e 

œœ# œ ‰ jœœœn œœœ œœœ œœœ# œœœn Œ œœœ 
œ œ ‰ Jœ 

œœn œ œœ œ Œ œ 

w w 
spes so 

wN w 
spes so 

wN w 
spes so 

w œ œ œ œ 
spes so a gran sa 

w w 
spes so 

wwwnn www 
w w 

œ œ œ œw 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
a gran sa li ta, 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
a gran sa li ta, 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
a gran sa li ta, 

˙ ˙ Œ œ œ œ 
li ta, a gran sa 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
a gran sa li ta, 

Œ œœ œœ œ ˙̇̇ ˙̇̇
 

˙ Œ œ œ œŒ œ œ œ œ œ ˙ ˙ 

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

264 U 

n 

& 

V 

V 

V 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
a gran sa li ta 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
a gran sa li ta 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
[a gran sa li ta]

˙ ˙ Œ ˙ Jœ Jœ 
li ta il pre ci 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
[a gran sa li ta] 

Œ œœœ œœœ œœ ˙̇̇ ˙̇̇
 

˙ Œ ˙ œ œ 
Œ œ œ œ ˙ ˙ 

∑ Œ ˙ Jœ Jœ 
il pre ci 

Œ ˙ Jœ Jœ w 
il pre ci pi 

Ó .˙ Jœ Jœ ˙ 
il pre ci pi 

.w ˙ 
pi zio_è 

Œ ˙ Jœ Jœ ˙ ˙ 
il pre ci pi zio_è 

Œ ˙ œ œŒ ˙ œ œ ˙ ˙ 
Œ .˙ œ œ ˙̇Œ ˙ œ œ ˙ 

.w

œ œ ˙ W 
pi zio_è pres so. 

œ ˙ œ WU
zio_è pres so. 

œ œ ˙ W U 
zio_è pres so. 

w WU
pres so. 

w W 
U 

pres so. 

& 

œœ œ ˙ WWW 
U 

˙ œ 

œ œ ˙w W W 
U˙ 

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - -
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270 

44 
267 MESSAGGIERA 

Me. & 

& 
? 

Œ œ ˙ Œ œ .œ jœ 
Ma io ch’in que sta 

ww ww 
w w 

c 

c 

c 

˙ ˙ Œ jœ jœ œ jœ jœ 
lin gua hò por ta to_il col 

ww ww 
w w 

˙ ˙ Jœ Jœ œ œ Jœ# Jœ 
tel lo c’ha sve na ta_ad Or 

˙̇ ˙̇ ˙̇ ˙̇# 
˙ ˙# ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

& 

& 
? 

œ œb œ JœN Jœ w 
feo l’a ni ma_a man 

˙̇# ˙̇b ˙ ˙ww ˙ ˙ w 

w Œ JœN Jœ œ Jœ Jœ 
te, o di o sa_ai Pa 

wwwn ˙̇̇
 

˙̇ 
w ˙ ˙ 

jœ jœ# jœ jœ ˙ ˙ Œ JœN Jœ 
sto ri_ed al le Nin fe, o di 

˙̇# ww# ˙̇̇N
˙ w ˙ 

- - - - - - - - - - - - - -

Me. 

273 

& 

& 
? 

œ jœ Jœ ˙# œ œ jœ jœ jœ# jœ 
o sa_à me stes sa o ve m’a scon 

˙ ˙̇# ˙̇ œ œnœ œ ˙ 
˙ ˙ ˙ ˙# 

˙ ˙ Œ ˙b jœ jœ 
do? Not to la_in 

œ œ# ˙ wwwb˙̇ ˙̇ 
˙ ˙ w 

- - - - - - - - - - - -

Me. 

275 

& 

& 
? 

˙b ˙ Œ œ œb œ 
fau sta il so le 

˙̇̇b www ˙̇̇b 
˙ w ˙ 

˙ .jœ rœ œ 
fug gi rò 

˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ 

˙# ˙ Œ ˙ jœ jœ 
sem pre, e_in so li 

www# ˙̇̇
 
˙̇̇n 

w ˙ ˙ 

- - - - - - - -

Me. 

U 
Me. & 

& 
? 

b 

b 
b 

.œ jœ# ˙ ˙ Œ jœ jœ 
ta rio spe co me ne 

˙̇n ww# ˙̇̇ 
˙ w ˙ 

˙# ˙ ˙ ˙ 
rò vi ta_al 

˙̇̇# ˙̇̇b ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙N ˙# ˙ 
mio do lor 

w ww#˙ ˙ 
w w w 

Œ œ ˙ w 
con for me. 

˙̇ ˙̇ www# 
U 

˙ œ œ# 
˙ ˙ w U 

[fi]- - - - - - - - - - -
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45 
Sinfonia 

& 
? 

b 
b 

.. 

.. 
.. 
.. 

c 
c 

282 ... www ˙̇̇ 
.w ˙ 

˙̇̇ œ œ ˙̇ œ œ˙ ww ˙ 
˙ ˙n ˙̇ ˙̇ 

œ œœ œœ œ œ w˙ ˙b ˙̇#.w 
˙̇
 ˙̇b ˙ ˙w

. .ww ˙˙ ˙ ˙ ˙ 
w w.w ˙ 

˙ w ˙w w 
˙̇̇b ˙̇n ˙̇̇ ˙̇n 

˙ ˙ w wwn 
U˙ w  ˙# 

œb œ˙̇b ˙̇ w w ww U 

Duoi Pastori cantano al suono del Organo di legno, & un Chitarone.*) 

Choro 
288 [PASTORE I] [Tenore] 

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 

V 

& 
? 

b 

b 

b 
b 

c 

c 

c 
c 

w œ jœ jœ .œ jœ 
Chi ne con so la_ahi 

w œ jœ# jœ œ œ 
Chi ne con so la_ahi 

www www 
w w 

[PASTORE II] [Tenore] 

˙# ˙ Œ œb ˙ 
las si? O pur 

˙ ˙ Œ œ ˙ 
las si? O pur 

www# wwwb 
w w 

œ .jœ rœ ˙ .˙ œ 
chi ne con ce de ne 

œ jœ# jœ ˙ .˙ œ 
chi ne con ce de ne 

˙̇̇
 ˙̇̇# ... ˙̇̇ œœœ 
˙ ˙ .˙ œ 

- -

- -

-

-

- -

- -

291 ˙ 
Pas. 

I 

Pas. 
II 

V 

V 

& 
? 

b 

b 

b 
b 

˙ œ œN œ Jœb Jœ 
gl’oc chi un vi vo 

˙ œ œ ˙ œ Jœ Jœ 
gl’oc chi un vi vo 

˙̇̇n ˙̇̇ ˙̇̇
 œœ œœœ 

˙n ˙ œ œ œ ˙ 

˙ œ ˙ œn ˙ 
fon te da po ter 

˙ ˙ ∑ 
fon te 

˙̇̇ ˙̇̇ . . ˙̇n œœœ 
˙ ˙ .˙ œ 

œ œ ˙# w 
la gri mar co 

Ó Œ ˙ œn ˙ 
da po ter 

˙̇̇
 
œœœ# œœœ ˙̇ ˙̇̇ 

˙ œ œ ˙n ˙ 

.w ˙ 
me con 

œ œ w# ˙ 
la gri mar co 

˙̇ ˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙# ˙ w  

-

- - -

- - - -

-

- -

-

- -

- -

295 

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

œ ˙ œ# w 
vien si, 

œ œ ˙ w 
me con vien si, 

œœœ# œœœ ˙̇ wwwnœ œ# 
w w 

∑ Ó Œ œ 
in 

Œ œ .œ jœ .œ jœ ˙b 
in que sto me sto gior 

. .. wwwb ˙̇̇b 

.w ˙ 

.œ jœ .œ jœ ˙ ˙ 
que sto me sto gior no 

˙ ˙b Œ œ .jœ rœ .jœ rœN
no quan to più lie to 

˙̇̇ ˙̇̇b www 
˙ ˙ w 

- - -

- -- - - - -

- - -

- -

-

-

*) Two shepherds sing to the sound of the wood-pipe organ and a chitarrone. 
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47 

309 
[Choro] 

[Soprano]& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

C
O

R
O

 

w .œ Jœ ˙ 
Ahi ca so_a cer 

w .œ jœ ˙ 
Ahi ca so_a cer 

w .œ Jœ ˙ 
Ahi ca so_a cer 

w .œ jœ ˙ 
Ahi ca so_a cer 

w .œ Jœ ˙# 
Ahi ca so_a cer 

www . .. œ œœ 
jœ œœ ˙˙̇ 

ww . . œœ Jœ ˙̇# 

[Alto} 

[Tenore I] 

[Tenore II] 

[Basso] 

c 

c 

c 

c 

c 

c 
c 

˙ .˙ œ ˙ 
bo, ahi fa t’em 

w# Ó ˙ 
bo, ahi 

w .˙ œ 
bo, ahi fa 

w .˙ œ 
bo, ahi fa 

w .˙ œ 
bo, ahi fa 

˙ .˙ œ ˙w# ˙ 
www ..˙̇ œœn 

∑ 

˙ œ œ ˙ ˙ 
pio_e cru de le 

œ œN œ jœ jœ ˙ ˙ 
fa t’em pio_e cru de le 

˙ œ œ ˙ ˙ 
t’em pio_e cru de le, 

.˙ Jœ Jœ ˙ ˙ 
t’em pio_e cru de le 

.˙ jœ jœ ˙# ˙ 
t’em pio_e cru de le, 

˙ œ œ ˙̇ ˙̇œ œn œ œ œ 
. . ˙̇ œ œ œ œ ˙̇̇# ˙̇̇

 

˙ ˙ jœ jœ Jœ Jœ ˙ 
, ahi stel le_in giu ri o 

˙ ˙ jœ jœ jœ jœ ˙ 
, ahi stel le_in giu ri o 

w Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ 
ahi stel le_in giu ri o 

˙ ˙N Jœ jœ jœ# jœ ˙ 
, ahi stel le_in giu ri o 

w jœ jœN Jœ Jœ ˙N
ahi stel le_in giu ri o 

˙̇ ˙ ˙ œœ œœ œ œ œ œ ˙ ˙ 
˙ ˙nw œ œ œ œn œœœ# œœœ ˙̇n 

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - - - - - -

313 U& 

& 

V 

V 
? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

C
O

R
O

 

w Œ œ ˙ 
se, ahi cie 

w Œ œ ˙ 
se, ahi cie 

.˙ œ .˙ œ 
se, ahi ciel a 

.˙# œ .˙ œ 
se, ahi ciel a 

.˙ œ# .˙ œ 
se, ahi ciel a 

˙̇ Ó Œ œ ˙̇ 
... ˙̇̇# œœ ... ˙̇̇ œœœ 

œ œ ˙ w 
lo_a va ro. 

œ# ˙ œ# w U 
lo_a va ro. 

w .˙#U œN
va ro. Ma 

˙ ˙ .˙ 
U œ 

va ro. Ma 

w w U 
va ro. 

œ œ# œ ˙ . . ˙̇# 
U œœn˙ œ 

˙ ˙ . . ˙̇ 
U 

œ 
w w 

[PASTORE I] [Tenore] 

[PASTORE II] [Tenore] 

∑ 

∑ 

œ œ Œ œb ˙ œ œ 
do ve, ah do ve 

œ œ Œ œ ˙ œ œ 
do ve, ah do ve 

∑ 

www wwwb 
w w 

∑ 

∑ 

Œ œ ˙ œ jœ# jœ ˙ 
hor so no de la mi 

Œ œ ˙# œ jœ jœ ˙ 
hor so no de la mi 

∑ 

˙̇n ˙̇# ˙̇ ˙̇˙ ˙ 
˙ ˙ w  

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

- - - -
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48 
317 

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

œ .jœ rœa ˙# œ œ œ œ 
se ra Nin fa le bel le_e 

œ .Jœ
rœ ˙ œ œ œ œ 

se ra Nin fa le bel le_e 

˙̇̇n ˙̇̇# œœœ œœœ ˙̇̇n 
˙ ˙ œ œ ˙n 

.˙ .jœ# rœ ˙ ˙ 
fred de mem bra? 

.˙ .jœ rœ ˙ ˙ 
fred de mem bra? 

www# wwwn 
w w 

Œ ˙ .Jœb Rœ w  

Do ve suo de

Ó ˙ œ .Jœ Rœ ˙ 
Do ve suo de 

wwwb ˙̇b ˙̇̇
 w ˙ ˙b 

- - - - -

- - - -

- -

- -

- - -

- - -

- -

- -

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

œb œ ˙ ˙ ‰ Jœ JœN Jœ 
gno_al ber go quel la bel 

œ ˙ œ ˙ ‰ Jœ Jœ Jœ 
gno_al ber go quel la bel 

œ œ œ œ ˙̇̇ ˙̇̇œœb œœ ˙̇ w ˙ ˙ 

œ œ w œ œ 
l’al ma_e les se ch’og 

œ œ w# ˙ 
l’al ma_e les se 

œœœ œœœ ˙̇̇# www œ œ ˙ w 

œ .Jœ
rœ ˙ .˙ œ 

gi_è par ti ta in∑ 
˙̇̇
 ˙̇ wwwnœ œ# 
w w 

- -- - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

-

-

320 

323 

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

œ œ œ œn œ# ˙ œ 
su’l fio rir de’ giorÓ .˙ .jœN rœN ˙ 

ch’og gi_è par ti 

wwwn œœœ# œœœ ˙̇ œ œ# 
w w 

w Ó Œ œ 
ni, ch’og 

w Œ œ œ œ 
ta in su’l fio 

www# 
wwwn 

w w 

œ .Jœ RœN ˙ .˙ œ 
gi_è par ti ta in œ œ ˙ œ œ œ œ 

rir de’ gior ni, in su’l fio 

œœœ œœœ ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

- -

- -

-

-

- - - - - -

- - - - -

326 

Pas. 
I 

Pas. 
II 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

œ œ œ œn w 
su’l fio rir de’ giorœ œn œ# œ ˙ ˙ 
rir de gior 

˙̇̇
 œœœ# œœœ ww˙ ˙# 
˙ ˙ w 

w Œ œ œ# œ 
ni? An diam Pa 

w ∑ 
ni? 

wwwn Œ œœœb œœœ# œœœ 
w Œ œ œ œ 

˙ œ œ œ œ ˙ 
sto ri, an diam Pa stoÓ Œ œ œ# œ ˙ 

An diam Pa sto 

˙̇̇n œœœ œœœ œœœ# œœœ ˙̇̇n ˙ œ œ œ œ ˙ 

- - - -

- - -

- -- - - -

- - - - --
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51 

5 

ATTO TERZO 
Qui entrano il Tromboni, Cornetti & Regali, & taciono le Viole 
da bracio, & Organi di legno, Clavacembali, & si muta la Scena.*) 

Sinfonia 
& 
? 

b 
b 
c 
c 
˙̇ œœ œœ ..˙̇ œœ˙ œ œ w 
˙̇ œœ œœ ˙̇ ˙̇ 

.˙ œ .˙ œ˙ œœ œ œ œ ˙w ˙ œ œ .˙ œ ˙ww ˙ ˙w 
.˙ œ œ œ œ œ˙ ˙ ˙̇ ˙#w œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙w ˙ œ œ 

.˙ œ .˙ œww ˙ œœ# œw 
˙ ˙ ˙ ˙˙ ˙ w 

& 
? 

b 
b 

.˙ œ ˙̇ ˙˙ œ œ wœ œ ˙ 
˙ ˙ ˙ ˙̇#˙ ˙ .˙ œá 

œ œ œ œ ˙ ˙w ˙˙ w ˙̇# 
ẇ
 ˙ www ˙̇ 

.˙ œ ˙ ˙˙ ˙ www 
˙ ˙ w˙ ˙ .˙ œ 

œ œ ˙ ˙ ˙̇˙ ˙ w.wn 
.˙ œ œ ˙˙̇ ˙̇ . ww 

& 
? 

b 
b 

.. 

.. 
œ œ ˙ ˙̇̇

 
˙̇˙ œ œœ ˙w 

˙̇ w ˙ w 
w w ˙ 

˙ ˙ww .˙ œ˙ ˙ ˙̇ 
œ œ ˙ ˙ ˙̇˙ ˙ .˙ œ 

œœ œœ ˙̇n ˙ ˙̇w w 
˙ ˙ .˙ œ˙ ˙ ˙ ˙w w 

˙̇ w ˙n wU 
œ œ œ œ ww ww 
w w www U˙ ˙á 

9 

13 ORFEO 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

.˙ jœ jœ .œ jœ ˙ 
Scor to da te, mio nu 

wwwb www 
w w 

˙ Œ œ ˙ ˙ 
me, Spe ran za, 

wwwb www 
w w 

Œ œb œ ˙ jœ jœ ˙ 
Spe ran za,_u ni co be 

˙̇̇
 

wwwb ˙̇̇
 

˙ w ˙ 

- - - - - - - - -

Orf. 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

˙b Œ jœ jœ œ jœ jœ ˙ 
ne de gl’af flit ti mor ta 

˙̇̇b www ˙̇̇n 
˙ w ˙ 

˙ Œ ‰ Jœ œ ‰ Jœ œ œ 
li, o mai son giun to 

˙̇̇ ˙̇̇ www 
˙ ˙ w 

‰ jœ jœ jœ .œ jœ jœ jœ .jœ rœb œ œ 
a questi me sti_e te ne bro si re gni 

www ˙̇̇
 

˙̇̇b 
w ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

16 

Orf. 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

Œ jœ jœ œ jœ jœb .œ jœ .œ jœ 
o ve rag gio di sol già mai non 

˙̇̇b ˙̇̇
 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ œ œ œ Jœ Jœ .œb jœ 
giun se. Tu , mia compagna_e 

˙̇ ˙̇ ˙̇̇b ˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ ‰ jœ jœ jœ œ Rœ Rœ Rœ Rœ 
du ce, in co sì stra ne_e sco no 

˙̇̇b ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇̇
 ˙b ˙ ˙n ˙ 

- - - - - - - -

Orf. 

*) Here the trombones, cornetti, and regals enter, while the viole da braccio, wood-pipe organ, and harpsichords are silent, and the scene
 changes. 
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52 
22 

25 

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

.œ jœ ˙ .˙ œ 
sciu te vi e reg

˙̇̇n ˙̇ ˙̇ ˙̇̇ ˙ ˙ ˙ ˙ 

œ œ .œb jœ .œ jœ jœ jœ œ 
ge sti_il pas so de bo le_e tre man 

˙̇̇ ˙̇̇b ˙̇̇n ˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

œ œ œ ‰ jœ ˙ jœ jœb .jœ rœ 
te on d’og gi_an co ra 

˙̇ ˙̇̇n ˙̇̇
 
˙̇̇œ œn 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - - - -

U 
Orf. V 

& 
? 

b 
b 
b 

œ œ jœ jœ jœ jœ .œ jœ jœ jœ .jœ rœ 
spe ro di ri ve der quelle be a te 

˙̇̇ ˙̇# wwwn 
˙ ˙ œ œ œ œ 

˙ œ ‰ jœ ˙ Jœ Jœ .Jœ
rœ 

lu ci che so l’agl’occhi 

˙̇̇ ˙̇̇ www 
˙ ˙ œ œ œ œ 

œ .œ Jœ œ w  
miei por tan il gior 

œ œ œ œ œœœ# œœœ œ œ˙ ˙b ˙̇ 
˙ ˙ w 

w 
no. 

wwwn 
U 

w U 
[54]- - - - - - - - - - -

29 SPERANZA 

& 

& 
? 

b 

b 
b 

c 

c 
c 

.˙ œ œ .jœb rœ ˙ 
Ec co l’a tra pa lu 

www www 
w w 

˙ Œ ˙ .jœb rœ ˙ 
de, ec co_il noc chie 

˙̇̇ www ˙̇̇
 

˙ w ˙ 

˙ Œ œ .œ jœ jœ jœ œb 
ro che trahe l’i gnu di spir 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇̇bb ˙̇̇

 

˙ ˙ ˙b ˙ 

- - - - - - - - - -

Spe. 

32 

& 

& 
? 

b 

b 
b 

œb œ .œ jœ ˙ ˙ 
ti_à l’al tra ri va, 

˙̇̇b ˙̇̇
 

www 
˙ ˙ w 

Œ œ .œ jœ ˙ Œ œ 
do ve_hà Plu ton de 

˙̇̇ ˙̇̇
 

˙̇̇n ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

.œ Jœ .œ jœ w 
l’om br’il va sto_im pe 

˙̇̇
 œœœ œœœ ww˙ ˙ 
˙ œ œ w 

- - - - - - - - - - - -

Spe. 

& 
& 
? 

b 
b 
b 

w Œ œ jœ jœ jœ jœ 
ro. Ol tre quel ne ro 

www ˙̇̇
 

˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

œ ˙ .Jœ
rœ ˙ ˙ 

sta gn’, _ol tre quel fiu me, 

˙̇̇
 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

Œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ 
in quei cam pi di 

˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ ˙ 

- - - - - - -

Spe. 
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53 
38 

42 

Spe. & 
& 
? 

b 
b 
b 

˙b .œ jœb 
pian to_e wwwbbb 
w 

jœb jœ ˙ œ ˙ Œ œn 
di do lo re , de 

˙̇̇b ˙̇̇
 ww˙ ˙ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ Œ œ ˙ ˙ 
stin cru de le 

www www 
w w 

Œ ˙b jœ jœ .œ jœ ˙ 
o gni tuo ben t’a scon 

wwwb œn ˙ œœ œ ˙ 
w w 

- - - - - - - - -

& 

& 
? 

b 

b 
b 

w œ jœ jœ jœ jœ œ 
de. Hor d’uo po_è d’un gran co 

wwn ˙̇̇bb ˙̇̇ 
ww ˙b ˙ 

œ œb .œ Jœ ˙ ˙ 
re_e d’un bel can to. ˙̇̇b œ œ œ œ ˙̇̇œœ œœ ˙̇ 
˙ w ˙ 

Œ ˙ œ .˙ .jœ rœN
Io sin qui t’ho con 

www www 
w w 

- - - - -

Spe. 

45 

& 
& 
? 

b 
b 
b 

˙ ˙ Œ œ œ jœ jœ 
dot to, hor più non 

www ˙̇̇ ˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

.œ jœ œ jœ jœ ˙ ‰ jœ jœ jœ 
li ce te co ve nir, ch’a ma ra 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

.œ jœ œ œ Ó .œ jœ 
leg ge_il vie ta. Leg ge 

˙̇̇
 

˙̇̇
 
www 

˙ ˙ w 

- - - - - - - - - -

Spe. 

48 

& 

& 
? 

b 

b 
b 

œ jœ jœ .œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ 
scrit ta col fer ro_in duro sas so 

˙̇̇
 

˙̇̇
 œœœ œœœ ˙̇̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

‰ jœ .jœ rœ ˙ ˙ ‰ jœ jœ jœ 
de l’ima reg gia in sù l’or 

˙̇̇
 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇
˙ ˙ ˙ ˙ 

.œ jœ œ œ ‰ jœ .jœ rœ œ œ 
ri bil so glia ch’in que ste no te 

˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇ œœ œœ˙ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

Spe. 

& 

& 
? 

b 

b 
b 

n 

n 
n 

Œ œ .œ jœ .œ jœ œ œ 
il fie ro sen so_e spri me: 

˙̇̇ ˙˙̇ ˙̇̇ ˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

Ó Œ œ ˙ ˙ 
“La scia te 

œœ œ ˙̇̇ www˙ 
œ œ ˙ w  

‰ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ 
o gni spe ran za_ò voi 

˙̇̇ www ˙̇̇ 
˙ w ˙ 

œ œ ˙ w 
ch’entra te, 

˙̇̇
 
œ œ# wwwn˙̇ 

˙ ˙ w 

- - - - - - - - - -

Spe. 
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75 

U 55 
72 

Orf. V 

& 
? 

b 
b 
b 

˙ Œ œ .œ Jœ Jœ JœN œ 
so? Qual be ne_hor più m’a van 

˙̇̇# ˙̇̇n ˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

Jœ Jœ Jœ# Jœ ˙ Œ œ# .œ jœ 
za se fug gi tu, dol cis si 

www# ˙̇̇
 
˙̇ 

w ˙ ˙# 

.œ Jœ ˙ w 
ma Spe ran za? 

? 

˙ œ œ# www#˙̇ ˙̇ 
˙ ˙ w U 

[57]- - - - - - - - - -

CARONTE canta al suono del Regale.*)? 

& 
? 

b 
b 
b 

w ˙ Jœ Jœ .Jœ Rœ 
O tu ch’in nan zi_a 

wwwn www 
w wc 

c 

c 

.˙ œ .œ jœ ˙ 
mor t’a que ste ri 

www ˙̇̇
 ˙̇̇ 

w ˙ ˙ 

˙ Œ jœ jœ œ jœ jœ ˙ 
ve te me ra rio t’en vie 

˙̇̇ ˙̇̇
 

www 
˙ ˙ w 

- - - - - - - - -

Car. 

78? 

& 
? 

b 
b 
b 

œ œ .œ Jœ ˙ ˙ 
ni,_ar re sta_i pas si. 

œ œ ˙̇ www˙̇ œ œn 
˙ ˙ w 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
Sol car que st’on de 

www www 
w w 

‰ jœ jœ jœ .œ jœ ˙ ˙ 
ad huom mor tal non das si, 

www www 
w w 

- - - - - - - - -

Car. 

81 ˙ 
Car. 

? 

& 
? 

b 
b 
b 

‰ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ .œ Jœ .œ Jœ 
nè può co’ mor ti_al ber go_ha ver chi 

www ˙̇̇
 ˙̇ œ œ# 

w ˙ ˙ 

˙ œ œ Œ œ 
vi ve. Che ? Vuoi 

www# wwwn 
w wn 

œ Jœ Jœ .œ jœ .œ jœ ˙ 
for se ne mi co_al mio si gno 

˙̇̇
 

˙̇̇
 ˙̇̇

 ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - -

? 

& 
? 

b 
b 
b 

˙ œ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ Jœ 
re Cer be ro trar da le tar 

www ˙̇̇
 
œ œ˙̇ 

w ˙ ˙ 

.œ Jœ ˙ ˙ ‰ jœ jœ jœ 
ta ree por te? O ra pir 

˙̇ www ˙̇̇œ œn 
˙ w ˙ 

˙ œ œ œ jœ jœ ˙ 
bra mi sua ca ra con sor 

wwwb ˙̇̇
 ˙̇̇

 

w ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - -

Car. 

*) Caronte sings to the sound of the regal. 
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56 
87 œ ˙ 

Car. 
? 

& 
? 

b 

b 

b 

˙ Œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ 
te, d’im pu di co de sir ac 

˙̇̇
 
www ˙̇̇

 

˙ w  ˙ 

.œ Jœ ˙ ˙ ‰ Jœ
ce so_il co re? Pon fre 

˙̇ www# ˙̇̇nœ œ# 
˙ w ˙n 

Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ .Jœ Rœ
no_al fol le_ardir, ch’en tr’al mio le 

˙̇̇
 

˙̇̇ ˙̇̇
 ˙̇̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

90 

Car. 
? 

& 
? 

b 
b 

b 

˙ ‰ jœ jœ jœ .œ jœ œ jœ Jœ 
gno non ac cor rò più mai cor 

˙̇̇ ˙̇̇
 

˙̇̇
 
œ œ˙̇

˙ ˙ ˙ ˙ 

.œ Jœ ˙ ˙ Œ œ 
po rea sal ma, sì 

˙̇ www ˙̇̇œ œn 
˙ w ˙ 

jœ jœ jœ jœ .œ jœ .œ jœ ˙ 
de gl’an ti chi_ol trag g’an cor ne l’al 

˙̇̇ www ˙̇̇
 

˙ w ˙ 

- - - - - - - - - - - -

93 U 
Car. 

? 

& 
? 

b 

b 
b 

˙ ˙ ˙ Œ œ# 
ma ser bo a 

˙̇̇
 
www ˙̇̇

 

˙ w ˙# 

œ# jœ jœ ˙ ˙ Œ œ 
cer ba me mo ria e 

˙̇̇
 

www ˙̇̇
 

˙ w ˙ 

œn œ ˙ w
giu sto sde gno. 

˙̇̇
 ˙̇ www#

U 
œ œ# 

˙ ˙ wU 

[66]- - - - - - - - -

96 Sinfonia 

& 
? 

b 
b 
c 
c 
www ˙̇̇ ˙̇̇ 
ww ˙̇ ˙̇ 

ww ˙̇# ˙̇# 
ww ˙̇̇

 
˙̇ 

˙̇n ˙̇̇n .˙n ..˙̇ œœ 
˙̇̇
 
˙̇ ˙ ˙ .˙ œ 

œ œ œ œ wœb œœ w ˙# 
˙ ˙̇ wwœ œ ˙ w 

100 U& 
? 

b 

b 
w Ó ˙̇# 
www# Ó ˙̇̇ 

˙̇# ˙̇ www 
˙̇̇# ˙̇̇ ww 

˙̇# ˙̇̇n ˙̇ ˙̇̇n 
˙̇ ˙̇ ˙̇ ˙̇n n 

.˙ œ œœ œ ˙ 
. . ˙̇ œ œ œœ ˙̇bww ˙ œ œ 

˙ ˙# wwn w w www 
U˙ ˙ 
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57 
105 ORFEO al suono dell’ Organo di legno, & un Chitarrone, canta una sola delle due parti.*) 

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

c 
c 

c 
c 

Ó ˙ w  
Pos sen 

Ó ˙ .˙ œ 
Pos sen te 

ORFEO 

ááá 
á 

˙ ˙ w 
te spir 

œ .œ œ .œ œ œ œ Rœ œ œ œ œ œ œ 
spir to 

ááá 
á 

w ∑ 
to 

w ∑ 
≈ œ œ œ œ œ œ œ 

rœ œ œ œ œ œ œ œwww w w [in eco] 

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

Œ œ œ œ w  
e for mi da Œ œ œ œ .œ œ .œ œ œ œ œ œœœœ œ 
e for mi da 

Jœ ‰ Œ  ˙̇̇ www 
w w 

œ œ ˙ w 
bil nu .œ œ .œ œ œ œ œ œœœœœ .œ œ œ .œ œ œn œ œ œ œn 

bil nu me 

www www 
w w 

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

108 

110 

Orf. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

w ∑ 
me,w ∑ 
, 

www ≈ œ œœœœœœœœœœœœ Rœ œ œœœœœœœœœœœœ 
w w 

Œ ˙ œ ˙ œ œ 
sen za cui far pasŒ œ .jœ rœ œ ˙ œ œ 
sen za cui far pas 

Jœ ‰ Œ  ˙̇̇
 www w w 

- -

- - - - -

112 

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

.˙ œ .˙ œ 
sag gio_à l'al tra 

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
sag gio_a l’al tra 

www www 
w w 

˙ ˙ 
ri va, 

˙ ˙ 
ri va, 

www 
w 

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

*) Orfeo sings only one of the two parts to the sound of the wood-pipe organ and a chitarrone. 
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59 

& 
? 

b 

b 

119 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb .œ œ œ œ œ œn œ œœn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ œ œ œ 
ww ˙ ˙̇˙̇ ˙ 

120 ORFEO [U] 

Orf. 

Orf. 

V
V

&
?

b 
b 

b 
b 

∑ 
∑ 

œ œ œ œ œ# œ œ .œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ# œ œ œ œ œ œ .œ œ œn
w 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
w 

ORFEO 

Ó Œ œ .˙ œ 
Non vi - - - - vo_io

Ó Œ œ .œ œœ .œ œ œ jœ# .œ œ 
Non vi - - - - v’io nò 

wwnU wwwb w w 
U 

w 

[U] 

122 

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

w ∑ 
[nò,] 

w ∑ 
, 

˙̇̇# ≈ œ œ œ œ œ œ# œ Jœ ‰ Œ  ≈ œ œ œ œ œ œ œ 

w w 

Duoi Cornetti *) 

Œ œ œ œ .˙ œ 
che poi di vi ta_è

Œ œ# .œ jœ ˙N jœ jœ œ 
che poi di vi ta_è pri 

Jœ ‰ Œ  ˙̇̇# ˙n œ œn˙ ˙ 
w ˙ ˙ 

- - -

- - -

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

˙ ˙ ∑ 
pri va 

˙ ˙ ∑ 
va 

www ‰ œ œ œœœœœœœœ Jœ œ œ œœœœœœœœ 
w w 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 
mia ca ra spo sa, 

Œ œœœœ œ œ œœœœ œ ˙ ˙ 
mia ca ra spo sa, 

Jœ ‰ Œ  ˙̇̇
 www 

w w 

- - - -

- - -

124 

*) Two cornetti. 
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60 
126 

Orf. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

Œ œ œ Rœ rœ . r œ# rK œ ˙ ˙ 
il cor non è più me co,‰ Jœ œ .Jœ rœ œa œ œ# œ .œ rK œ ˙ ˙ 

il cor non è più me co, 

˙̇̇ ˙̇̇
 www# 

˙ ˙ w 

∑ 
∑ 

.œ œ .œ# œ .œ œœ .œ œ .œ œ .œ œœ 
w 

- -

- -

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

Ó w œ œ 
e sen za 

Œ ˙ .Jœb Rœ ˙ ‰ Jœ œœœœ .œ rK œ 
e sen za cor co m’es ser 

wwwn ˙̇̇
 
œœœ œœœ 

w ˙ œ œ 

œ rœ rœ rœ rœ .˙ œ ˙ 
cor co m’es ser può ch’io vi 

.œ œ œ .œ œœœ Jœ œb ≈ rœ ˙ 
può ch’io vi 

˙̇̇n ˙̇
 

˙̇̇
 ˙̇œ œ# œ œ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - -

- - - -

128 

Orf. 

Orf. 

130 RitornelloU ∑ [U] 

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

w 
va?

w U ∑ 
va?

wwwn
U .œ œb .œ œ œ œb œ œ œ.œb œ .œ œ œ œ œ œ œ 
w U w w 

∑ 
∑ 

.œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œn œœ
œ œ œ.œ œœœ œœ.œ œ .œ œ . œ .œ œ .œ œ .œ œ œ œ œ 

w œ œ ˙̇w ˙ ˙ 

∑ 
∑ 

œ# .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU œ œœ œ œ ˙ w 
w w w U 

[U] 

-

-

133 

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

∑ Œ œ ˙ 
A lei 

Œ œ .œ œ .œ œ œ œ œ œ œ œb .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ 
A lei 

wwwb www 
w w 

ORFEO 

ORFEO 

˙ ˙ 
vol 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 

˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ 

- - - - - -
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135 

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

.˙ œ 
t’ho_il ca œœœœœœœœœ œœ œa œ# œ œœœœœœœœœ œ 

vol t’ho il ca 

˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ 

w ∑ 
min 

w# ∑ 
min 

≈œœœRœ ≈‰ ≈ œ œ œœœœœRœ≈‰ ≈œ œœœ œ œ œ œœœœ 
Arpa doppiaŒ ≈œ œ œ œ 

œ œ œœœœœœœ œ œ Rœ ≈‰ ≈ œ œ œ œœœœ 

- - - - -

- - - -

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

Œ œ .˙ œ ˙ 
per l’a er cie 

Œ œ .œ œ œN œ œ œ œ .œ .œ œ œ œ œ œ œ .œ RÔœ œ œ 
per l’a er cie 

œ# Œ ˙̇̇n ˙̇
 

˙̇̇œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ 
co, 

œ œ Ó 
co, 

≈œ œ œ Rœ ≈ ‰  ≈œ œ œ œœœ œœ œœœ 
œ ≈œ œ œ Rœ ≈ ‰  Œ  

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

137 

139 

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

∑ 
∑ 

Rœ ≈ ‰  ≈  œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
≈ œ œ œ rœ ≈‰ ≈ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 

Œ jœ jœ œ jœ jœ 
al in fer no non 

Œ jœ jœ œ jœ jœ 
al in fer no non œ Œ ˙̇̇

˙ ˙ 

˙ Œ œ 
già, ch’o 

˙ ≈ œ .œ œ Rœ œ œ 
già, ch’o vun 

www 
w 

- - - -

- - -

142 

Orf. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

.˙ œ ˙ ˙ 
vun que stas si˙ Rœ œ .œ œ rœ œ# œ ̇  ˙ 

que stas si 

www www# 
w w 

∑ 
∑ 

≈ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ rœ ≈ ‰  ≈œ œ œ œ œ œ œ œ Œ 
œœn ≈ œ œ œ œ œ œ œ œ 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Œ 

- - - - - -

- - - - - -
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63 

& 
? 

b 
b 

‰ œb œ œ œ ‰ œ œ œ œ 
œ œb œ œ ‰ œ œ œ œ ‰ 

153Œ ≈ œ œb œ rœ ≈ ‰  ≈ œ œ œ œ œ .œ œ œ# œ œb œ Rœ ≈ ‰  
œ œb œ œ œ œ œ œ œ 

œ œb œ Rœ ≈ ‰  ‰  jœ .œ œ Jœ ‰ ≈ œ œ œ 

& 
? 

b 
b 

154 ≈ œ œ œ Rœ ≈ ‰  ≈ œ œb œn œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
Rœ ≈ ‰  ≈ œ œ œb Rœ ≈ ‰  ≈ œ œ œb œ 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ 

œ œ# œ œ œ œ œ œ 
U̇ 

˙ ˙ U 

Orf. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

c 
c 
c 
c 

∑ 
‰ jœ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ
Or 

˙̇̇b www 
˙ w 

ORFEO 

∑ Ó ˙ 
Or 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ
fe o son 

www www 
w w 

- - - - - - - - - - - -

- - -

156 ORFEO 

Orf. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

Ó ˙ ˙ ˙ 
feo œ .œ œ œ œ œN .œ œ# .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ

ááá 
á 

˙ ˙ Ó 
son io, 

œ# .œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Ó 
io, 

˙̇̇
 ˙# .œ# œ œ œ ˙̇ 

˙̇ 
˙ ˙ .œ œ œ œ 

- - - -

158 

160 

Orf. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

∑ Ó Œ œ 
che ∑ Ó Œ œ 
che œ œ# œ œ œ œ œ œn ˙ ˙˙̇ œ œ ˙ ˙̇#œ œ œ# 

œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ 

œ jœ jœ .˙ œ ˙ 
d’Eu ri di ce_i pas 

œ jœ jœ ˙ jœ jœ .œ œ ˙ 
d’Eu ri di ce_i pas 

www# œ œ ˙̇̇n˙̇
 

w ˙ ˙ 

- - - - - - - -

- - - - - - -
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64 
162 

Orf. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

˙ ˙ ∑ 
si ˙ ˙ ∑ 
si 

˙̇̇n .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ.œ Jœ œ œ œ œ 
˙ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 

∑ Ó ˙ 
se 

∑ œ œ œ œ œ .œ œ .œ 
se œ œ ˙ www ˙ ˙˙ ˙ w  

.˙ œ .œ jœ œ œ 
guo per que ste te ne 

.˙ œ œ œ œ œ œ œ 
guo per que ste te ne 

ww www 
w w 

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

Orf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

.˙ œ ˙ ˙ 
bro se_a re ne 

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ 
bro se_a re ne 

www www# 
w w 

Ó ˙ ˙ ˙ 
o 

‰ Jœ .œ œ .Jœ Rœ .œ œ Jœ . rœ .œ œ .jœ Rœ .œ œ 
o ve già mai 

wwwn ˙̇̇
 

˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

165 

167 U ÓOrf. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

œ œn .˙ œ œ œ 
già mai per huom mor 

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ 
per huom mor 

wwwn ˙̇̇ .œ œ œ œ˙̇ 
w ˙ .œ œ œ œ 

.˙
tal non vas 

tal non vas - - -

- - -

œ w 
œ œ œ œ œ œ œ œ w 

œ œ œ˙ œ œ œ œ œ œ#œ ˙ œ ˙Œ œ œ œ ˙ 
œ œ œ œ ˙ w 

˙ ∑ 
si. U̇ Œ œb .˙ Jœ Jœ 
si. Ò de le 

˙n
U 
˙̇̇b ww 

˙ ˙ wU b 

- - -

- - -

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

.œ Jœ ˙ Œ ˙ .Jœb Rœ 
lu ci mie lu ci se 

œ œ ˙̇̇ ˙̇̇ œœœ œœœ˙̇ 
˙ ˙ ˙ œ œ 

˙ ˙ Œ œ œ œ 
re ne, s’un vo stro 

œ œ www ˙̇̇˙̇ 
˙ w ˙ 

.œ œ œ ˙ œ œ œ œ 
sguar do può tor nar mi_in 

˙̇̇
 ˙̇̇# œœœ œœœ œœœn œœœ ˙ ˙ œ œ œ œ 

- - - - - - - -

170 
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w ˙ ˙̇ WW

65 
173 

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

.œ œ œ# ˙ Œ ˙ œ 
vi ta, ahi, chi 

˙̇ ˙̇# ˙̇̇ ˙̇̇œ œ#˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ œ œ œ ˙ œ 
nie ga_il con for to_a le 

˙̇̇n ˙̇̇ ˙̇̇
 
˙̇̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

œ œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙ 
mie pe ne ? 

˙̇b ˙ ˙# ˙̇̇nœ œ ww ˙b ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - -

176 U 
Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

Œ ˙ œ ˙ œ œ 
Ahi, chi nie ga_il con 

˙̇̇b ˙̇ ˙̇̇n ˙̇ 
˙ ˙# ˙n ˙n 

.˙ ˙ ˙ œ 
for to_a le mie 

˙̇̇b ˙̇ ˙̇̇n ˙̇̇
 ˙b ˙ ˙ ˙n 

.˙ ˙ œ œ œ œ# ˙
pe ne ? 

˙ ˙# wwwn 
U 

ww 
w w U 

- - - - -

Furono sonate le altre parti da tre Viole da braccio, & un contrabasso de Viola tocchi pian piano.*) 
179 ORFEO 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

Ó ˙ w 
Sol tu, 

ww wwá 
á 

.˙ jœ jœ# w 
no bi le Dio 

www www# 
w w 

Ó ˙ .˙ œ 
puoi dar mi_a 

www# ˙̇̇ ˙̇̇ 
.w ˙ 

w w  

i ta, 

wwwn www 
w w  

Œ œ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ 
ne te mer dei , che so pr’un 

www www 
w w 

- - - - - - -

Orf. 

184 

V 

& 
? 

b 

b 
b 

.˙ œ ˙ ˙ 
au rea ce tra 

.˙ œ www#ww 
w w 

Œ ˙ œ ˙ œn œ 
sol di cor de so 

wwn œ œ ˙̇̇˙ ˙ ˙̇ 
w ˙ ˙ 

˙ w œ .JœA
rœ 

a vi_ar mo le 

ww ˙ œ œw œœ œœ ˙̇ 
w ˙ ˙ 

w w 
di ta, 

ww wwwn˙ ˙# 
w w 

- - - - - - - - - - -

Orf. 

188 
[U] 

Orf. 

& 

bV 
b 

Œ ˙ œ ˙ œ
con - tra cui ri -

á w 

œ 
gi -

œ œ. œ œ œ˙ ˙ Œ œ œ 
d’al-ma in - van 

w ẇ ˙w w 

œœ . œ œ œ#œ œ. ˙ œœ . œ œœ
s’im - pe 

ww

?W 
- tra.U n 

? b ná 
wá

w ˙ . œ 
˙ ˙ w 
˙ w˙ 

WU 
W 

*) The other parts were played softly by three viole da braccio and a contrabass viol. 
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˙ Jœ Jœ œ ˙ œ 67
205 

Orf. V 
& 
? 

œ Jœ Jœ .œ Jœ œ Rœ Rœ Rœ Rœ ˙ 
pri vo sa rò del Cie lo_e de l’In fer 

www ˙̇̇
 

˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

Œ 
no? Co sì vol em pia

˙̇̇
 

www ˙̇ 
˙ w ˙ 

- - - - - - - - -

207 

V 
& 
? 

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ Jœ Jœ 
sor te , ch’in que sto_or ror di mor te da 

w w ww ˙ ˙ 
w# w 

.œ Jœb .œ jœ œ œ œ jœ jœ 
te cor mio lon ta no, chia mi tuo 

˙ ˙ wœ œb œ œ w 
˙ ˙ w 

- - - - - - -

Orf. 

209 

V 
& 
? 

.œ jœ ˙ œ jœ jœ œ jœ jœ 
nome_inva no, e pregando_e pian 

w ˙̇ ˙̇̇w 
w ˙ ˙b 

.œ jœ .œ jœ w  
gen do_io mi con su 

˙̇ ˙̇̇ ˙ ˙#ww 
˙ ˙ w 

˙ Œ œb .Jœ Rœ Jœ Jœ ˙n 
mi? Ren de te mi_il mio ben, 

www# ˙̇b ˙̇̇n 
w œb œ ˙ 

- - - - - - - - - -

Orf. 

212 U 
Orf. V 

& 
? 

b 
b 
b 

Œ œ .Jœ Rœ Jœ Jœ ˙# Œ œ 
ren de te mi_il mio ben, ren 

˙̇̇ ˙̇̇
 

˙̇̇# ˙̇̇ 
˙ œ œn ˙ ˙ 

.Jœ Rœ Jœ Jœ w  œ# œ 
de te mi_il mio ben, Tar ta 

˙̇̇# ˙̇̇bn ˙̇̇
 œ̇ œ 

œ œ œb œ œ œ ˙b 

œ œ ˙ w 
rei Nu mi. 

œœœ# œœœb œ œ wwwn 
U 

˙̇ 
w w U 

- - - - - - - - -

Questa Sinfonia si sonò pian piano, con Viole da braccio, un Organo di legno & un contrabasso de viola 
da gamba.*) 

215 Sinfonia & 
? 

b 
b 
www ˙̇̇ ˙̇̇ 
ww ˙̇ ˙̇ 

c 
c 

ww ˙̇# ˙̇# 
ww ˙̇̇

 
˙̇ 

˙̇n ˙̇̇n .˙n œ ..˙̇ œ 
˙̇̇
 
˙̇ ˙ ˙ .˙ œ 

œ œ œ œ wœ œœ w ˙# 
˙ ˙̇ wwœ œ ˙ w 

& 
? 

b 
b 
w Ó ˙̇# 
www# Ó ˙̇̇ 

˙̇# ˙̇ www˙̇̇# ˙̇̇ ww 
˙̇# ˙̇̇n ˙̇ ˙̇̇n ˙̇ ˙̇ ˙̇ ˙̇n n 

.˙ œ œœ œ ˙ . . ˙̇ œ œ œœ ˙̇bww ˙ œ œ 
˙ ˙# wwnw w www 

U˙ ˙ 

219 U 

*) This sinfonia was played softly with viole da braccio, a wood-pipe organ, and a contrabass viola da gamba. 
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68 
224 ORFEO canta al suono del Organo di legno solamente.*) 

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

Œ œ ˙ ˙ ‰ jœ jœ jœ 
Ei dor me, e la mia 

www www 
w w 

˙ œ jœ jœ œ jœ jœ œ œ 
ce tra se pie tà non im pe tra 

ááá 
á 

Œ jœ jœ jœ œ jœ ˙ ˙ 
nel in du ra to co re, 

www www 
w w 

- - - - - - - - -

227 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

Œ œ .œ jœ œ œ jœ jœ rœ rœ rœ rœ 
al men il son no fuggir al mio can 

www ˙̇̇n ˙̇ 
w w 

œ ˙ jœ jœ œ .˙
tar gl’oc chi non ponno. 

ww www˙ ˙n 
w w 

Œ ‰ jœ œ œ ‰ jœ jœ jœ œ œ 
Su dun que, a che più tardo? 

www ˙̇̇ ˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

- - - - -

Orf. 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

Ó .œ Jœ œ Jœ Jœ .œ Jœ 
Tem p’è ben d’ap pro dar su 

www www 
w w 

.œ Jœ œ .˙ Œ œ 
l’al tra spon da. S’al 

œ œ www ˙̇̇˙̇ 
˙ w ˙ 

.œ jœ .œ jœ œ œ œ jœ jœ 
cun non è ch’il nie ghi, va glia l’ar 

˙̇̇ ˙̇̇
 www 

˙ ˙ w 

- - - - - - - - -

230 

Orf. 

233 U 
Orf. V 

& 
? 

b 
b 
b 

.œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ ˙ 
dir, se fo ranva n’i prie 

˙̇ œ œ ˙̇̇ ˙̇˙ œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

w Œ ‰  jœ jœ jœ .jœ Rœ 
ghi. E’ va go fior del 

www 
U www 
w 
U 

w 

œ jœ jœ Jœ Jœ œ ˙ œ jœ jœ 
tem po l’oc ca si on , ch’es ser dee 

˙̇̇
 ˙̇̇ www ˙ ˙ w 

- - - - - - - - - -

236 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

.œ jœ ˙ w 
col ta_a tem po. 

œœœ œœ ˙̇ wwwœ œn 
œ œ ˙ w 

Qui entra nella barca e passa cantando 
al suono del Organo di legno.**) 

∑ 
jœ .œ# jœ .œ jœœb ..œœ jœœ ..œœáá 

.˙ œ ˙ œ œ 
Men tre ver san que 

áááb 
á 

- - - - -

Orf. 

*) Orfeo sings to the sound of the wood-pipe organ alone. 
**) Here he enters the boat and passes over, singing to the sound of the wood-pipe organ. 
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69 
239 

Orf. V 

& 
? 

b 

b 

b 

˙ œ ˙ œ ˙# 
st’oc chi_a ma ri fiu 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇̇

 ˙̇̇# 
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙# Œ œ .Jœ Rœ Jœ Jœ ˙n Œ œ 
mi, ren de te mi_il mio ben, ren 

˙̇̇
 
www# ˙̇̇n wwwn 

˙ w œ œ w 

.Jœ Rœ Jœ Jœ ˙# 
de temi_il mio ben, 

˙̇̇ ˙̇̇# 
œ œ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

242 U 
Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

Œ œ .Jœ Rœ Jœ Jœ w  œ# œ 
ren de te mi_il mio ben, Tar ta 

˙̇̇# ˙̇ ˙̇ Œ œ ˙̇˙# ˙n ˙ œ œ 
˙ œ œ œ œ œ œ ˙b 

œ œ ˙ w 
rei nu mi. 

œœœ# œœœ œ œ wwwn 
U 

˙̇ 
w w U 

[81]- - - - - - - -

Sinfonia a 7 
244 

& 
? 

b 

b 

c 
c 
˙̇ œœ œœ ..˙̇ œœ˙ œ œ w 
˙̇ œœ œœ ˙̇ ˙̇ 

.˙ œ .˙ œ˙ œœ œœ œ œ ˙w ˙ œ œ 
.˙ œ ˙ww ˙ ˙w 

.˙ œ œ œ œ œ˙ ˙ ˙̇ ˙#w œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙w ˙ œ œ 

.˙ œ .˙ œww ˙ œœ# œw 
˙ ˙ ˙ ˙˙ ˙ w 

248 

& 
? 

b 

b 

.˙ œ ˙̇ ˙˙ œ œ wœ œ ˙ 
˙ ˙ ˙ ˙̇#˙ ˙ .˙ œá 

œ œ œ œ ˙ ˙w ˙˙ w ˙̇# 
ẇ
 ˙ www ˙̇ 

.˙ œ ˙ ˙˙ ˙ www 
˙ ˙ w˙ ˙ .˙ œ 

œ œ ˙ ˙ ˙̇˙ ˙ wwn 
.˙ œ œ ˙˙̇ ˙̇ . ww 

252 

& 
? 

b 

b 

œ œ ˙ ˙̇̇
 
˙̇˙ œ œœ ˙w 

˙̇ w ˙ w 
w w ˙ 

˙ .˙ œww ˙ ˙˙ ˙ ˙ 
œ œ ˙ ˙ ˙̇˙ ˙ .˙ œ 

œœ œœ ˙̇n ˙ ˙̇w w 
˙ ˙ .˙ œ˙ ˙ ˙ ˙w w 

˙̇ w ˙n œ œ œ œ ww 
w ẇ ˙á 

www U 
www U 
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71 

266 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

C
O

R
O

 

w ˙ ˙ 
tu ra_ar mar 

.w ˙ 
tu ra_ar 

˙ ˙ ˙ ˙ 
na tu ra_ar 

˙ ˙ ˙ ˙ 
na tu ra_ar 

.w ˙ 
tu ra_ar 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙# w 
se. 

w wn 
mar se. 

w w 
mar se. 

w ˙ ˙ 
mar se. Ei 

w w 
mar se. 

˙ ˙# wwwn ww 
w w 

˙ ˙ œ ˙ œ 
Ei de l’in sta bil 

˙ ˙ œ ˙ œ 
Ei de l’in sta bil 

Œ ˙ œ œ ˙ œ 
Ei de l’in sta bil 

˙ ˙ .œ Jœ œ œ 
de l’in sta bil 

˙ ˙ œ ˙ œ 
Ei de l’in sta bil 

˙̇̇ ˙̇̇ œœœ ˙̇̇ œœœ 
˙ ˙ œ ˙ œ 

w w 
pia no 

w w 
pia no 

˙ œ œ œ œ œ œ 
pia no a rò gl’on do si 

w .˙ œ 
pia no a 

w w 
pia no 

www www 
w w 

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

C
O

R
O

 

270 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

∑ 

∑ Ó ˙n 
a 

˙ œ œ .˙ œ 
cam pi, e’l se me 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
rò gl’ondosi cam pi, e’l 

w Ó ˙ 
a 

˙̇̇ ˙̇̇ œœœ œœœ ˙̇ œ œ 
˙ ˙ œ œ ˙ 

∑ Ó ˙ 
a 

œ œn œ œ ˙ œ œ 
rò gl’on do si cam pi, a 

˙ œ œ .˙ œ 
spar se, e’l se me 

.˙ œ ˙ ˙ 
se me spar se 

œ œ œ œn ˙ œ œA
rò gl’on do si cam pi, e’l 

˙̇̇ ˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇ 

œ œ œ œn ˙ œ œb 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
rò gl’on do si cam pi, e’l 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
rò gl’on do si cam pi, e’l 

w w 
spar se 

œ œ .˙ œ ˙ 
, e’l se me spar 

.˙ œ w 
se me spar 

www www 
.˙ œ w 

.˙ œ ˙ ˙ 
se me spar se 

.˙ œ ˙ ˙ 
se me spar se 

Ó w ˙ 
di sue 

˙ ˙ Ó ˙ 
se di 

w w 
se di 

www www 
w w 

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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274 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

C
O

R
O

 

Ó ˙ ˙ ˙ 
di sue fa 

Ó ˙ ˙ ˙ 
di sue fa 

˙ .˙ œ œ œ 
fa ti 

˙ ˙ ˙ ˙ 
sue fa ti che_on 

˙ ˙ .˙ œ 
sue fa ti 

˙̇̇
 
˙̇̇
 www 

˙ ˙ .˙ œ 

.˙ œ ˙ ˙ 
ti che_on d’au rea 

.˙ œ ˙ ˙ 
ti che_on d’au rea 

˙ ˙ .˙ œ 
ch’on d’au 

.˙ œ ˙ ˙ 
d’au rea mes 

œ œ w ˙ 
ch’on 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ w ˙ 
mes se_ac 

.˙ œ ˙ ˙ 
mes se_ac 

˙ .˙ œ ˙ 
rea mes se_ac col 

á 
se_ac 

.˙ œ ˙ œ œ 
d’au rea mes 

www ˙ ˙ww 
á 

œn œ w ˙ 
col 

á 
col 

˙ œ œ w 

á 
col 

˙ ˙ w 
se_ac col 

˙̇̇n ˙̇̇ ˙ ˙ww 
á 

w ˙A œ œ 
se. Quin ci per 

w ˙ ˙# 
se. Quin ci 

w ∑ 
se. 

w ˙ ˙ 
se. Quin ci 

w ∑ 
se. 

www ˙̇̇b ˙̇̇# 
w ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

C
O

R
O

 

279 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

œ œ ˙ ˙ Œ œ 
chè me mo ria, per 

Ó Œ œ œ œ ˙ 
per chè me mo 

˙ œ# œ œ œ ˙ 
Quin ci per chè me mo 

Ó Œ œ œ œ ˙ 
per chè me mo 

˙ ˙ Ó Œ œ 
Quin ci per 

˙̇̇
 ˙̇̇# ˙̇̇

 ˙̇̇ 
˙ œ œ œ œ œ œ 

œ œ ˙ ˙ Œ œ 
chè me mo ria vi 

œ œ ˙# ˙ œ œ 
ria vi ves se di sua 

˙ Œ œ .œ Jœ œ# œ 
ria vi ves se di sua 

˙ Œ œ .œ jœ œ œ 
ria vi ves se di sua 

œ œ ˙ ˙ Ó 
chè me mo ria 

˙̇̇
 ˙̇̇# ˙̇̇ œœœ œœœ 
˙ ˙ ˙ œ œ 

˙# ˙ œ œ ˙ 
ves se di sua glo 

˙ ˙ Ó ˙ 
glo ria, la 

.œ jœ œ œ œ œ œN œ ˙ œ# 
glo 

˙ ˙ Ó ˙ 
glo ria, la 

Œ œ . jœ œ œ ˙ 
vi ves se di sua glo 

˙̇̇# ˙̇̇
 œœœn œœœ ˙̇œ œ 

œ

# 
˙ ˙ œ œ ˙ 

w w 
ria, la 

wn w 
fa ma_a 

œ œ w ˙ 
ria, la fa ma_a 

w w 
fa ma_a 

˙ ˙ w 
ria, la fa 

wwwn www 
w w 

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -
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283 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

C
O

R
O

 

˙ ˙ ˙ Œ œ 
fa ma_a dir, [a 

w wA
dir di 

˙ w ˙ 
dir di 

˙ ˙ ˙ ˙ 
dir di lui sua 

w ˙ ˙ 
ma_a dir di 

www wwwb 

w ˙ ˙ 

˙ ˙ ˙ ˙ 
dir] di lui sua 

w w 
lui sua 

w Ó ˙ 
lui sua 

˙ .˙ œ ˙ 
lin 

w w 
lui sua 

www www 
w w 

˙ ˙ .œ jœ ˙ 
lin gua sciol 

˙ ˙ .œ Jœ ˙ 
lin gua sciol 

˙ ˙ ˙ ˙ 
lin gua sciol 

˙ ˙ w 
gua sciol 

˙ ˙ w 
lin gua sciol 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
www 

˙ ˙ w 

w Ó ˙ 
se. Ch’ei 

w Ó ˙ 
se. Ch’ei 

w Ó ˙ 
se. Ch’ei 

w Ó ˙ 
se. Ch’ei 

w Ó ˙ 
se. Ch’ei 

www Ó ˙̇̇
 

w Ó ˙ 

. œ ˙ ˙ 
po se fre no_al 

.˙

˙

œ ˙ ˙ 
po se fre no_al 

.˙ œ ˙ ˙ 
po se fre no_al 

.˙ œ ˙ ˙ 
po se fre no_al 

.˙ œ ˙ ˙ 
po se fre no_al 

. .. ˙̇̇ œœœ ˙̇̇ ˙̇̇ 

.˙ œ ˙ ˙ 

.w ˙ 
mar con 

.w ˙ 
mar con 

.wb ˙ 
mar con 

wb ˙ ˙ 
mar con fra 

.w ˙ 
mar con 

wwwb ˙̇̇
 
˙̇̇
 

wb ˙ ˙ 

- - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - -

C
O

R
O

 

289 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
b 

˙ ˙ w 
fra gil le 

˙ œ ˙ œ œ ˙ 
fra gil le 

˙ ˙ w 
fra gil le 

˙ ˙ w 
gil le 

˙ ˙ w 
fra gil le 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙ ˙ww 

˙ ˙ w 

w ∑ 
gno, 

w ˙ Œ œ 
gno, che sprez 

w Ó ˙ 
gno, che 

w ∑ 
gno, 

w Ó ˙ 
gno, che 

www ˙̇̇ ˙̇̇ 
w ˙ ˙ 

∑ ˙ Œ œ 
che sprez 

˙ ˙ ˙ ˙ 
zò d’Au str’e d’A 

Œ œ ˙ ˙ ˙ 
sprez zò d’Au str’e 

∑ 

Œ œ ˙ ˙ ˙ 
sprez zò d’Au str’e 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 

œ œ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ ˙ ˙ 
zò d’au str’e d’A 

˙ .˙ œ ˙ 
qui lon lo sde 

˙ ˙N ˙ ˙ 
d’A qui lon lo 

∑ ˙ Œ œ 
che sprez 

˙b ˙ ˙ ˙ 
d’A qui lon lo 

˙̇̇b ˙̇̇n ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙b ˙ ˙ ˙ 

˙ .˙ œ ˙ 
qui lon lo sde 

˙ ˙ Œ œ ˙ 
gno, che sprez zò 

˙ ˙ ∑ 
sde gno, 

˙N ˙ ˙ Ó 
zò d’Au stro, 

˙ ˙ ˙ Œ œ 
sde gno, che sprez 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ œ œ 

- - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -
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75 
ATTO QUARTO 

PROSERPINA & 

& 

? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

Œ œ ˙ Œ ˙ .Jœ Rœ 
Si gnor, quel in fe 

ááá 
á 

œ œ Œ jœ jœ œ .jœ rœb œ œ 
li ce che per que ste di mor te_am 

www ˙̇̇
 

˙̇̇b 
w ˙ ˙ 

- - - - - - -

3 

Pro. & 

& 

? 

b 
b 
b 

œb .jœ rœ ˙ ˙ Œ jœ jœ 
pie cam pa gne va chia 

˙̇̇b www ˙̇̇
 

˙ w ˙ 

œ jœ jœ ˙n ˙ Œ œb 
man do_Eu ri di ce, ch’u 

˙̇̇
 

wwwn ˙̇̇b 
˙ w ˙ 

œ ˙ jœ jœ ˙ ˙ 
di t’hai pur di an zi 

˙̇̇
 www ˙̇̇

 

˙ w ˙ 

- - - - - - - - - - - - -

6 

Pro. & 

& 

? 

b 
b 
b 

Œ œ .jœ rœ .jœ rœ# ˙ jœ jœ jœ jœ 
co sì so a ve men te la men 

www ww# 
w w 

˙ ˙ Œ .Jœ Rœ ˙ 
tar si, mos s’ha tan 

www www 
w w 

œ .jœ rœ# ˙ Œ ˙ .Jœ Rœ 
ta pie tà den tr’al mio 

˙̇̇ www# ˙̇̇b 
˙ w ˙ 

- - - - - - - - - - - -

Pro. & 

& 

? 

b 
b 
b 

˙ ˙ Œ œ# .jœ rœ jœ jœ 
co re, ch’u n’al tra vol ta_i’ 

www# www 
w w 

˙ Jœ jœ .Jœ 
rœ ˙# ˙ 

tor no_a por ger prie ghi, 

˙̇̇# ˙̇̇ www 
˙ ˙ w 

Œ œ .œ Jœ œ œ ‰ jœ œ 
perchè_il tuo Nu me al suo 

www www 
w w 

- - - - - - - -

9 

Pro. & 

& 

? 

b 
b 
b 

jœ jœ ˙ œ ˙# ˙ 
pre gar si pie ghi 

˙̇̇
 

˙̇̇ ˙̇̇# ˙̇̇n 
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ Œ ˙ Jœ Jœ .Jœ Rœ œ 
. Deh, se da que ste lu 

˙̇̇
 wwwbn ˙̇̇

 

˙ w ˙ 

œ Jœ Jœ œ jœ jœ œ œ ‰ jœ .jœ Rœ 
ci a mo ro sa dol cez za un qua tra 

www ˙̇̇bb ˙̇̇
 

w ˙b ˙ 

- - - - - - - - - - -
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18 

76 
15 

Pro. & 
& 
? 

b 
b 
b 

˙ ˙ Œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ 
he sti, se ti piac qu’il se 

www www 
w w 

.Jœ
rœ .jœ rœ ˙ ˙ Œ jœ jœ 

ren di que sta fron te che tu 

˙̇̇
 

wwwb ˙̇̇
 

˙ wb ˙ 

œ .Jœ Rœ ˙ ˙ Œ œ 
chia mi tuo cie lo, on 

˙̇̇
 

˙̇̇ www 
˙ ˙ w  

- - - - - - - - -

& 
& 
? 

b 
b 
b 

œ .jœ rœ œ œ ‰ jœ rœ rœ rœ Rœ .Jœ Rœ .jœ rœ 
de mi giu ri di non in vi di ar sua sor te_a 

www ˙̇̇
 

˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

˙ ˙ Œ ˙# œ 
Gio ve, pre go 

www ˙̇̇ ˙̇̇# 
w ˙ ˙ 

˙# Œ ˙ jœ jœ œ Jœ jœ 
ti, pre go ti per quel

˙̇̇ ˙̇̇ www# 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - -

Pro. 

21 

& 
& 
? 

b 
b 
b 

œn Jœ Jœ œ Rœ rœ rœ rœ .jœ RœA .Jœ Rœ ˙ 
fo co con cui già la gran d’al m’a mor t’acce 

˙̇̇n ˙̇̇ ˙̇̇n ˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

œ ‰ Jœ Jœ jœ .Jœ rœ œ jœ .Jœ Rœ jœ Jœ jœ 
se: fa ch’Eu ri di ce tor ni a go der di quei

˙̇̇
 œœœ œœ ˙̇̇# œœœn œœ 
˙ œ œb ˙ œn œ 

- - - - - - - - - -

Pro. 

23 

& 
& 
? 

b 
b 
b 

˙ œ œ# œ rœ rœ rœ rœ .œ jœ 
gior ni che trar so lea vi ven d’in 

www# www 
w w 

.œ jœ ˙ ˙ Œ jœ jœ 
fe st’e_in can to. E del 

˙̇̇
 

wwwn ˙̇̇
 

˙ wn ˙ 

.˙ jœ jœ œ ˙ œ 
mi se r’Or feo con so 

˙̇̇ ˙̇̇
 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙ ˙# ˙ ˙n 

- - - - - - - - - - -

Pro. 

PLUTONE 

& 
& 
? 

b 
b 
b 

b c 
c 
c 

œ œ ˙ W 
la’l pian to. 

? 

˙ œ œ# WWWn˙ ˙̇ 
˙n ˙ W 

[79] 

∑ Œ ˙ .jœ rœ 
Ben chè se 

www ˙̇̇ ˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

˙ ˙ ‰ jœ jœ jœ .œ jœ 
ve ro ed im mu ta bil 

www www 
w w 

- - - - - - - - -

Pro. 
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77 
29 

32 

Plu. 
? 

& 
? 

b 
b 
b 

˙ ˙ Œ œ .œ jœ 
fa to con tra sti_a 

www www 
w w 

.jœ Rœ .œ Jœ .Jœ Rœ ˙ ˙ 
ma ta spo sa_i tuoi de si ri 

www www 
w w 

Œ œ . jœ .jœ rœ jœ rœ rœ .œœ jœn 
pur nul l’ho mai si nie ghi a tal bel 

www ˙̇̇ ˙̇ œ œ# 
w ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

? 

& 
? 

b 
b 
b 

˙ Œ œ .œ Jœ .œb Jœ 
tà con gion ta_a tan ti 

www ˙̇̇
 

˙̇̇b 
w ˙ ˙ 

w w 
prie ghi. 

ww wwwn˙ ˙n 
w w 

Œ Jœ Jœ œ .Jœ Rœb ˙ œ .Jœ Rœ 
La sua ca ra_Eu ri di ce con tra 

wwwb wwb˙ ˙ 
w wb 

- - - - - - - - - -

Plu. 

35? 

& 
? 

b 
b 
b 

œ .Jœ Rœ œ œ Œ œ .œ Jœ 
l’or din fa ta le Or feo ri 

˙ ˙̇n ˙̇̇
 
˙̇̇œ ˙n 

˙ ˙ ˙ ˙ 

w w 
co vri. 

˙ ˙ www ww 
w w 

Œ œ œ rœ rœ rœ rœ ˙ Jœ jœn .jœ rœ 
Ma pria che trag ga_ilpiè da que sti_a 

www . .. ˙̇̇n œœœ 
w .˙ œ 

- - - - - - - - -

Plu. 

38 ˙ 
Plu. 

? 

& 
? 

b 
b 
b 

˙ ˙ Œ œ œ œ 
bis si non mai vol 

www ˙̇̇ ˙̇̇ 
w ˙ ˙ 

Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ 
ga ver lei gli_a vi di lu 

˙̇̇
 

wwwb œ œ#˙̇ 
˙ w ˙ 

w Œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ 
mi. Che di per di ta_e 

wwwn wwb 
w w 

- - - - - - - - - -

? 

& 
? 

b 
b 
b 

˙ œ Jœ Jœ œ Jœ jœ ˙ 
ter na gli fia cer ta ca gion 

www ˙̇̇
 

˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ œ ˙ 
un so lo sguar do. Io 

˙̇̇ wwwb ˙̇̇
 

˙ w ˙ 

Jœ jœ jœ Rœ Rœ ˙ w 
co sì sta bi li sco. 

˙̇̇
 

œ œn w˙̇ ww 
˙ ˙ w 

- - - - - - - - - -

Plu. 
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79 
59 

Spi. II V 
& 
? 

œ œ ‰ jœ jœ jœ .œ jœ ˙ 
feo , s’a do pre rà suo_inge 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇ œ œ# 

˙ ˙ ˙̇
 
˙̇̇
 

˙ ‰ jœ# jœ jœ œ ˙ jœ jœ 
gno, si che no’l vin ca gio ve 

˙̇̇# ˙̇̇# ˙̇̇
 
˙̇̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

.œ jœ œN œ Œ œ . jœ 
nil de si o, nè gra vi_im 

˙̇
œ

˙ ˙̇̇n www 
˙ ˙n w 

- - - - - - - - - - - -

62 PROSERPINAUV 
& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

œ œ ˙ Œ ˙b jœ jœ 
pe ri suoi spar ga d’o 

˙̇̇
 

˙̇̇b ˙̇̇
 ˙̇̇b ˙ ˙b ˙ ˙ 

˙ ˙
bli o. 

& 

œ œ# ˙̇̇n 
U 

˙̇ 
˙ ˙ U 

[fi] 

.˙ œ ˙ .œ Jœ 
Qua li gra zie ti 

www www 
w w 

- - - - - - - -

Spi. II 

& 
& 
? 

b 
b 
b 

˙ ˙ œ jœ jœ jœ jœ œ 
ren do hor che si no bil do 

www ˙̇̇ ˙̇̇ 
w ˙ ˙ 

œ .œ jœ rœ rœ rœ rœ .œ jœ ˙ 
no con ce di_a pre ghi miei, si gnor 

˙̇̇ ˙̇̇
 

˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

œ œ ˙ w 
cor te se? 

œ œ œ œ w˙ ˙̇ ww 
˙n ˙ w 

- - - - - - - - -

65 

Pro. 

& 
& 
? 

b 
b 
b 

68 œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ 
Sia be ne det to_il dì che pria ti 

˙̇̇
 

˙̇̇
 ˙̇̇

 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ Jœ Jœ œ œ œ 
piac qui, be ne det ta la 

˙̇̇
 ˙̇̇

 
˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

œ Rœ Rœ Rœ Rœ 
pre da_el’dolc’in 

˙̇̇
 

˙ 

- - - - - - - - -

Pro. 

71 U 
Pro. & 

& 
? 

b 
b 
b 

˙ ˙ œ jœ jœ 
gan no, poi che per 

www ˙̇̇
 

w ˙ 

.œ jœ ˙ ˙ .œ jœ 
mia ven tu ra fe ci_ac 

˙̇̇
 www ˙̇̇ 
˙ w ˙ 

œ jœ jœ .œ jœ .˙ œ 
qui sto di te per den do_il 

˙̇ œ œ œ œ œ œ˙ ˙ ˙ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

w w 
so le. 

ww wwwn 
U˙ ˙# 

w w U 

? 
[fi]- - - - - - - - - -
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80 
74 PLUTONE 

Plu. 
? 

& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

Ó .œ Jœ œ ˙ Jœ Jœ 
Tue so a vi pa 

www ˙̇̇
 
œœœ œœœ# w ˙ ˙ 

˙ ˙ ‰ Jœ# œ Jœ jœ# .jœ Rœ 
ro le d’a mor l’an ti ca 

˙̇̇
 
˙̇̇ ˙̇̇# ˙̇̇

 
w ˙ ˙# 

œ œ Œ œ 
pia ga rin 

˙̇̇# ˙̇̇ 
˙ ˙ 

- - - - - - - - -

Plu. 
? 

& 
? 

b 
b 
b 

.œ# Jœ .œ JœN
fre scan nel mio 

˙̇̇ ˙̇̇b 
˙ ˙ 

77˙ w 
co re,

˙̇ www#œ œ# 
˙ w 

Œ œn ˙ œ jœ jœ œ rœ Rœ Rœ Rœ 
co sì l’a ni ma tua non sia più 

www ˙̇̇
 

˙̇̇
 

wn ˙ ˙ 

- - - - - -

79 *) U 
Plu. 

? 

& 
? 

b 
b 
b 

n 
n 
n 

Rœ Rœ Rœ Rœ Jœ Rœ Rœ ˙ ˙ Œ œ 
va ga di ce le ste di let to, sì 

œœœ œœœ www ˙̇ 
œ œ w ˙ 

œ Jœ jœ œ œ ‰ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ 
ch’ab ban do ni il ma ri tal tuo 

˙̇ ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ w 
let to. 

˙̇ ww 
U 

œ œn 
˙ w U 

[fi]- - - - - - - - - - -

V 

V 

V 
? 

? 

& 
? 

C
O

R
O

 

Œ œ ˙ w  

Pie ta de_og 

Œ œ ˙ w 
Pie ta de_og 

[Tenore II] 

Œ œ# ˙ w 
Pie ta de_og 

[Tenore III] 

Œ œ ˙# ˙ ˙ 
Pie ta de_oggi_e 

[Basso I] 

Œ œ ˙ w 
Pie ta de_og 

[Basso II] 

Œ œœœ# ˙̇̇ www 
Œ œ ˙ wc 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

.w ˙ 
gi_e A 

w w 
gi_e A 

w ˙N ˙ 
gi_e A mo 
œ œN œ œ ˙ ˙ 

A 

.˙ œ ˙ ˙ 
gi_e A 

...˙̇̇ œœ ˙̇̇n ˙̇̇ 

.˙ œ ˙ ˙ 

w .˙ œ 
mo re tri 

w .˙ œ 
mo re tri 

˙ ˙ .˙ œ 
re tri 

w œ œ ˙ 
mo re tri on 

w .˙ œ 
mo re tri 

˙ ˙ ... ˙̇̇ œœ

˙ ˙ ˙ ˙ 

œww 
w .˙ œ 

˙ œ œ ˙ œ œ 
on fan, tri on fan,tri 

˙ œ œ ˙ œ œ 
on fan, tri on fan,tri 

˙ œ œ ˙ ˙ 
on fan, tri on fan 

œ œ ˙ œ œ ˙ 
fan, tri on fan,tri on 

˙ œ œ ˙ œ œ 
on fan, tri on fan,tri 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ œ œ ˙ œ œ 

on fan nel l’In 

.˙ œ ˙ ˙ 
on fan nel l’In 

w ˙ ˙ 
nel l’In fer 

w ˙ ˙ 
fan nel l’In 

.˙ œ ˙ ˙ 
on fan nel l’In 

...˙̇̇ œœœ ˙̇̇ ˙̇̇ .˙ œ ˙ ˙ 

w w# 
fer no. 

œ œ# œ# œ ˙n w U 
fer no. 

œ œ# œa ˙ w U 
no. 

w w U 
fer no. 

w wU 
fer no. 

˙ ˙# www# 
U ww w w U 

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

Coro de Spiriti à cinque
82 [Tenore I] [U] 

*) Alternative version:? b Rœ Rœ Rœ Rœ Jœ Rœ Rœ ˙ ˙ Jœ Rœ Rœ ˙ ˙ or Rœ Rœ Rœ Rœ 
va-ga di ce - le - ste di-let - - to va-ga di ce - le - ste di-let - - to 
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81 
88 [UNO SPIRITO DEL CORO] [Tenore] U 

Spi. I V 

& 
? 

c 

c 
c 

œ jœ jœ .œ jœ 
Ec co_il gen til can 

www# 
w 

˙ œ œ 
to re che 

www 
w 

œ .œ Jœ œ 
sua spo sacon 

www 
w 

œ .œ jœ œ 
du ce al ciel 

˙̇̇ ˙̇œ œ 
˙ ˙ 

œ ‰ Jœb ˙ 
su per 

˙̇̇b ˙̇ œ œ# 
˙ ˙ 

w 
no. 

www#
U 
wU 

[85]- - - - - - - - -

94 Ritornello ORFEO 

Orf. V 

& 
? 

c 

c 
c 

∑ 

Œ .œ œn œ œ œœ œ .œ œ 
œ œ œ œ 

∑ 

œœ œœ œœ œœ œœ# œœ ..œœ œœ ..œœ œœ ..œœ œœ ..œœ œœ ..œœ œœ 
œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ 

∑ Ó Œ .Jœ
rœ 

Qual ho 

˙̇ œœ œœ œœ œœ œœ# œœ œœ œœ ̇̇  œ̇ œ# 
œ œ œ œ œ œ œ œ œ 

-

97 

Orf. V 

& 
? 

˙ Jœ jœ .jœ# rœ œ jœ jœ Jœ Jœ Jœ jœ 
nor di te sia de gno mia ce tra_on ni po 

˙̇̇
 œœ œœ ˙̇# œœ œ œœ 
œ œ œ œ œ œ œ œ 

œ œ ˙ ‰ Jœ Jœ Jœ . Jœœ
ten te , s’hai nel Tar ta reo 

˙̇
 

œœ œœn œ œ# œ œœ˙ ˙ 
œ œn œ œ œ œ œ œ# 

- - - - - - - - -

Orf. 

Orf. 

V 

& 
? 

œ Jœ jœ .œ Jœ œ ˙ .Jœ rœ 
re gno pie gar po tu to_o gni_in du 

˙̇ œ œn œœ œœ œœ œœ#˙ œ œn œ œ œ œ œ œ 

.œ jœ ˙ œ Œ Ó 
ra ta men te? 

œ œ# ˙ œœn 
.œ œn œœ ..œœ œœœ œ œ œ# œ 

œ œ œ œ œ œ œ œ 

∑ 

œœ œœ œœ œœ œœ# œœ ..œœ œœ 
œ œ œ œ œ œ 

- - - - - - - - -

V 

& 
? 

∑ 

..œœ œœ ..œœn œœ ..œœ œœ ..œœ œœ 
œ œ œ œ 

ORFEO 102∑ Ó Œ .Jœ rœ 
Luo go_ha˙ ˙˙̇ œœ œœ œœ# œœ œœ œœ œœ œœ œ œ œ œ# 

œ œ œ œ œ œ œ œ œ 

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ .Jœ Rœ 
vrai fra le più bel le i ma gi ni ce 

˙̇ œœ œœ ˙̇# œœ œ œœ 
œ œ œ œ œ œ œ œ 

- - - - - - -

99 Ritornello 
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84 
128 Segue ORFEO cantando nel Clavicembano, Viola da braccio, & Chittarone.*) 

Orf. V 

& 
? 

Œ ˙ ‰ Jœ 
Ma, che 

www 
w 

œ œ Ó Œ Jœ jœ# ˙ 
o do? Oi mè,las 

www ˙̇ ˙̇# 
w ˙ ˙ 

œ œ# Œ .Jœ Rœ œ Jœ jœ œ Jœ ≈ Rœ 
so, s’arman forse_à miei dan ni con 

˙̇
 
˙̇̇# www 

˙ ˙ w 

Rœ Rœ Rœ Rœ Rœ Rœ Rœ Rœ 
tal furor le furie_innamo 

˙̇̇
 ˙ 

- - - - -

Qui si volta ORFEO, & canta al 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

Rœ Rœ Rœ Jœ Rœ Rœ Rœ œ ≈ Rœ Rœ Rœ œ œ 
ra te per ra pir mi_il mio ben ed io’l con sen to? 

˙̇̇
 

˙̇̇
 ˙̇̇

 œ œ ˙ ˙ 

132Ó ˙ jœ jœ jœ rœ rœ œ Jœ jœ 
O dol cis si mi lu mi, io 

wwwb www 
w w 

suono del Organo di legno.**) 

- - - - - - - - - -

Orf. 

Qui canta ORFEO al suono del Clavicembalo, 
133 Viola da braccio basso, & un chitarrone.***)

V 

& 
? 

b 

b 
b 

.œ jœ œ œ ‰ Jœ ˙b Œ 
pur vi veg gio, io pur… 

˙̇̇
 ˙̇

 
˙̇
 ˙̇b 

˙ ˙ ˙ ˙ 

Ó ‰ jœ# jœ jœ œN ˙ Jœ jœ 
Ma qual e clis si_ohi mè v’o 

Ó wwwn# ˙̇̇ 
Ó w ˙ 

œ œ Ó 
scu ra? 

www 
w 

? 
- - - - - -

Orf. 

136 UNO SPIRITO [Basso] EURIDICEU 
Spi. III 

? 

& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

c 
c 
c 

Œ œ .œ Jœ 
Rot t’hai la 

www 
w 

œ œ ‰ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ ˙ 
leg ge e se’ di gra tia_in de 

www wœœn œœ œ œ˙

w & Ó ˙ 

w w 

gno. 

www 
U 
w U 

[fi] Ahi 

wwwb w 

˙ .Jœ Rœ 
jœ jœ ˙# ˙ 

vi sta troppo dol ce 

w w#˙ ˙ wwn 
wb wn 

- - - - - - -

141 

& 
& 
? 

b 
b 
b 

‰ jœ jœ jœ ˙ w 
e troppo_ama ra, 

˙̇ ˙ www#˙ œ œ 
˙ ˙b w 

Œ ‰  jœ# jœ jœ jœ jœ œ Œ œ Jœ jœ 
co sì per trop po_a mor dun que mi 

www ˙̇̇b ˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

œ œ Œ œ ˙ .œ# jœ 
per di? Et io mi se 

wwwn ˙̇ ˙̇ 
w ˙ ˙ 

- - - - - - - -

Eur. 

*) Orfeo continues, singing with the harpsichord, viola da braccio, and chitarrone. 
**) Here Orfeo turns, and he sings to the sound of the wood-pipe organ. 
***) Here Orfeo sings to the sound of the harpsichord, bass viola da braccio, and a chitarrone. 
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85 
144 

Eur. & 
& 
? 

b 
b 
b 

œa ˙ œ Œ jœ jœ œ jœ jœ 
ra per do il po ter più go 

˙̇# ˙̇ www 
˙ ˙# w 

jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ œ Œ œ 
de re e di lu ce_e di vi ta, e 

www www 
w w 

.œ jœ œ œ Œ ˙ jœ jœ 
per do_in sie me te, d’o gni 

˙̇̇
 ˙̇̇ www 
˙ ˙ w 

- - - - - - - - - - -

147 UNO SPIRITO DEL CORO [Tenore] cantaU 
Eur. & 

& 
? 

b 
b 
b 

n 
n 
n 

c 
c 
c 

.œ jœ œ œ .˙ œ# 
ben più ca ro_ò mio 

˙̇̇ ˙̇̇b ˙̇̇
 
˙̇̇# 

˙ ˙ ˙ ˙ 

Œ œ ˙ w 
con sor te. 

V 

œœœ œœœ ˙̇ wwwn 
U œ œ# 

w w U 
[fi] 

.œ Jœ œ Jœ Jœ œ# œ Œ Jœ Jœ 
Tor na_a l’om bre di mor te, in fe 

www www# 
w w 

- - - - - - - -

150 U 
Spi. I V 

& 
? 

œ Jœ Jœ œ œ ‰ jœ jœ jœ œ Rœ rœ rœ rœ 
lice_Euri di ce, nè più spe rar di ri ve 

˙̇̇
 ˙̇̇

 
˙̇̇ ˙̇ 

˙ ˙ œ œ ˙ 

.œ jœ œ œ ‰ jœ .jœ rœ# œ œ 
der le stel le, ch’omai fia sor do 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇ ˙̇̇

 

˙ ˙ ˙ ˙ 

‰ jœ jœ jœ .œ# jœ ˙ ˙ 
à pre ghi tuoi l’in fer no. 

˙̇̇
 ˙ ˙# ˙̇̇#

U ww# 
˙ w U̇

V 
[fi]- - - - - - - - - - -

153 ORFEO 

Orf. V 
& 
? 

c 
c 
c 

Œ œ# .Jœ Rœ œ 
Do ve t’en vai 

www 
w# 

œ ‰ Jœ œ œ Œ œ ˙ 
mia vi ta? Ec 

œœœ œœ ˙̇̇
 

˙̇̇
 ˙̇ 

œ œ# ˙ ˙ ˙ 

Jœ Jœ# œ œ œ Œ œ ˙ 
co_io ti se guo. Ma 

˙̇# ˙̇# ˙̇̇n ˙̇̇b 
˙ ˙ ˙ ˙b 

- - - - - -

156 

Orf. V 
& 
? 

Jœ Jœ Jœb jœ ˙# œ JœN Jœ œ# œ 
chi me’l nie g’oi mè? So gno_ò va neg gio? 

˙̇̇b ˙̇̇n# ˙̇̇
 

˙̇̇# 
˙b ˙ ˙ ˙ 

Œ .œ jœ œ œ œb ˙ 
Qual oc cul to po ter 

wwwb ˙̇̇ ˙̇̇b 
w ˙ ˙ 

‰ jœ jœ jœ œ œ 
di que sti_or ro ri, 

˙̇̇n ˙̇̇ 
˙ ˙ 

- - - - - - - - - - -*) 

*) 1609, 1615 “di”; libretto “da”. Preferibilmente “da”. / 1609, 1615 “di”; liberetto “da”. Preferably “da”. 
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88 

189 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

C
O

R
O

 

Œ œ œ œ w 
ren do no gli_an 

.œ Jœ .œ jœ œ œ .œ Jœ 
l’huom , nel l’huom 

œ œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ œ 
, ne l’huom 

œ œ .œ Jœ .œ Jœ ˙ 
, ne l’huom 

.œ jœ œ œ .œ jœ .œ jœ 
, ne l’huom 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇

 

.œ jœ œ œ .œ jœ .œ jœ 

[ ] w Œ œ œ œ 
ni, ren do no 

.œ jœ .˙ œ .œ Jœ 
, ren do 

œ ˙ ˙ œ .œ Jœ 
ren do no gl’an 

˙ w ˙ 
ren do no 

˙ ˙ ˙ ˙ 
ren do no 

˙̇̇
 
www ˙̇̇

 

˙ w ˙ 

w ˙ ˙ 
gl’an ni_il suo 

.œ jœ ˙ ˙ ˙ 
no gl’an ni_il 

œ œ ˙ œ ˙ ˙ 
ni_il suo 

w ˙ ˙ 
gl’an ni_il suo 

w ˙ .œ Jœ 
gl’an ni_il suo 

œ ˙ œ ˙̇̇ ˙̇̇ww 
w ˙ ˙ 

˙ ˙ w 
splen do 

œ .œ jœ œ œ .œ jœ ˙ 
suo splen do 

˙ w ˙# 
sple do 

˙ ˙ w 
splen do 

˙ ˙ w 
splen do 

˙̇̇ ˙̇̇ www 
˙ ˙ ˙ ˙# 

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

C
O

R
O

 

193 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

w Ó ˙n 
re. Or 

w# Ó ˙ 
re. Or 

w Ó ˙ 
re. Or 

w Ó ˙ 
re. Or 

w ∑ 
re. 

www# Ó ˙̇̇n 
w Ó ˙ 

w Ó ˙ 
feo, Or 

w Ó ˙N
feo, Or 

w Ó ˙N
feo, Or 

w Ó ˙N
feo, Or 

Ó ˙ w 
Or feo 

www ˙̇̇n ˙̇̇ 
w ˙ ˙ 

wA w 
feo vin 

w w 
feo vin 

w .˙ œ 
feo vin se 

w wb 
feo vin 

w wb 
vin se 

wwwb wwwb 
w wb 

˙ ˙ w  
se l’in fer 

˙ ˙ w 
se l’in fer 

˙ w ˙ 
l’in fer 

˙ ˙ w 
se l’in fer 

w w 
l’in fer 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙ ˙ww 
˙ ˙ w 

w Ó ˙ 
no e 

w w 
no e 

˙ w ˙ 
no e vin 

˙ ˙ .œ jœ .œ jœ 
no e vin 

w ˙ .œ Jœ 
no e vin 

www ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ .œ jœ .œ jœ 

˙ w ˙ 
vin to 

w w 
vin to 

˙ ˙ ˙ ˙ 
to po i 

˙ .œ jœ .œ jœ .œ Jœ 
to 

.œ Jœ ˙ .œ jœ .œ jœ 
to 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ .œ jœ .œ jœ .œ jœ 

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -
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89 

199 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

C
O

R
O

 

.˙ œ œ w 
po 

.w ˙ 
po 

œ œ œ œ w 
e vin to po 

.œ Jœ ˙ w 
po 

.œ Jœ ˙ w 
po 

˙̇̇ ˙̇̇
 ˙ ˙ww 

œ œ œ œ w 

˙ ˙ œ œ .œ jœ 
i fu da gl’af fet 

˙ ˙ ˙ ˙ 
i fu da gl’af 

˙ ˙ ˙ ˙# 
i fu da gl’af 

˙ ˙ ˙ ˙ 
i fu da gl’af 

˙ ˙ ˙ ˙ 
i fu da gl’af 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇# 

˙ ˙ ˙ ˙ 

œa œ ˙ œ# w 
ti suo 

˙ ˙ w 
fet ti suo 

˙ ˙ w 
fet ti suo 

˙a ˙ w 
fet ti suo 

˙ ˙ w 
fet ti suo 

˙̇̇# ˙̇̇ www 
˙ ˙ w 

w# ˙n œ œ 
i. De gno d’e 

w ˙ œ œ 
i. De gno d’e 

w ˙ œ œ 
i. De gno d’e 

w ˙ œ œ 
i. De gno d’e 

w ˙ œ œ 
i. De gno d’e 

www# ˙̇̇n ˙̇̇
 

w ˙ œ œ 

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

C
O

R
O

 

203 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

˙ œ ˙ œ œ ̇  
ter na glo 

˙ ˙ w 
ter na glo 

˙ ˙ ˙ ˙ 
ter na glo ria 

˙ ˙ w 
ter na glo 

˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ 
ter na glo 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙ ˙ww 

˙ ˙ w 

w Œ œ œ œ 
ria fia sol co 

w Œ œ œ œ 
ria fia sol co 

Œ œ œ œ w 
fia sol co lui, 

w ∑ 
ria 

w w 
ria fia 

www www 
w w 

w ∑ 
lui, 

w Œ œ œ œ 
lui, fia sol co 

Œ œ œ œ w 
fia sol co lui, 

w w 
fia sol 

˙ w ˙ 
sol co 

www www 
w w 

Œ œn œ œ w 
fia sol co lui 

w Œ œ jœ jœ jœ jœ 
lui ch’a vrà di sè vit 

Œ œ Jœ jœN jœ Jœ ˙n ˙ 
ch’a vrà di sè vit to ria, 

w w 
co lui 

˙ w ˙ 
lui, fia 

wwwn www 
w w 

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -
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91 
ATTO QUINTO 

Duoi Organi di legno, & duoi Chitaroni concertorno questo Canto, 
sonando l’uno nel angolo sinistro de la Scena, l’altro nel destro.*) 

ORFEO V 
& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

˙ ˙ Œ œ œ jœ jœ 
Que sti i cam pi di 

ww ww 
w w 

˙ ˙ Œ œ .œ jœ# 
Tra cia, e que st’è_il 

ww ww 
w w 

˙ ˙ Œ ˙ Jœ Jœ 
lo co do ve pas 

www www 
w w 

- - - - - - -

4 U 
Orf. V 

& 
? 

b 
b 
b 

n 
n 
n 

.œb Jœ œ œ Œ jœ jœ œ jœ jœ 
som m’il co re per l’a ma ra no wwwb www 
w ˙ ˙ 

.œ jœ ˙ œ# ˙ œ 
vel la_il mio do lo www œ ˙ œœœ# œœ ˙ 
w w 

w 
re. 

wwwn 
U 
w U 

.˙ jœ jœ 
Poi che non 

ww 
w 

- - - - - - - - - - -

7 

V 
& 
? 

.œ jœ œ œ ‰ jœ jœ jœ .jœ rœ œ 
hò più spe ne di ri co vrar pregan 

ww ww 
w ˙ ˙ 

œ ‰ jœ œ œ ‰ jœ# jœ jœ œ œ 
do, piangendo, e so spi ran do 

˙̇̇
 ˙̇̇# ˙̇̇# ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

Œ jœ jœ œ jœ Jœ œ# œ Œ ‰ Jœ 
il per du to mio be ne, che 

˙̇̇# ˙̇̇
 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - -

Orf. 

10 

V 
& 
? 

b 
b 
b 

.œ Jœ ˙ Œ jœ jœ œ jœ jœ 
pos so_io più? Se non volgermi_à 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙# ˙ ˙ ˙ 

œ# œ 
vo i, 

˙̇̇# 
˙ 

˙ œ jœ jœ .œ jœ# 
sel ve so a vi_un 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ Œ œ œ Rœ Rœ Rœ rœ 
tem po con for to_a miei mar 

www ˙̇̇
 
˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

Orf. 

U 
Orf. V 

& 
? 

b 
b 
b 

n 
n 
n 

˙ ˙ œ œ ˙ 
tir, mentr’al ciel pia www www 
w w 

˙ ‰ Jœ Jœ Jœb œ .Jœ 
rœ œ œ jœ jœ œ ˙# ˙ Œ œn 

que per far vi per pietà me co langui re al 

˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇̇b ˙̇̇ ˙̇̇ www ˙̇̇n n 
˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w ˙ 

w œ# ˙ œ w 
mio lan gui re. 

˙̇̇# ˙̇̇
 
œ ˙ œ wwwn 

U 
wœ œb ˙ 

˙ ˙# w w U 
- - - - - - -

*) Two wood-pipe organs and two chitarroni accompany this song, one playing on the left corner of the scene, the other on the right. 
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92 

18 

Orf. V 

& 
? 

.˙ Jœ Jœ œ œ œ ‰ jœ# 
Voi vi do le ste ò 

www ˙̇̇
 
˙̇̇# 

w ˙# ˙ 

16 œ# œ ‰ jœ jœ jœ œ œ œ ‰ jœ# 
mon ti, e la gri ma ste voi 

˙̇̇# ˙̇̇n ˙̇n ˙̇̇# 
˙ ˙ ˙ ˙ 

œ œ ‰ jœ jœN jœ .œ jœ .œ jœ 
sas si, al di par tir del no stro 

˙̇̇
 
˙̇̇ ˙̇ ˙̇̇b 

˙ ˙ ˙b ˙ 

- - - - - - - - - -

Orf. V 
& 
? 

˙ ˙ Œ ‰ Jœ Jœ Jœ œ 
so le. Et io con vo 

w# ˙̇̇
 

˙̇ www ˙ ˙# 

˙ Œ œ œ# œb œ œ 
i la gri me rò mai 

˙̇̇# ˙̇n ˙̇ ˙̇
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ Œ jœ jœ œ# jœ jœ 
sem pre. E mai sem pre dor 

˙ ˙̇# ˙̇̇ ˙̇̇œ œ# 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - -

21 ECO ORFEO 

Orf. V 
& 
? 

œ jœ jœ ˙b œ ‰ Jœ ˙ 
rommi, ahi do glia, ahi pian 

˙̇̇
 

˙̇̇
 
œœœ# œœœb œ œ˙̇ 

˙# ˙ ˙ ˙ 

œN ‰ Jœ ˙ ˙ Œ ‰ jœ 
to. Hai pian to. Cor 

˙̇̇n œ œ# ˙̇̇ ˙̇̇˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

V& œ ˙ .Jœ 
rœ 

te se_e co_a mo ˙̇̇
 
œ̇̇
 
œ 

˙ ˙ 

œ œ ‰ Jœ Jœ Jœ 
ro sa, che scon so 

˙̇ ˙̇ 
˙ ˙ 

- - - - - - - - - - - -

Orf. V 
& 
? 

.œ jœ ˙# ˙ ‰ jœ Jœ Jœ 
la ta se i e con so 

œœ œœ www# ˙̇̇
 

œ œ w ˙ 

.Jœ Rœ# œ œ œ œN œ ˙ 
lar mi voi nè do lor mie 

˙̇̇# ˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇# 

˙ ˙# ˙ ˙ 

˙ Œ œ ˙ œb jœ jœ 
i, ben chè que ste mie 

˙̇̇N ˙̇̇
 
˙̇ ˙̇ 

˙ ˙ ˙# ˙ 

- - - - - - - - -

25 

Orf. V 
& 
? 

œ œ Œ œ ˙b Jœ jœ jœ jœ 
lu ci sien già per la gri 

˙̇̇
 
˙̇̇n ˙̇̇n œœœb œœ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

œb œ œ .jœ# rœ ˙ ˙ 
mar fat te due fon ti, 

œ œ ˙ ˙̇# ˙̇˙ œ œ 
˙b ˙b ˙ ˙ 

‰ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ .Jœ Rœ œ œ 
in co sì gra ve mia fe ra sven tu ra 

˙̇̇n ˙̇̇
 

œ œ ˙̇̇˙̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - - -
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93 
31 

35 

ECO ORFEO 

Orf. V 
& 
? 

Œ Jœ Jœ œ jœ jœ œ# ˙ Jœ Jœ# 
non ho pianto pe rò tan to che ˙̇̇
 ˙ ˙̇# ˙̇̇œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙# 
ba sti. 

& 

œ œ# ˙̇̇#˙̇ 
˙ ˙ 

˙ ˙# 
Ba sti. 

V 

œ œ# ˙̇̇#˙̇ 
˙ ˙ 

‰ JœN Jœ Jœ . jœ œ œ Œ jœ œ jœ 
Se gl’occhi d’Ar g’ha ves si, e span 

˙̇̇n œ œ ˙̇ ˙̇˙̇ 
˙ œ œ ˙ ˙ 

- - - - - - - -

ECO 

Orf. V 
& 
? 

œ jœ jœ œ œ ˙ Jœ jœ œ# œ œ ‰ jœ Jœ Jœ# 
dessero tutti_un mar di pian to, non fora_il 

˙̇ ˙̇ ˙̇ ˙̇̇ ˙̇̇# ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙b ˙ ˙ 

.˙ œN œ œ Œ ‰  Jœ 
duol con for me à 

˙̇̇# ˙̇̇
 
˙̇̇# ˙̇̇

 
˙ ˙# ˙ ˙ 

Jœ Jœ œ œ œ 
tan ti gua i. 

& 

˙̇̇
 

˙̇̇n 
˙ ˙ 

˙ ˙ 
Ah i. 

V 

˙̇̇ ˙̇̇# 
˙ ˙ 

[fi]- - - - - - -

39 ORFEO 

Orf. V 
& 
? 

œ# jœ jœ .œ jœ ˙b œ œN
S’hai del mio mal pie tà de, io 

˙# ˙ ˙̇nb ˙̇̇b˙̇ œ œ 
˙ ˙# ˙b ˙ 

œ jœ Jœb œ# œ ‰ Jœ .Jœ Rœ . jœ 
ti rin gra zio di tua be ni gni 

˙̇
œ

˙b ˙̇̇# ˙̇̇ œ̇ œœ 
˙ ˙ ˙ œb œ 

˙ ˙ Œ œ œN œ 
ta de. Ma men tr’io 

œ œ# ˙̇̇n ˙̇̇
 
˙̇̇˙̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

Orf. V 
& 
? 

œ .jœ rœ jœ jœ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ 
mi querelo, deh perchè mi ri 

˙̇ ˙̇̇# ˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙# ˙ 

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ jœ œ ˙# 
spon di sol con gl’ul timi_accen 

˙̇̇# ˙̇̇
 
˙ ˙̇̇œ œ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙# œ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ 
ti? Ren di mi tut ti_in te gri_i 

˙̇̇
 
˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇̇

 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - - -

42 

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

.œ Jœ œ œ w 
miei la men ti. 

˙̇̇
 
œœœ œœœ# www# 

œ œ ˙ w 

Œ œ ˙ Œ œ œ .jœ rœ# 
Ma tu, a ni ma 

˙̇̇n ˙̇̇
 
˙̇ ˙̇̇

˙ ˙ ˙ ˙# 

.˙# œ .œ jœ œ œ 
mia, se mai ri tor na 

www# ˙̇̇
 
˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

œ ‰ Jœ . jœ ˙œ ˙ 
la tua fredd’ombra 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
www# 

˙ ˙ w 

- - - - - -
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95 
65 

68 

Orf. V 
& 
? 

b 
b 
b 

Œ .Jœ Rœ ˙ œ .Jœb Rœ ˙ 
D’o gni lin gua_ogni lo 

˙̇̇
 

˙̇̇
 
˙̇ œ œœ œ ˙̇ 

˙ ˙ ˙b ˙ 

˙ ‰ Jœ œb œ ‰ jœ ˙ 
de a te con vien 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇̇b œ̇̇
 
œ 

˙ ˙ ˙b ˙ 

˙ Œ Jœb Jœ œ œ œ œ# 
si, ch’al ber ga sti_in bel 

˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙̇ ˙̇œ œ 

˙ ˙ ˙ ˙b 

- - - - - - - -

U 
Orf. V 

& 
? 

b 
b 
b 

n 
n 
n 

œ œ œ Jœ Jœ ˙ ˙ 
cor po_al ma più bel la, 

˙̇ œ œ œ œ# ˙̇̇n˙̇b ˙̇
˙b ˙ ˙ ˙ 

‰ Jœ .jœ# rœN œ œ œ .Jœ
rœ œ ‰ jœ 

fa sto sa men quan to d’ho nor più 

˙̇̇
 ˙̇̇# ˙̇̇

 
œœœb œœœb 

˙ ˙ ˙# œ œ 

w w 
de gna. 

˙ ˙# wwwn 
U 

ww 
w w U 

- - - - - - - -

71 

Orf. V 
& 
? 

Œ œ jœ jœ jœ jœ .œ jœ .œ jœ 
Hor l’altre donne son su per be_e 

˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙̇̇
 œ̇ œ# 

˙ ˙ ˙ ˙ 

.œ jœ ˙ ‰ jœ jœ jœ œ rœ rœ rœ rœ 
per fi de, vér chi le_ado ra di spie 

˙̇# ˙̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

.œ Jœ .œ# Jœ ˙ œ jœ jœ 
ta te_in sta bi li, pri ve di 

œ œ# www# ˙̇̇˙ 
˙ w ˙ 

- - - - - - - - - - - -

Orf. V 
& 
? 

˙# Jœ Jœ jœ jœ .œ# jœ .œ jœ 
sen no_e d’o gni pen sier no bi 

www# ˙̇̇
 ˙œ œ# 

w ˙ ˙̇
 

˙ œ jœ jœ œ rœ rœ rœ rœ .œ jœ 
le, on d’à ra gion o pra di lor non 

˙̇̇# ˙̇̇n ˙̇̇ œ œ˙ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - - -

74 

U 
Orf. V 

& 
? 

b 
b 
b 

.œ Jœ ˙ œ# rœ rœ rœ rœ .œ jœ 
lo dan si. Quinci non fia già mai che 

www www# 
w w 

.œ# Jœ .œ Jœ ˙ ‰ jœ jœ jœ 
per vil fe mi na Amor con 

œ œ# www# ˙̇̇nn˙ 
˙ w ˙n 

jœ jœ ˙ ‰ jœ .œN Jœ .œ jœ w  
aureo stral il cor tra fig ga mi. 

www œœœ# œœœ œ œ www 
U 

˙̇ 
w w w U 

[97]- - - - - - -
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84 

96 

79 Sinfonia 

& 
? 

b 
b 
www ˙̇̇ ˙̇̇ 
ww ˙̇ ˙̇ 

c 
c 

ww ˙̇# ˙̇# 
ww ˙̇̇

 
˙̇ 
˙̇n ˙̇̇n ˙n .. œœ 
˙̇̇
 
˙̇ ˙ 
˙̇
˙ .˙ œ 

œ œ œ œ wœb œœ w ˙# 
˙ ˙̇ wwœ œ ˙ w 

w Ó ˙̇# 
www# Ó ˙̇̇ 

& 
? 

b 
b 
˙̇# ˙̇ www˙̇̇# ˙̇̇ ww 

˙̇# ˙̇̇n ˙̇ ˙̇̇n ˙̇ ˙̇ ˙̇ ˙̇n n 
.˙ œ œœ œ ˙ . . ˙̇ œ œ œœ ˙̇bww ˙ œ œ 

˙ ˙# wwnw w www 
U˙ ˙ 

U 

88 APOLLO descende in una nuvola cantando.*) 

Ap. V 
& 
? 

b 
b 
b 

c 
c 
c 

Œ œ .œ jœ# œ œ ‰ jœ jœ jœ 
Per ch’à lo sde gno ed al do 

wwwb ˙̇̇
 

˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

.œ Jœ ˙ ˙ Œ œ 
lor in pre da co 

www ˙̇̇
 
˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

.œ Jœ ˙ ˙ ˙ 
sì ti do ni_ò fi 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - -

Ap. V 
& 
? 

b 
b 
b 

˙ w Œ œ 
glio? Non 

˙̇̇
 
www ˙̇̇

 ˙ w ˙ 

.œ jœ .œ jœ ˙ ˙ 
è, non è con si glio

˙̇̇
 ˙̇̇ www˙ ˙ w 

‰ Jœ Jœ Jœ .œ jœ w 
di ge ne ro so pet˙̇̇

 
˙̇̇
 ˙ ˙w 

˙ ˙ w 

- - - - - - - - - -

91 

Ap. V 
& 
? 

b 
b 
b 

˙ Œ œ .œ jœ .œ jœ 
to ser vir al pro prio_af 

www ˙̇̇# ˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

w w 
fet to. 

˙ ˙# www#ww 
w w 

Ó .œ# jœ œ jœ jœ œ œ 
Quin ci bias mo_e pe ri glio 

www# ˙̇̇
 

˙̇̇n 
w ˙ ˙ 

- - - - - - - - - - -

94 

Ap. V 
& 
? 

b 
b 
b 

‰ jœ jœ jœ .œ jœ ˙ ˙ 
già so vra star ti veg gio, 

www wwwn 
w w 

Œ ˙ œ ˙ .œ jœ 
on de mo vo dal 

www www 
w w 

.œ Jœ . œ ˙ 
ciel per dar ti_a i 

˙̇̇
 

˙
˙̇̇
 
˙̇̇
 ˙˙̇

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ w ˙ 
ta. Hor 

˙̇̇ www ˙̇̇
 

˙ w ˙ 

- - - - - - - - -

*) Apollo descends in a cloud as he sings. 
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97 
101 U 

Ap. V 
& 
? 

b 
b 
b 

n 
n 
n 

œ œ w ˙ 
tu m’a scol ta 

œœœ œœœ www ˙̇̇
 œ œ w ˙ 

˙ Œ œ œ œ .œ jœ 
e n’ha vrai lo 

www ˙̇̇
 œ œ˙ 

w ˙ ˙ 

.œ jœ ˙ w 
de_e vi ta. 

˙̇̇
 

œ œ# wwwn 
U 

˙̇ 
˙ ˙ w U 

V 
- - - - - - - -

104 ORFEO 

Orf. V 
& 
? 

Œ ˙# jœ jœ ˙ ˙ 
Pa dre cor te se, 

www# www 
w wc 

c 
c 

‰ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ ˙# ˙ 
al mag gior uo po_ar ri vi, 

www# www# 
w w 

œ jœ jœ .œ jœ# ˙ ˙ 
ch’à di spe ra to fi ne, 

www# www# 
w w 

- - - - - - - - - - -

107 

Orf. V 

& 
? 

Œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ ˙ ˙ 
con e stre mo do lo re 

www# www 
w w 

‰ Jœ Jœ Jœ .Jœ Rœ ˙ ˙ Jœ Jœ 
m’havean con dot to già sde gn’ed A 

ww w .˙ œ œ .˙w w 

˙ ˙ œ# jœ jœ .œ jœ 
mo re. Ec comi dunque_at 

œ œ# ˙̇̇# ˙̇̇# ˙̇̇˙̇ 
˙ ˙ w 

- - - - - - - - - - -

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

.œ jœ .œ jœ œ Jœ Jœ .œ jœ 
ten to_a tue ra gio ni, ce le ste 

˙˙̇ ˙̇̇# www 
w w 

˙ œ ˙ jœ jœ# œ# œ .œ jœ ˙
pa dre, hor ciò che vuoi m’in po ni. 

www ˙̇̇
 œœœ# œœœ œ œ ˙̇̇# 

U 
˙̇ 

w ˙ w ˙ U 

V 
- - - - - - - - -

110 U 

112 APOLLO 

Ap. V 
& 
? 

b 
b 
b 

.œ Jœ ˙ œ .Jœ Rœ ˙ 
Trop po, trop po gio i 

˙̇̇
 
œ œ ˙̇̇

 
œ œ˙ ˙̇ 

˙ ˙b ˙ ˙c 

c 
c 

˙ œ œ ˙ œ œ 
sti di tua lie ta ven 

˙̇̇
 ˙̇̇

 
˙̇̇
 ˙̇̇

 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ Œ ˙ .jœ rœ 
tu ra, hor trop po 

˙̇̇
 
www ˙̇̇ 

˙ w ˙ 

- - - - - - - -
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99 
129 ORFEO 

Orf. V 

& 
? 

b 

b 
b 

œ Jœ Jœ .œ jœ œ Jœ Jœ .œ jœ 
Ben di co tan to padre sarei non 

www www 
w wc 

c 

c 
.œ jœ œ œ ‰ jœ jœ jœ œ œ 
de gno fi glio se non seguissi 

˙̇̇
 ˙̇̇# ˙̇̇

 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

‰ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ ˙ U̇
il tuo fe del con si glio. 

˙̇̇
 

˙̇̇
 
œ œ ˙̇̇ 

U 
˙̇ 

˙ ˙ ˙ U̇ 
- - - - - - -

Ap. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

Ó Œ œ .œ œ .œ œ .œ œ# .œ œ 
Sa liam 

APOLLO 

∑ 

www www 
w w 

ORFEO 

c 

c 
c 
c 

˙ Œ œ .œ œN .œ œ .œ œ .œ œ 
, sa liam 

Ó Œ œ .œ œ .œ œ .œ œ# .œ œ 
Sa liam 

www www 
w w 

˙ Œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
can [tan] 

˙ Ó ∑ 

www www 
w w 

-

- - -

APOLLO, & ORFEO ascende al Cielo cantando.*)
132 

135 

Ap. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

œœœœœœœœœœœœœœœ œa œœœœœœœ œ# œœœœœ .œ œ 
∑ Ó Œ œ 

can 

www ˙̇̇
 

˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

.œ jœ .œ# jœ œ œ œ œ 
d’al 

œœœœœœœ œ œœœœœœœ œœœœœœœœœœ œ 
tan d’al 

www# ˙̇̇ ˙̇̇
 

w ˙ ˙ 

-

137 

Ap. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

˙ ˙ Œ œ .œ jœ 
Cie lo do ve_ha vir 

˙ ˙# Œ œ .œ jœ 
Cie lo do ve_ha vir 

˙̇̇
 ˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇̇

 

˙ ˙ ˙ ˙ 

œ œ ˙ œ ˙ œ 
tù ve ra ce de gno 

œ# œ ˙ œ ˙N œ 
tù ve ra ce de gno 

œœœ œœœ ˙̇̇n ˙̇̇
 
˙̇̇
 

œ œ ˙n ˙ ˙ 

˙ .œn jœ ˙ Œ œ 
pre mio di sè di 

˙ .œ jœ ˙ Ó 
pre mio di sè, 

˙̇̇
 ˙̇̇n ˙̇̇

 
˙̇̇ 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - - - -

- - - - - - - -

*) Apollo and Orfeo ascend to the Heavens as they sing. 
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100 
140 

Ap. V 
& 
? 

b 
b 
b 

.œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œA .œ œ .œ œ .œ œ 
let 

˙̇̇ œœ œœ# œ œ œœœ œœœnœ œ 
˙ œ œ œ œ œ œ 

.œ œ .œ œ .œ œ .œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ 
œ œ wwwb ˙̇̇˙̇n 
˙ w ˙ 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ap. 

Orf. 

V 
V 
& 
? 

b 
b 
b 
b 

œ# œ ˙ ˙ Œ œ# 
to_e pa ce, do 

∑ Ó Œ œ 
do 

œœœ# œœœ œ œ ˙̇̇n ˙̇̇˙̇ 
w ˙ ˙ 

.œ# jœ œ œ ˙ œ œN
ve_ha vir tù ve ra ce de 

.œ jœ œ œ ˙ œ œ 
ve_ha vir tù ve ra ce de 

... ˙̇̇# œœœb wwwn 

.˙ œ wn 

œ œ ˙ .œ jœ ˙ 
gno pre mio di sè 

œ œ ˙ .œn jœ ˙ 
gno pre mio di sè 

www ˙̇̇n ˙̇̇ 
w ˙ ˙ 

- - - - - -

- - - - - - - - -

142 

145 U 
Ap. 

Orf. 

V 
V 

& 
? 

b 
b 

b 
b 

Œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ 
di let 

Œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œb .œ œ 
di let 

˙̇̇ ˙̇̇ œœ œœœ# œœœ œœ 
˙ ˙ œ œ œ œ 

.œ œ .œ œ .œ œ . 
to_e pa ce. [fi]-

œ œ .œ œ .œ œ œ œ œ œ œ# ˙ œ w 
.œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ .œ œ œb œ ˙ œ ˙ w U 

to_e pa ce. 

œœ œœn ˙̇̇n ˙̇̇
 ˙̇̇

 œœœ# œœœ œ œ wwwn
U 

˙̇ 
œ œ ˙ ˙ ˙ w w U 

[fi]- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

& 
? 
c 
c 

.. 

.. 

147 Ó Œ œ œ .œ jœ œ œ œ œÓ Œ œ œ .œ Jœ œœ œ# 
Ó Œ œ œ .œ jœ œ œ 

Ritornello 

œ œ œ œ ˙ ‰ œ œ# œ .œ jœ œ œ ‰ œ œ œ œ œ œ œ# 
œ .œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ 

.œ# jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœœ ˙ œn œ œ œ œ œ# 
œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ 

& 
? 

150 .œ jœ# œ œ œ œn œ œ . .œœ jœœ#œ ˙ œ œ œ œ ˙ 
œ ˙ œ# œ œ œ .œ Jœ 

œœœ œœ œœ ˙ Œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ œ 
œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ 

œœœ ˙ œ .œ Jœ œ œœ œ œ ˙ ‰ œ œ œ .œ jœ# 
œ .œ œ œ œ œ œ œ ˙ 
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101 

153 
Choro 

[Soprano I][U& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

C
O

R
O

 

∑ 

Œ ÓU Jœ Jœ 
Van 
Co 
ne_Or 
sì 

[Soprano II] 

Œ ÓU Jœ Jœ 
Van 
Co sì 
ne_Or 

[Alto] 

Œ ÓU 
Jœ jœ 
Van 
Co 
ne_Or 
sì 

[Tenore] 

Œ ÓU Jœ Jœ 
Van 
Co sì 
ne_Or 

[Basso] 

œœœ ˙̇̇ 
U œœœ 
œ ˙ U œ œ 

] Œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ Ó 
Van 
Co 
ne_Or 
sì 
feo 
và 
fe 
chi 
li 
non s’ar
ce_a pie 

re 
no 
tra 

œ œ .œ jœ# œ ˙ Jœ Jœ 
feo 
và chi 
fe li 

non 
ce_a 
s’ar 
pie 
re 
no 
tra 

a 
al 
go
chia 

œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ 
feo 
và 
fe 
chi 

li 
non 

ce_a 
s’ar 

pie 
re 
no 
tra 

a 
al 
go
chia 

œ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ ˙ jœ Jœ 
và, 
feovan’ 
co 
Or 
sì 
feo 
và 

fe 
chi 

li 
non 
ce_a 
s’ar 
pie 
re 
no 
tra 

a 
al 
go 
chia 

.œ jœ œ œ œ ˙ jœ jœ 
feo 
và 

fe 
chi 

li 
non 

ce_a 
s’ar 

pie 
re 
no 
tra 

a 
al 
go 
chia 

...œœœ jœœ œœœ œ œ# œœœ ˙̇̇ œœœœ 

. jœ œ œ œ ˙ œ œ 

Œ Jœ 

œ

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ Ó 
a 
al 
go
chia 

der 
mar 

ce 
di 
le 
nu 
ste_ho 
me_e 

no 
ter 
re, 
no, œ œ œ œ# œ ˙ Jœ Jœ 

der 
mar 
ce 
di 

le 
nu 

ste_ho 
me_e 

no 
ter 
re, 
no, 

la 
co sì 
v’è 

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ Jœ Jœ 
der 
mar, 

a 
al 
go
chia 

der 
mar 
ce 
di 
le 
nu 
ste_ho 
me_e 

no 
ter 
re, 
no, 

la 
co sì 
v’è 

.œ Jœ œ œ œ ˙ Jœ Jœ 
der 
mar 

ce 
di 
le 
nu 

ste_ho 
me_e 

no 
ter 
re, 
no, 

la 
co sì 
v’è 

.œ jœ œ œ œ ˙ Jœ Jœ 
der 
mar 

ce 
di 
le 
nu 

ste_ho 
me_e 

no 
ter 
re, 
no, 

la 
co 
v’è 
sì 

... œœœ 
jœœœ œœœ œœœ# œœœ ˙̇̇ œœœ 

.œ jœ œ œ œ ˙ œ œ 

-
-
-

--
-

-
-

- -
-

-
-

-
-

- -
-

-
-

-
-

- -
-

-
-
-
- -

- -
-

-
-

-
- -

-
-

- - -
-
-
-

-
-

- -
-

-
-

-
- -

-
-

-
-
- - -

-
-
-

-
-

- -
-

-
-

-
- -

-
-

- - -
-
-
-

-
-

- -
-

-
-
-
-

156 

& 

& 

V 

V 

? 

& 
? 

C
O

R
O

 

Œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ Ó 
co 
là 
sì 
v’è ben 
gra 

non 
tia_in 

mai 
ciel 
vien 
im 
me 
pe tra 
no, 

œ œ œ œ œ ˙ jœ jœ 
ben 
gra 

non 
tia_in 

mai 
ciel 

vien 
im 

me 
pe tra 
no, 

che 
la 
qua 
v’è 

.œ Jœ œ œ œ ˙ Jœ Jœ 
gra 
ben non 

tia_in 
mai 
ciel 

vien 
im 

me 
pe tra 
no, 

che 
la 
qua 
v’è 

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ Jœ Jœ 
gra 
ben, 

tia 
la 
in 
v’è ben 
ciel, 

non 
in 
mai 
ciel 

vien 
im 
me 
pe tra 
no, 

che 
la 
qua 
v’è 

.œ Jœ œ œ œ ˙ Jœ Jœ 
ben 
gra 

non 
tia_in 

mai 
ciel 

vien 
im 

me 
pe tra 
no, 

che 
la 
qua 
v’è 

... œœœn 
jœœœ œœœ œœœ œœœ ˙̇̇ œœœ . Jœœ œ œ œ ˙ œ œ 

Œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ œ ˙ jœ jœ 
che 
là 
qua 
v’è mai 
giù 
non 
pro vò 

fù do 
l’in 
lo 
fer no, 

re, 
e 
men 

chi 
tr’al 

œ œ œ œ# œ œ Ó 
mai 
giù 
non 
pro 

fu 
vò 

do 
l’in 

lo 
fer no, 

re, 

.œ Jœ œ œ œ ˙ Jœ Jœ 
mai 
giù 

non 
pro 

fu 
vò 

do 
l’in 

lo 
fer no, 

re, 
e 
men 

chi 
tr’al 

œ jœ jœ Jœ Jœ jœ jœ œ ˙ Jœ Jœ 
mai 
giù, che 

la 
qua 
v’è mai 
giù 
non 
pro vò 

fù do 
l’in 
lo 
fer no, 

re, 
e 
men 

chi 
tr’al 

.œ Jœ œ œ œ ˙ Jœ Jœ 
mai 
giù 

non 
pro 

fu 
vò 

do 
l’in 

lo 
fer no, 

re, 
e 
men 

chi 
tr’al 

.. . œœœ 
jœœœ œœ œœœ# œœœ ˙̇̇ œœœ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ 

- - -
-

- - -
-

-
-

-
- -

- -

-
-

-
- -

- -

- - -
-

-
-
- -

-

- - -
-

-
-
- -
- - -

- - - -
-

-
-
- -
- - -
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Appendice / Appendix / Anhang 

Versioni trasposte in una quarta in basso / Versions transposed down a fourth / 
Um eine Quarte nach unten transponierte Versionen 

1. Sinfonia (dell’Atto Terzo) 
Qui entrano li Tromboni, Cornetti & Regali, & tacciono le Viole da braccio, & Organi di legno 
Clavacembani, & si muta la Scena. *) 

& 
? 

# 

# 
c 
c 
˙̇ œœ œœ ..˙̇ œœ˙ œ œ w  

˙̇ œœ œœ ˙̇ ˙̇ 

.˙ œ .˙ œ˙ œœ œ œ œ ˙w ˙ œ œ 
.˙ œ ˙ww ˙ ˙w 

.˙ œ œ œ œ œ˙ ˙ ˙̇ ˙#w œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙w ˙ œ œ 

.˙ œ .˙ œww ˙ œœ# œw 
˙ ˙ ˙ ˙˙ ˙ w 

5 # ˙& 
? # 

.˙ œ ˙̇ ˙˙ œ œ wœ œ ˙ 
˙ ˙ ˙ ˙̇#˙ ˙ .˙ œá 

œ œ œ œ ˙w ˙˙ w ˙# 
ẇ
 ˙ www ˙̇ 

.˙ œ ˙ ˙˙ ˙ www 
˙ ˙ w˙ ˙ .˙ œ 

œ œ ˙ ˙ ˙̇˙ ˙ wwn 
.˙ œ œ ˙˙̇ ˙̇ . ww 

& 
? 

# 

# 
.. 
.. 

œ œ ˙ ˙̇̇
 
˙̇˙ œ œœ ˙w 

˙̇ w ˙ w 
w w ˙ 

9 ˙ .˙ œww ˙ ˙˙ ˙ ˙ 
œ œ ˙ ˙ ˙̇˙ ˙ .˙ œ 

œœ œœ ˙̇# ˙ ˙̇w w 
˙ ˙ .˙ œ˙ ˙ ˙ ˙w w 

˙̇ w ˙# œ œ œ œ ww 
w ẇ ˙á 

www U 
www U 

Coro de spirti, al suono d’un Regale, Organo di legno, cinque Tromboni, duoi Bassi da gamba, 
& un contrabasso de viola. **) 

2. [Choro] (dell’Atto Terzo): Nulla impresa per huom si tenta invano 
257 [Tenore I] 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

# 

# 

# 

# 

# 

# 
# 

c 

c 

c 

c 

c 

c 
c 

C
O

R
O

 

Ó .˙ œ ˙ 
Nul la_im pre 

.˙ œ w  
Nul la_im pre 

[Tenore II] 

.˙ œ ˙ ˙ 
Nul la_im pre sa 

[Baritono] 

.˙ œ w  

Nul la_im pre 

[Basso I] 

∑[Basso II] 

... ˙̇̇ œœœ www 

.˙ œ w  

˙ ˙ .˙ œ 
sa per huom si 

˙ ˙ ˙ ˙ 
sa per huom si 

˙ w ˙ 
per huom si 

˙ ˙ .˙ œ 
sa per huom si 

∑ 

˙̇ ˙̇̇ ... ˙̇̇ œœœ 
˙ ˙ .˙ œ 

˙ ˙ .œ jœ ˙ 
ten ta_in va 

˙ ˙ ˙ ˙ 
ten ta_in va no, 

˙ ˙ w 
ten ta_in va 

˙ ˙ w 
ten ta_in va 

∑ 

˙̇̇
 ˙̇̇ www 
˙ ˙ w 

˙ .˙ œ ˙ 
no, nul la_im pre 

.˙ œ ˙ ˙ 
nul la_im pre sa 

˙ .˙ œ ˙ 
no, nul l’im pre 

w ∑ 
no, 

.˙ œ w  

Nul la_im pre 

... ˙̇̇ œœœ www 

.˙ œ w  

˙ ˙ ˙ ˙ 
sa per huom 

˙ w ˙ 
per huom si 

œ œ ˙ w 
sa per huom si 

∑ 

˙ ˙ .˙ œ 
sa per huom si 

˙̇ ˙̇̇
 

... ˙̇̇ œœœ 
˙ ˙ .˙ œ 

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - - - - - - - -

*) Here the trombones, cornetti and regals enter, while the viole da braccio, wood-pipe organ, and harpsichords are silent, and the scene changes. 
**) Chorus of spirits, to the sound of a regal, wood-pipe organ, ve trombones, two bass [viole] da gamba, and a contrabass viol. 
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262 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

# 

# 

# 

# 

# 

# 
# 

C
O

R
O

 

œ œ œ œ w 
si ten ta_in va 

˙ ˙ w 
ten ta_in va 

˙ ˙ w 
ten ta_in va 

∑ 

˙ ˙ w 
ten ta_in va 

˙̇̇
 ˙̇̇ www 
˙ ˙ w 

˙ ˙ ˙ ˙ 
no, nè con tro_a 

œ ˙ ˙ œ ˙ 
no, nè con tr’_a lui 

˙ Œ ˙ ˙ œ 
no, nè con tro_a 

Ó ˙ ˙ ˙ 
nè con tr_a 

w ˙ ˙ 
no, nè con 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

.œ Jœ œ ˙ ˙ œ 
lui ne con tr’a 
œ ˙ ˙ œ ˙ 
ne con tr_a lui 

˙ ˙ ˙ ˙ 
lui ne con tr_a 

˙ Ó ˙ ˙ 
lui ne con 

˙ œ œ ˙ ˙ 
tr’a lui ne con tr’a 

˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ œ œ ˙ ˙ 

˙ ˙ ˙ ˙ 
lui più sà na 
˙ ˙ ˙ ˙ 

più sà na .œ Jœ ˙ ˙ ˙ 
lui più sa 

˙ ˙ ˙ ˙ 
tr’a lui più sa 

˙ ˙ .˙ œ 
lui più sa na 

˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

w ˙ ˙ 
tu ra_ar mar 

.w ˙ 
tu ra_ar 

˙ ˙ ˙ ˙ 
na tu ra_ar 

˙ ˙ ˙ ˙ 
na tu ra_ar 

.w ˙ 
tu ra_ar 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

C
O

R
O

 

V 

V 
? 

? 

? 

& 
? 

# 

# 

# 

# 

# 

# 
# 

˙ ˙# w 
se. 

w w# 
mar se. 

w w 
mar se. 

w ˙ ˙ 
mar se. Ei 

w w 
mar se. 

˙ ˙# www#ww 
w w 

˙ ˙ œ ˙ œ 
Ei de l’in sta bil 

˙ ˙ œ ˙ œ 
Ei de l’in sta bil 

Œ ˙ œ œ ˙ œ 
Ei de l’in sta bil 

˙ ˙ .œ Jœ œ œ 
de l’in sta bil 

˙ ˙ œ ˙ œ 
Ei de l’in sta bil 

˙̇̇ ˙̇̇ œœœ ˙̇̇ œœœ 
˙ ˙ œ ˙ œ 

w w 
pia no 

w w 
pia no 

˙ œ œ œ œ œ œ 
pia no a rò gl’on do si 
w .˙ œ 
pia no a 

w w 
pia no 

www www 
w w 

∑ 

∑ Ó ˙# 
a ˙ œ œ .˙ œ 

cam pi, e’l se me 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
rò gl’on do si cam pi, e’l 

w Ó ˙ 
a 

˙̇̇ ˙̇̇ œœœ œœœ ˙̇ œ œ 
˙ ˙ œ œ ˙ 

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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271 

V 

V 

? 

? 

? 

& 
? 

# 

# 

# 

# 

# 

# 
# 

C
O

R
O

 

∑ Ó ˙ 
a 

œ œ# œ œ ˙ œ œ 
rò gl’on do si cam pi, a 

˙ œ œ .˙ œ 
spar se, e’l se me 

.˙ œ ˙ ˙ 
se me spar se 

œ œ œ œ# ˙ œ œN
rò gl’on do si cam pi, e’l 

˙̇̇ ˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇ 

œ œ œ œ# ˙ œ œn 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
rò gl’on do si cam pi, e’l 

œ œ œ œ ˙ œ œ 
rò gl’on do si cam pi, e’l 

w w 
spar se 

œ œ .˙ œ ˙ 
, e’l se me spar 

.˙ œ w 
se me spar 

www www 
.˙ œ w 

.˙ œ ˙ ˙ 
se me spar se 

.˙ œ ˙ ˙ 
se me spar se 

Ó w ˙ 
di sue 

˙ ˙ Ó ˙ 
se di 

w w 
se di 

www www 
w w 

Ó ˙ ˙ ˙ 
di sue fa 

Ó ˙ ˙ ˙ 
di sue fa 

˙ .˙ œ œ œ 
fa ti 

˙ ˙ ˙ ˙ 
sue fa ti che_on 

˙ ˙ .˙ œ 
sue fa ti 

˙̇̇
 
˙̇̇
 www 

˙ ˙ .˙ œ 

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

C
O

R
O

 

V 

V 
? 

? 

? 

& 
? 

# 

# 

# 

# 

# 

# 
# 

.˙ œ ˙ ˙ 
ti che_on d’au rea 

.˙ œ ˙ ˙ 
ti che_on d’au rea 

˙ ˙ .˙ œ 
ch’on d’au 

.˙ œ ˙ ˙ 
d’au rea mes 

œ œ w ˙ 
ch’on 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ w ˙ 
mes se_ac 

.˙ œ ˙ ˙ 
mes se_ac 

˙ .˙ œ ˙ 
rea mes se_ac col 

á 
se_ac 

.˙ œ ˙ œ œ 
d’au rea mes 

www ˙ ˙ww 
á 

œ# œ w ˙ 
col 

á 
col 

˙ œ œ w 

á 
col 

˙ ˙ w 
se_ac col 

˙̇̇# ˙̇̇ ẇw ˙ 
á 

w ˙N œ œ 
se. Quin ci per 

w ˙ ˙# 
se. Quin ci 

w ∑ 
se. 

w ˙ ˙ 
se. Quin ci 

w ∑ 
se. 

www ˙̇̇n ˙̇̇# 
w ˙ ˙ 

œ œ ˙ ˙ Œ œ 
chè me mo ria, per 

Ó Œ œ œ œ ˙ 
per chè me mo ˙ œ# œ œ œ ˙ 

Quin ci per chè me mo 

Ó Œ œ œ œ ˙ 
per chè me mo 

˙ ˙ Ó Œ œ 
Quin ci per 

˙̇̇
 ˙̇̇# ˙̇̇

 ˙̇̇ 
˙ œ œ œ œ œ œ 

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -
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289 

V 

V 
? 

? 

? 

& 
? 

# 

# 

# 

# 

# 

# 
# 

C
O

R
O

 

˙ ˙ w 
fra gil le 

˙ œ ˙ œ œ ˙ 
fra gil le 

˙ ˙ w 
fra gil le 

˙ ˙ w 
gil le 

˙ ˙ w 
fra gil le 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙ ˙ww 

˙ ˙ w 

w ∑ 
gno, 

w ˙ Œ œ 
gno, che sprez 

w Ó ˙ 
gno, che 

w ∑ 
gno, 

w Ó ˙ 
gno, che 

www ˙̇̇ ˙̇̇ 
w ˙ ˙ 

∑ ˙ Œ œ 
che sprez 

˙ ˙ ˙ ˙ 
zò d’Au str’e d’A 

Œ œ ˙ ˙ ˙ 
sprez zò d’Au str’e 

∑ 

Œ œ ˙ ˙ ˙ 
sprez zò d’Au str’e 

˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 
˙̇̇
 

œ œ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ ˙ ˙ 
zò d’au str’e d’A 

˙ .˙ œ ˙ 
qui lon lo sde 

˙ ˙a ˙ ˙ 
d’A qui lon lo 

∑ ˙ Œ œ 
che sprez 

˙n ˙ ˙ ˙ 
d’A qui lon lo 

˙̇̇n ˙̇̇# ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙n ˙ ˙ ˙ 

˙ .˙ œ ˙ 
qui lon lo sde 

˙ ˙ Œ œ ˙ 
gno, che sprez zò 

˙ ˙ ∑ 
sde gno, 

˙a ˙ ˙ Ó 
zò d’Au stro, 

˙ ˙ ˙ Œ œ 
sde gno, che sprez 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇
 

˙ ˙ ˙ œ œ 

- - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

C
O

R
O

 

V 

V 
? 

? 

? 

& 
? 

# 

# 

# 

# 

# 

# 
# 

˙ ˙ ∑ 
gno, 

˙ ˙ ˙ ˙ 
d’Au str’e d’A qui

Ó ˙ Œ œ ˙ 
che sprez zò 

˙ Œ œ ˙ ˙ 
che sprez zò d’Au 

˙a ˙ ˙ ˙ 
zò d’Au str’e d’A 

˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇ 
˙ œ œ ˙ ˙ 

Ó ˙ Œ œ ˙ 
che sprez zò 

˙ ˙ ˙ ˙ 
lon lo sde gno .˙ ˙ ˙ œ 
d’Au str’e d’A qui 

˙ w ˙ 
str’e d’A qui 

˙ ˙ ˙ Œ œ 
qui lon, che sprez 

˙̇̇
 ˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇œ œ 
˙ ˙ ˙ œ œ 

˙ ˙ ˙ ˙ 
d’au str’e d’A qui 

˙ ˙# ˙ ˙ 
, e d’A qui 

œ ˙ œ w 
lon lo sde 

˙ w ˙ 
lon lo 

˙ ˙ ˙ ˙ 
zò d’Au str’e d’A 

˙̇ ˙̇̇# ˙̇ ˙̇̇œ œ 
˙ ˙ ˙ ˙ 

˙ ˙ w 
lon lo sde 

˙ w ˙ 
lon lo 

˙ w ˙ 
gno, lo sde 

˙ .˙ œ œ œ 
sde 

˙ ˙ w 
qui lon lo 

˙̇̇ ˙̇̇ www 
˙ ˙ w 

w á 
gno. 

w á 
sde gno. 

˙ ˙# á 
gno. 

w á 
gno. 

w á 
sde gno. 

˙ ˙# áááww 
w á 

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -
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3. Sinfonia a 7 (dell’Atto Quarto) 
161 

& 
? 

# 

# 
c 
c 
˙̇# ˙ ww˙ ˙̇ .˙ œ 
˙ ˙ ww˙ ˙ w .˙ œ 

˙̇ .˙ œ ˙˙ .˙# œ˙ w  

˙̇# ˙̇ ww˙ ˙ w .˙ œ 
˙ ˙ ˙ ˙̇nẇ w˙
œ œ œ œ ˙̇ ˙n˙̇# ˙̇ ˙ ˙ 

˙̇ ww ˙̇˙ ˙ w 
˙̇ ww ˙œ œ œ œ ˙ ˙̇ 

˙̇ . .˙̇ œ ˙̇˙ ˙ w  

.˙ œ ˙̇ ˙œ œ œ œ ˙ ˙̇ 

& 
? 

# 

# 

166 .˙ œ wwœ œ œ œ w ˙ 
.˙ .˙ œ .˙ œ w ww ˙̇ 

˙ ˙œ œ ˙ ˙ ˙ww œ œ 
˙̇ . . ˙̇ œœ ˙̇.˙ œ w œ 

œ œ .˙ œ ˙˙ ˙ ˙ ˙̇.w 
˙ ˙ ˙ ˙w w w .˙ œ 

˙ .˙ œ ˙˙ ˙# ˙ ˙w w 
œ# œ œ œ .˙ œnww ww 

˙ .˙ œ ˙œ œ ˙ ˙̇ ˙̇w 
œ œ ˙ .˙ œ.˙ œ œ œ ˙ 

& 
? 

# 

# 

171 

˙ .˙ œ ˙œ œ ..˙̇ œ ˙˙ 
˙ ˙ .˙ œ .˙ œ ww ˙ ˙ 

˙ w ˙̇ww ẇ̇ 
w ˙w w .˙ œ 

˙ .˙ œ ˙ .w ˙̇w 
œ œ..˙̇ œ ..˙̇ œ˙ ˙ .˙ œ 

áw w.w ˙# 
œ œ .˙ œ ˙w ww 

ww#U 
www#U 

4. Choro de Spiriti (dell’Atto Quarto):
È la virtute un raggio di celeste bellezza 

176 [Tenore I] 

V 

V 
? 

? 

? 

& 
? 

# 

# 

# 

# 

# 

# 
# 

c 

c 

c 

c 

c 

c 
c 

C
O

R
O

 

˙ œ œ ˙ ˙ 
È la vir tu te_un 

∑[Tenore II] 

˙ œ œ ˙ ˙ 
È la vir tu te_un 

[Basso I] 

˙ œ œ ˙ ˙ 
È la vir tu te_un 

[Basso II] 

∑[Basso III] 

˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇ ˙̇̇ 
˙ œ œ ˙ ˙ 

w ˙ ˙ 
rag gio di 

Œ œ œ œ ˙ ˙ 

˙ 

È la vir tu te_un 

w ˙ ˙ 
rag gio di 

˙ ˙ ∑ 
rag gio 
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LIBRETTO IN ENGLISH DEUTSCHES LIBRETTO 

P  

M sic 
From my belo ed Perme u 1 I ome to you, 
Illu tr ou  heroe , the noble  blood of k ng , 
Who e ubl me ex ellen e F me2 report , 
But nnot tt n the truth, for t  beyond re h. 

I m Mu , who, w th weet ent , 
C n ppe e ll troubled he rt , 
And now w th noble wr th, now w th lo e 
C n nfl me e en the mo t frozen m nd . 

S ng ng to  golden lyre, t  my wont 
Somet me  to begu le the mort l e r, 
And n th  gu e the better to prep re the oul 
For the ound ng h rmony of he en’  lyre. 

S n e now t  my de re to pe k to you of Orpheu , 
Orpheu  who t med w ld be t  w th h  ong, 
And m de H de  obed ent to h  ple , 
And of the mmort l glory of P ndu 3 nd of Hel on. 

Wh le now I ltern te my ong , now merry, now d, 
Let no b rd t r mong the e tree , 
Let no w e be he rd upon the e b nk , 
And e ery breeze be h lted n t our e. 

A  O  

S  
On th  h ppy nd u p ou  d y 
Th t put n end to the lo elorn torment  
Of our dem god, let u  ng, O hepherd , 
W th u h weet ent  
Th t our on ert  m y be worthy of Orpheu . 

Tod y h  grown tender the er twh le 
So d d nful he rt 
Of the f r Euryd e; 

1 The Perme o   r er n Boeot , w th t  or g n t Mount 
Hel on. S red to Apollo nd the Mu e , t reputedly h d the 
power of tr n form ng nyone who dr nk t  w ter nto  poet. 
2 An llegor l d n ty per on fy ng the ox popul , popu-
l r rumour. 
3 The P ndu    r nge of mount n ep r t ng the reg on  
of The ly nd Ep ru . L ke Mount Hel on, t w  red to 
Apollo nd the Mu e . 

P  

M si  
Von me nem teuren Perme o 1 komm h zu eu h, 
Glorre he Helden om Ge hle ht der Kön ge, 
Von euren großen T ten pr ht der Ruhm, 
Do h w rd er hrem Wert n ht oll gere ht. 

I h b n d e Mu k, d e m t gel nden Tönen 
E n jede  ruhelo e Herz zu t llen we ß, 
Und b ld m t edlem Zorne, b ld m t L ebe 
K nn h m kühl ten S nn d e Fl mmen hüren. 

Wenn h zu me ner goldnen Le er nge, 
Berü ke h der Men hen Ohren oft, 
Erwe k’ m t üßer H rmon e n hrem Herzen 
D e Sehn u ht n h dem Kl ng h mml her H rfen. 

Nun tre bt e  m h, on Orpheu  zu ber hten, 
Von hm, de ’ L ed d e w lden T ere zähmte, 
De ’ Flehen elb t d e Unterwelt erhörte, 
P ndo 3 und Hel kon zum ew’gen Ruhm. 

D ewe l h He tere  und Ern te  nge, 
D rf h ke n Vogel n den Zwe gen regen 
E  r u he ke ne Welle n  Ge t de, 
Und jede  Lüft hen möge t lle tehn. 

E  A k  

Hi  
An d e em frohen, egen re hen T g, 
Der un re  H lbgott  L ebe hmerz e n Ende m ht, 
Kommt H rten, l t un  ngen 
M t ol hen üßen Tönen, 
D  un re Klänge Orpheu ’ würd g nd. 

Heute h t h erb rmt 
D  Herz der hönen Euryd ke, 
D  ordem o unn hb r. 

1 Perme o  (Perme o), m Hel kon ent pr ngender Flu  n 
Böot en, Apollo und den Nymphen he l g; wer u hm tr nk, 
wurde zum D hter. 
2 F m , Allegor he Gotthe t, Per on f k t on der öffentl hen 
Me nung. 
3 P ndo  (P ndo), Geb rg kette, d e The l en on Ep ro  
trennt. S e g lt, w e d  Hel kongeb rge, l  Apollo und den 
Mu en he l g. 
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Ogg  f tt’è fel e 
ORFEO nel en d  le , per u  g à t nto 
Per que te elue hà o p r to, e p nto. 

Dunque n ì l eto e fortun to g orno 
C’hà po to f ne à gl moro  ff nn , 
Del no tro Sem deo nt m P tor  
Con ì o u  ent , 
Che sien degn  d’ORFEO no tr on ent . 

C  
V en  Imeneo4, deh en , 
E l  tu  f e rdente 
S  qu  n ol n ente 
Ch’ pport  à que t m nt  dì eren , 
E lunge hom  d gombre 
De gl ff nn  e del duol le nebbie e l’ombre. 

Ni a 
MVSE honor d  P rn o5, mor del C elo, 
Gent l onforto à on ol to ore, 
Vo tre etre onore 
Squ r no d’ogn  nube l fo o elo: 
E mentre ogg  prop z o l o tro ORFEO 
Inuo h mo Imeneo, 
Su ben tempr te orde 
Co’l vostro suon, nostr’armonia s’accorde. 

C  
LASCIATE  mont  
L te  font  
N nfe ezzo e e l ete, 
E n que t  pr t  
A  b ll  u t  
Leggiadro il piè rendete. 

Qu  m r l Sole 
Vo tre role 
P ù ghe  d  quelle, 
Ond’à l  Lun  
A l’aria brun  
D nz no n C el le telle. 

Po  d  be  f or  
Per o ’honor  
D  que t m nt l r ne, 
C’hor de  m rt r  
De  lor de r  
Godon be t  il f ne. 

Pas  
MA tu gent l ntor ’à tuo  l ment  
G à fe t  l gr m r que te mp gne, 
Per ’hor l uon de l  f mo  etr  
Non f  te o g o r le ll  e  pogg ? 
S  te t mon del ore 
Qu l he l et  nzon he dett  Amore. 

O  
ROSA del C el, gemma del giorno, e degn  
Prole d  lu he l’Vn er o ffren , 

4 Imeneo er l d o del m tr mon o, r ff gur to ome un g o-
ne bell mo, n he lu  f gl o d  Apollo e delle Mu e. 

5 Altr  ten  montuo  dell  Gre  r d Apollo e lle 
Mu e. 

Ogg  f tto è fel e 
Orfeo nel en d  le , per u  g à t nto 
Per que te elue hà o p r to e p nto 

Dunque n  l eto e fortun to g orno 
C’hà po to f ne à gl’ moro  ff nn  
Del no tro Sem deo nt m P tor  
In  o u  ent  
Che sian degn  d’Orfeo no tr on ent . 

C  
VIen  Imeneo4, deh en , 
E l  tu  f e rdente 
S  qu  n Sol n ente 
Ch’ pport  que t m nt  dì eren , 
E lunge om  d gombre 
De gl’ ff nn  e del duol gl’orrori e l’ombre. 

Ni a 
MV e honor d  p rn o5 Amor del elo 
Gent l onforto  on ol to ore 
Vo tre etre onore 
Squ r no d’ogn  nub’ l fo o elo 
E mentre ogg  prop t o l no tro Orfeo 
Inuo h m Imeneo 
Su ben tempr te orde 
Sia il vostro canto al nostro suon concorde. 

C  
LA te  mont  
L te  font  
N nfe ezzo ’e l ete 
E n que t  pr t  
A  b ll  t  
Vago il bel pie rendete 

Qu  m r l Sole 
Vo tre role 
P ù ghe  d  quelle 
Ond’  l  Lun  
La notte brun  
D nz no n el le telle 

Po  d  be  f or  
Per o ’honor  
D  que t m nt l r ne 
C’hor de  m rt r  
De  lor de r  
Godon be t  al  f ne 

Pas  
MA tu gent l ntor ’  tuo  l ment  
G  fe t  l gr m r que te mp gne 
Per h’hor l uon de l  f mo  etr  
Non f  te o g o r le ll  e’  pogg ? 
S  te t mon del ore 
Qu l he l et  nzon he dett  Amore. 

O  
RO  del el vita del mondo e degn  
Prole d  lu he l’un uer o ffren  
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Tod y Orpheu   h ppy 
Upon the bre t for wh h he on e, 
In the e ery wood , o b tterly ghed nd wept. 

So, on th  h ppy nd u p ou  d y 
Th t put n end to the lo elorn torment  
Of our dem god, let u  ng, O hepherd , 
W th u h weet ent  
Th t our on ert  m y be worthy of Orpheu . 

C s 
Come, Hymen4, pr y ome, 
And m y your fl m ng tor h 
Be l ke  r ng un 
Th t br ng  the e lo er  un louded d y , 
And be ttered f r nd w de 
The gon e nd d rkne  of uffer ng nd p n. 

N  
Mu e , the glory of P rn u 5, belo ed of he en, 
The gentle omfort of the d on ol te he rt, 
Let your melod ou  lyre  
Te r the gloomy e l from e ery loud, 
And wh le on th  prop t ou  d y for Orpheu  
We n oke Hymen, 
On well-tempered tr ng , 
Let your ong ound n on ord w th our . 

C s 
Le e your h ll de , 
Le e  your pr ng , 
You gr eful, joyou  Nymph , 
And on the e me dow , 
To the u tomed d n e, 
Let you d nty foot ome tr pp ng. 

Let the un here g ze upon 
Your round , 
F r f rer th n tho e the t r  
In the d rk n ght 
D n e n the k e  
For the moon. 

Then w th lo ely flower  
Come nd dorn the tre e  
Of the e  lo er , 
Who, fter the torment 
Of the r ye rn ng, 
At le t enjoy the r bl . 

S  
But you, gentle nger, n e your ompl nt  
On e m de the e f eld  weep w th you, 
Why do you not now, to the ound of your f mou  lyre, 
M ke the h ll nd lley  rejo e w th you? 
Let joyful ong n p red by lo e 
Be r w tne  to your h pp ne . 

O s 
Ro e of he en, l fe of the world nd worthy 
Off pr ng of h m, who go ern  the un er e, 

4 Hymen o , on of Apollo nd one of the Mu e  w  the god 
of m rr ge, dep ted   h nd ome youth. 
5 P rn u , nother Greek mount n red to Apollo nd the 
Mu e . 

Heute t beglü kt Orpheu , 
Der hretwegen o l nge 
In d e en Wäldern eufzte und kl gte. 

D rum, n d e em frohen, egen re hen T g, 
Der un re  H lbgott  L ebe hmerz e n Ende m ht, 
Kommt, H rten, l t un  ngen 
M t ol hen üßen Tönen, 
D  un re Klänge Orpheu ’ würd g nd. 

C  
Komm, Hymen4, oh komm, 
Und de ne brennende F kel 
Se  w e der Sonnen ufg ng, 
Der d e em L ebe p re frohe T ge br ngt 
Und n d e Ferne tre bt 
D e Sorgen, S hmerzen, Äng te und Betrübn . 

N  
Ihr Mu en, Z erde de  P rn 5, gel ebt om H mmel, 
Tro tbr nger nnen dem er törten Herzen, 
M t euren wohll utenden Le ern 
Zerre ßt d e dü tren S hle er ller Wolken: 
D ewe l w r heut’ zu un re  Orpheu  He le 
Hymen nrufen, 
Auf wohl ge t mmten S ten 
L t euer L ed m t un erem ertönen. 

C  
Verl t d e Berge, 
Verl t d e Quellen, 
Ihr nmut gen, frohen Nymphen, 
Und uf d e em Anger, 
Der Tänze kund, 
S hw ngt eu h uf z rten Füßen. 

D e Sonne bewundre 
Euren Re gen 
V el höner l  jene, 
D e m nä ht gen Dunkel 
R ng  um den Mond 
D e Sterne m H mmel t nzen. 

D nn e  m t Blumen 
Von eu h bekränzt 
D  H r de  Br utp r , 
Denn nun nd e froh, 
D  n h llem Le den 
Ihre Wün he erfüllt nd. 

Hi  
Do h du, holder Sänger, de en Kl gen 
E n t d e e Gef lde zu Tränen rührten, 
W rum w ll t du m t de ner berühmten Le er 
N ht Täler und Hügel erfreuen? 
L  frohe L ebe l eder bezeugen, 
W  du m Herzen träg t. 

O s 
Ro e de  H mmel , Leben der Welt, 
Würd ge To hter de en, der d  Welt ll zähmt, 

4 Hymen o  (Imeneo), der Ho hze t gott, Sohn de  Apollo und 
e ner Mu e, d rge tellt l  höner Jüngl ng. 
5 Geb rge n Gr e henl nd, Apollo und den Mu en he l g. 
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Sol, you who en omp  ll, behold ll, 
From the t r- trewn orb t  of the ky, 
Tell me, h e you e er een 
A h pp er nd more fortun te lo er th n I? 
Mo t h ppy w  the d y, 
My lo e, when I f r t beheld you, 
And e en h pp er the hour 
When I f r t ghed for you, 
For to my gh ng, you, too, ghed; 
H pp e t of ll the moment 
When your wh te h nd 
In pledge of pure f th you tret hed out to me. 
H d I  m ny he rt  
A  the etern l ky h  eye nd  m ny frond  
Of le e  the e  h ll n the erd nt month of M y, 
All of them would now be full nd o erflow ng 
W th the joy th t tod y render  me o h ppy. 

E ic  
I w ll not tell you the extent 
Of my joy, Orpheu , t your rejo ng, 
For my he rt   not w th me; 
But dwell  w th you n the omp ny of Lo e. 
So k of t t elf, f you w h to he r 
How h ppy t  nd how mu h t lo e  you. 

C s 
Le e your h ll de , 
Le e your pr ng , 
You gr eful, joyou  Nymph , 
And on the e me dow , 
To the u tomed d n e, 
Let your d nty foot ome tr pp ng. 

Let the un g ze upon 
Your round , 
F r f rer th n tho e the t r  
In the d rk n ght 
D n e n the k e  
For the moon. 

Sonne, d e lle  umfängt, d e lle  eht 
Von den kre enden Sternen, 
Spr h: H t je du ge ehen 
E nen Glü kl heren, Ge egneteren l  m h? 
Sel g w r der T g, 
An dem h d h, Gel ebte, erbl kte, 
Und no h el ger d e Stunde, 
An der h für d h eufzte, 
Denn me ne Seufzer h llten n d r w der; 
Am glü kl h ten w r der Augenbl k, 
An dem du m r de ne we ße H nd 
Al  Pf nd de ner Treue re hte t. 
Hätt’ h o ele Herzen, 
W e Sterne m H mmel funkeln, w e d e e Hügel 
An St uden tr gen, wenn der M  grünt, 
S e lle wären oll zum Überfl eßen 
Vor Wonne, w e e heute m h erfüllt. 

E i  
I h k nn e  g r n ht gen, w e 
I h m h erfreue, Orpheu , n de nem Glü k, 
Denn me n Herz t n ht mehr h er, 
Sondern be  d r, on L ebe begle tet. 
Drum fr g e , wenn du w en w ll t, 
W e groß me n Glü k t, und w e e  d h l ebt. 

C  
Verl t d e Berge, 
Verl t d e Quellen, 
Ihr nmut gen, frohen Nymphen, 
Und uf d e em Anger, 
Der Tänze kund, 
S hw ngt eu h uf z rten Füßen. 

D e Sonne bewundre 
Euren Re gen 
V el höner l  jene, 
D e r ng  um den Mond 
Im nä htl hen Dunkel 
D e Sterne m H mmel t nzen. 

C s 
Come, O Hymen, pr y ome, 
And m y your fl m ng tor h 
Be l ke  r ng un 
Th t br ng  the e lo er  un louded d y  
And tter  f r nd w de 
The gon e nd d rkne  of uffer ng nd p n. 

S  
But f our del ght ome  from he en, 
A  e eryth ng th t we en ounter on e rth ome  from 

he en, 
It  truly ju t th t de outly 
We hould offer t n en e nd ow . 
So therefore, let e eryone turn h  foot tep  to the temple 
To be ee h h m who hold  the world n h  r ght h nd 
Th t he w ll long pre er e our h pp ne . 

C  
Komm, Hymen, oh komm, 
Und de ne brennende F kel 
Se  w e der Sonnen ufg ng, 
Der d e em L ebe p re frohe T ge br ngt 
Und n d e Ferne tre bt 
D e Sorgen, S hmerzen, Äng te und Betrübn . 

Hi  
Do h wenn der H mmel un  nun Freuden henkt, 
W e lle , w  ge h eht, om H mmel kommt, 
So z emt e  h un , oll And ht 
Ihm We hr u h und Gebete d rzubr ngen. 
Drum kehre jeder e nen S hr tt zum Tempel, 
Um Ihn, de ’ re hte H nd d e Welt umf t, 
Zu b tten, d  er un ren Teuren hütze. 
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C  
ALCVN non  he d per to n pred  
S  don l duol ben he t lhor n’assaglia 
Po ente ì he l  no tr  t nfor . 

Che po he nembo r o gr u do l eno 
D’ tr  tempe t norr d to hà l Mondo 
D p eg l Sol p ù h ro  r  lu ent , 

E dopo l’ pro gel del Verno gnudo 
Ve te d  f or l  Pr m er   mp . 

ORFEO di cui pur dianzi 
Furon bo o p r, be nd l p nto, 
Ogg  è fel e t nto 
Che null  è p ù he d  br m r gl  nz . 

Ma perche tal gioire 
Dopò tanto martire? Eterni Numi 
Vostr’opre eccelse ochhio mortal non vede, 
Che splendente caligine le adombra; 
Pur se lece spiegar pensiero interno 
Sol per cangiarlo oue l’error si scopra, 
Direm, ch’in questa guisa 
Mentre i voti D’ORFEO seconda il Cielo, 
Proua vuol far di sua virtù più certa. 
Ch’il soffrir le miserie è picciol pregio, 
Ma’l cortese girar di sorte amica 
Suol dal dritto camin trauiar l’alme. 
Oro così per foco è più pregiato. 
Combattuto valore 
Godrà così di più sublime honore. 

C  
AL un non  he d per to n pred  
S  don l duol ben he t ll’hor si assaglia 
Po ente  he no tr  t nfor . 

CHe po he nembo r o gr u do l eno 
D’ tr  tempe t norr d to h l mondo 
D p eg l Sol p ù h ro  r  lu ent . 

E Dopo l’ pro gel del Verno gnudo 
Ve te d  f or l  pr m uer   mp . 

Ecco Orfeo cui pur dianzi 
Furon bo o p r beu nd l p nto 
Ogg  fel e è t nto 
Che null  è p ù he d  br m r gl’ u nz . 

A  S  

O  
ECCO pur h’à o  r torno 
C re elue e p gge m te, 
D  quel ol f tte be te 
Per u ol m e nott  h n g orno. 

Pas  
MIRA h’à e n’ llett  
L’ombr  ORFEO di que’ f gg , 
Hor h’ nfo t  r gg  
Febo d l C el ett . 
Su quelle erbose ponde 
Po n  n r j mod  
C un u o e nod  
Al mormor o de l’onde. 

Dv  Pas i 
IN que to pr to dorno 
Ogn el gg o Nume 
Souente h  per o tume 
D  f r l eto ogg orno. 

Qu  P n D o de’ P tor  
S’ dì t lhor dolente 
R membr r dol emente 
Suo  entur t mor . 

A  S  

O  
EC o pur h’ o  r torno 
C re elue e p gg e m te 
D  quel ol f tte be te 
Per u ol m e nott’h n g orno. 

Pas  
MIr h’ e n’ llett  
L’ombr  Orfeo de que’ f gg  
Hor he’nfo t  r gg  
Febo d l C el ett . 
Su quel’herbosa sponda 
Po n  e n r j mod  
C un u o e nod  
Al mormor o de l’onde. 

Dv  Pas i 
In que to pr to dorno 
Ogn elu gg o Nume 
Souente h  per o tume 
D  f r l eto ogg orno 

Qu  P n D o de’ P tor  
S’udì t lhor dolente 
R membr r dol emente 
Suo uentur t mor . 
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C s 
Let no one to de p r f ll prey, 
Nor g e h m elf to gr ef, e en f t t me t l  u  
W th u h for e th t t mper l  our l fe. 

For when the thre ten ng loud , burdened 
W th the b leful tempe t h e terr f ed the world, 
The un more br ghtly hed t  r d nt be m . 

And fter the b t ng fro t of b re w nter, 
The pr ng g n lothe  the f eld  w th flower . 

But ee, here  Orpheu , to whom but re ently 
M de gh  h  me t nd te r  h  dr nk; 
Tod y he  o h ppy 
Th t there  noth ng more for h m to de re. 

C  
E  werde ke ner der Verzwe flung Opfer, 
Und gebe h dem Kummer h n, u h wenn 
Ihn ol her Gr m erf t, d  er n  Leben geht. 

Denn wenn d e hw rzen Sturme wolken drohen 
Und W nde lle Welt m t Fur ht erfüllen, 
So he nt der Sonne Str hl d nn um o heller. 

I t u h n W nter  Fro t der Anger k hl, 
Der Frühl ng kle det hn m t fr hen Blumen. 

Orpheu , de en Spe e kürzl h Seufzer 
De ’ Tr nk nur Tränen w ren, 
I t heute o glü kl h, 
D  hm n ht  mehr zu wün hen ble bt. 

A  Tw  

O s 
Here I m, ome b k to you, 
De r wood nd belo ed hore , 
By th t un o ble t, 
Through whom lone my n ght  h e be ome d y. 

S  
Look how llur ng, Orpheu , 
I  the h de of the e bee he , 
Now th t h  f ery be m  
Phoebu hoot  from the he en . 
On the e gr y b nk  
Let u  l e nd n r ou  w y  
Let e h one unle h h  o e 
To the murmur ng of the brook. 

T  S s 
To th  de or ted me dow 
All the woodl nd god  
Are often wont to rep r, 
M k ng t the r h ppy retre t. 

Here P n, the god of hepherd , 
H  t t me  been he rd w th orrow 
Sweetly re ll ng 
H  t r- ro ed lo e . 

Zw  A k  

O s 
H er b n h, kehre zu eu h w eder, 
Teure Wälder, gel ebte Ge t de, 
Beglü kt on jener Sonne, 
D e me ne N ht n T g erkehrt. 

Hi  
Seht, der S h tten d e er Bu hen 
B etet Orpheu üße Ruhe, 
D  Phöbu  brennende Pfe le 
Vom H mmel her b hleudert. 
An d e em blum gen Ge t de 
Wollen w r un  l gern, und e n jeder 
Vermenge e ne St mme 
M t dem R u hen der Wellen. 

Z i Hi  
Zu d e em l ebl hen Anger 
Kommen zu jeder Ze t 
Alle W lde götter, 
Um h er zu erwe len. 

H er konnte der H rtengott P n 
Zuwe len gehört werden, 
Al  er m t üßen Tönen 
Se nen L ebe kummer bekl gte. 
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Here the lo ely wood-nymph  , 
Alw y n flowery b nd , 
W th now wh te f nger  
H e been een g ther ng ro e . 

C s 
Therefore, Orpheu , gr e 
W th the ound of your lyre 
The e me dow , where the breeze, 
W ft  w th the fr gr n e of Ar b . 

O s 
Do you remember, O h dy wood , 
My long nd b tter torment , 
When the ery ro k , to my l ment  
Re pond ng, were mo ed to p ty? 

Tell, d d I not then eem to you, 
More d on ol te th n ny other? 
Now Fortune h  h nged her tune 
And h  turned my woe nto m rth. 

Then I led  l fe of gr ef nd woe, 
But now I rejo e nd ll the tho e orrow  
Th t I uffered for o m ny ye r  
M ke my pre ent h pp ne  ll the de rer. 

For you lone, lo ely Euryd e, 
I ble  my torment; 
After uffer ng we re more ontent, 
After m fortune we re h pp er. 

S  
See, Orpheu , O ee how ll round u  
The wood nd me dow re l ugh ng, 
So, ont nue w th your golden ple trum 
To m ke weeter the r on o ble ed  d y. 

M ss  
Ah, b tter de t ny! Ah, e l nd ruel f te! 
Ah, njur ou t r ! Ah, r p ou  he en! 

S  
Wh t woeful ound d turb  the m rth? 

M ss  
Al , mu t I then, 
Wh le Orpheu  w th h  tr n  del ght  he en, 
W th my word  tr n p er e h  he rt? 

S  
Th   the gentle Syl , 
The weete t omp n on 
Of the be uteou  Euryd e; oh, how gr ef tr ken 
I  her ounten n e! But wh t h  h ppened? Pr y, 

ex lted god , 
Do not turn w y from u  your ben gn reg rd. 

M ss  
Shepherd , e e your ong , 
For ll our m rth h  turned to gr ef. 

O s 
When e do you ome? Wh ther re you bound? Nymph, 

wh t do yo be r? 

 The N p e e were nymph  who nh b ted the mount n 
glen . 

H er wurden d e l ebl hen Nymphen  , 
Stet  m t Blumen bekränzt, 
Erbl kt, wenn m t we ßen Händen 
S e hre Ro en pflü kten. 

C  
Drum gönne, Orpheu , 
Den Kl ng de ner Le er 
D e en Gef lden, n denen 
Ar b en  Wohlgerü he wehen. 

O s 
Gedenkt hr, h tt ge Wälder, 
Me ner l ngen, b tteren Qu len 
Al elb t Ste ne me n Kl gen 
Erhörten, on M tle d gerührt? 

Spre ht, h en h eu h n ht 
Der unglü kl h te ller Men hen? 
Nun h t d  S h k l lle  geändert 
Und Kummer n Freuden erw ndelt. 

I h lebte n Gr m und Betrübn , 
Do h nun b n h el g; d e Le den, 
D e h o ele J hre getr gen, 
M hen heute m h um o beglü kter. 

Für d h lle n, holde Euryd ke 
Segne h ll me ne Qu len, 
N h Sehnen blüht Freude um o höner, 
N h Unb lden no h größere  Glü k. 

Hi  
S eh, Orpheu , bl k’ um d h her, 
E  lä helt der W ld und e  lä helt d e Au, 
Sp ele we ter uf de ner goldenen Le er, 
D e Luft d e e  l ebl hen T g  zu er üßen. 

B i  
Weh, b ttere  S h k l, ru hlo  und gr u m, 
Unerb ttl he Sterne, h rtherz ger H mmel! 

Hi  
Wel h Kl gel ed tört d e en frohen T g? 

B i  
Weh m r, mu  h 
M t me nen Worten Orpheu ’ Herz dur hbohren, 
D ewe l den H mmel er m t e nem L ed ergötzt? 

Hi  
D e  t d e z rte S l , 
D e l eb te Freund n 
Der hönen Euryd ke. A h, w e tr ur g 
S eht e dre n: W  ge h h? Mä ht ge Götter, 
Kehrt eure güt’gen Augen n ht on un . 

B i  
H rten, hwe gt euren Ge ng, 
Denn lle Freude t zu S hmerz geworden. 

O s 
Wo komm t du her? Wo geh t du h n? Nymphe, w  

melde t du? 

 N p en, Nymphen der Täler und Berg hlu hten. 
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M ssa i a 
A TE ne engo ORFEO 
Me gger nfel e 
D  o p ù nfel e e p ù fune to. 
L  tu  bell  EVRIDICE […] 

O  
Oh me he odo? 

M ssa i a 
L  tu  d lett po  è mort . 

O  
Oh me. 

M ssa i a 
IN n f or to pr to 
Con l’ ltre ue omp gne 
G u ogl endo f or  
Per f rne n  gh rl nd  à le tue h ome. 
Qu ndo ngue n d o o 
Ch’er  fr  l’erbe o o 
Le pun e n p è on eleno o dente, 
Ed e o mm nt nente 
Scolorissi l bel o e ne’ uo  lum  
Sp r r que’ l mp , ond’ell l Sol fe  orno. 
Allhor no  tutte b gott te e me te 
Le fummo ntorno r h m r tent ndo 
Gli p rt n le m rr t  
Con l’ond  fre  e o’ po ent  rm ; 
M  null  l e, h  l , 
Ch’ell  l ngu d  lum lqu nto prendo, 
E tè h m ndo ORFEO, 
Dopo n gr ue o p ro 
Sp rò frà que te br , ed o r m  
P en l or d  p et te e d p ento. 

Pas  
AHI o erbo, h  f to emp o e rudele, 
Ah telle ng ur o e, h  C elo u ro. 

Pas  
A L’ m r  nouell  
R embr  l’ nfel e n muto o 
Che per troppo dolor non può doler . 

Pas  
AHI ben h urebbe n or d  T gre, o d’Or  
Ch  non ent e del tuo m l p et te, 
Pr uo d’ogn  tuo ben m ero m nte. 

O  
TU e’ mort  m  t , ed o re p ro? 
Tu se’, tu se’ pur ita 
Per m  p ù non torn re, ed o r m ngo? 
Nò, he e er  l un o  ponno 
N’ ndrò uro à p ù profond b , 
E ntener to l or del Rè de l’ombre 
Me o tr rròtt  à r eder le telle: 
O e ò negher mm  emp o de t no 
R m rrò te o n omp gn  d  morte, 
A d o terr , à d o C elo, e Sole à d o. 

C  
AHI o erbo, h  f to emp o e rudele, 
Ah telle ng ur o e, h  C elo u ro. 

M ssa i a 
A te ne engo Orfeo 
Me gg er nfel e 
D  o p ù nfel e e p ù fune to 
L  tu  bell  Eur d e. 

O  
Oh me he odo? 

M ssa i a 
L  tu  d lett po  è mort . 

O  
Oh mè. 

M ssa i a 
In n f or to pr to 
Con l’ ltre ue omp gne 
G u ogl endo f or  
Per f rne n  gh rl nd  à le sue h ome 
Qu nd’ ngue n d o o 
Ch’er  fr  l’erbe o o 
Le pun e n p è on eleno o dente 
Ed e o mm nt nente 
Scolorirsi l bel o e ne uo  lum  
Sp r r que’ l mp  ond’ell l Sol fe  orno 
All’hor no  tutte b gott te e me te 
Le fummo ntorno r h m r tent ndo 
Li p rt n le m rr t  
Con l’ond  fre  e o’ po ent  rm  
M  null  l e h  l  
Ch’ell  l ngu d  lum lqu nto prendo 
E te h m ndo Orfeo 
Doppò n gr ue o p ro 
Sp rò fr  que te br  ed o r m  
P en l or d  p et de e d p uento. 

Pas  
Ah  o erbo h  f tt emp o e rudele 
Ah tell’ ng ur o e h  el u ro 

Pas  
A l’ m r  nouell  
R embr  l’ nfel e n muto o 
Che per troppo dolor non può doler . 

Pas  
Ah  ben h urebbe n or d  T gre ò d’Or  
Ch  non ent  del tuo m l p et te 
Pr uo d’ogn  tuo ben m ero Am nte. 

O  
Tu e’ mort  m  t  ed o re p ro 
Tu se’ da me partita 
Per m  p ù non toru re ed o r m ngo 
Nò he e’ er  l un o  ponno 
N’ ndrò uro à p ù profond b  
E ntener to l or de Rè de l’ombre 
Me o tr rrott  A r ueder le telle 
O e ò negher mm  emp o de t no 
R m rrò te o n omp gn  d  morte 
A d o terr  d o C elo e Sole  D o. 

C  
AH  o erbo h  f tt’emp o e rudele 
Ah telle ng ur o e h  elo u ro. 
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M ss  
To you, Orpheu , ome  
The unh ppy me enger 
Of  mo t gr e ou nd b leful f te. 
Your be uteou  Euryd e … 

O s 
Ah me, wh t do I he r? 

M ss  
Your belo ed w fe  de d. 

O s 
Oh, woe  me! 

M ss  
In  flower- trewn me dow 
W th her other omp n on  
She went w lk ng, ull ng flower  
To we e  g rl nd for her h r, 
When n n d ou erpent, 
Th t l y h dden n the gr , 
Stung her foot w th t  po onou  f ng. 
And lo, forthw th, 
The olour dr ned from her f r f e nd from her eye  
Fell ll the br ghtne  th t h d put the un’  to h me. 
Whereupon we, ll horr f ed nd tr ken, 
Surrounded her nd tr ed to re e 
Her f l ng p r t  
W th ool w ter nd powerful pell , 
But to no l, l ! 
For he, h lf open ng her l ngu h ng eye  
And ll ng for you, Orpheu , 
After  deep gh 
Exp red n the e rm nd I w  left 
W th my he rt bur t ng w th p ty nd horror. 

S  
Ah, b tter de t ny! Ah, e l nd b leful f te! 
Ah, njur ou t r ! Ah, r p ou  he en! 

S  
At the e b tter t d ng  
The tr ken Orpheu  re emble  mute tone, 
S n e for ex e  of gr ef he nnot gr e e. 

S  
Ah, he mu t urely h e the he rt of  t ger or  be r 
Who d d not feel p ty for your p n, 
Bereft of ll your lo e, you wret hed lo er. 

O s 
You re de d, O, my l fe, nd I t ll bre the? 
You h e left me, you h e left me, 
Ne er to return, nd I rem n? 
No, for f my er e  n do nyth ng, 
I h ll fe rle ly de end nto the deepe t by e  
And, h ng oftened the he rt of the K ng of the Sh de , 
Sh ll le d you b k w th me to look upon the t r g n: 
Or, hould n e l de t ny deny me th , 
I h ll rem n w th you n the omp ny of de th. 
F rewell, e rth; f rewell he en nd the un, f rewell. 

C s 
Ah, b tter de t ny! Ah, e l nd ruel f te! 
Ah, njur ou t r ! Ah, r p ou  he en! 

B i  
Zu d r komm h, Orpheu . 
D e unglü kl he Bot n 
De  unglü kl h ten, tr ur g ten Ge h k . 
Denn de ne höne Euryd ke … 

O s 
Weh m r, w  mu  h hören? 

B i  
D e G tt n, d e du l eb t, t tot. 

O s 
Weh m r! 

B i  
Auf e nem blum gen Anger 
Erg ng e h m t den Ge p el nnen 
Und pflü kte Blumen, 
D r e nen Kr nz für  H r zu w nden, 
Al  e ne l t ge S hl nge, 
D e m Gr  erborgen l g, 
Den g ft gen Z hn n hren Fuß ergrub. 
Sogle h erbl te 
Ihr höne  Antl tz, und n hren Augen 
Erlo h d  L ht, on t heller l  d e Sonne. 
W r h rten un  um e, 
Be türzt, erzwe felt, 
Um d e ent hw ndende Seele 
M t kühlem W er, Z uber prü hen zu beleben. 
Do h, h, e  w r ergeben . 
E n wen g öffnete e d e m tten Augen, 
R ef d h, Orpheu , be m N men, 
D nn t eß e e nen hweren Seufzer u  
Und t rb n me nen Armen; h w r reglo , 
Me n Herz on Fur ht und M tle d g nz erfüllt. 

Hi  
Weh b ttere  S h k l, ru hlo  und gr u m, 
Unerb ttl he Sterne, h rtherz ger H mmel! 

Hi  
D e b ttre Kunde 
Verkehrt den Unglü kl hen g nz zu Ste n, 
Vor Gr m k nn er n ht grämen. 

Hi  
D  mü ten T ger- oder Bärenherzen e n, 
D e h be  de nem Kummer n ht erb rmten, 
Du ärm ter M nn, dem lle  Glü k entr en. 

O s 
Du b t tot, me n Leben, und h tme no h? 
Du b t on m r geg ngen, b t on m r geg ngen, 
N e mehr zurü kzukehren, und h ble be h er? 
Ne n, wenn L eder etw  nur ermögen, 
W ll n d e Unterwelt h n b h te gen, 
D  Herz de  Herrn der S h tten zu erwe hen, 
In  L ht der Sterne d h zurü kzuführen: 
Do h wenn e n gr u m Ge h k e erwehrt, 
W ll h m t d r erwe len be  den Toten, 
Und Erde, H mmel, Sonne n e mehr ehen. 

C  
Weh, b ttere  S h k l, ru hlo  und gr u m, 
Unerb ttl he Sterne, h rtherz ger H mmel! 
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Let no mort l m n put h  tru t 
In fleet ng, fr g le h pp ne , 
Th t oon  fled, nd often 
The h ghe t le p end  on the pre p e. 

M ss  
But I, who n th  tongue 
H e borne the bl de 
Th t h  bled the lo ng bre t of Orpheu , 
Lo th ome to the Shepherd nd to the Nymph , 
Lo th ome to my elf, where n I h de my elf? 
Ill-omened b t of n ght, I h ll flee 
From the Sun for e er nd n ol t ry e 
Le d  l fe th t bef t  my orrow. 

C s 
Who w ll omfort u , l ? 
Or r ther, who w ll gr nt 
Our eye  l ng fount n 
To en ble u  to weep  bef t  
Th  gr e ou  d y, 
For h ng been o joyful, now ll the more gr e ou ? 
Tod y ruel m fortune 
H  ext ngu hed the two br ghte t l ght  
Of the e our fore t , 
Euryd e nd Orpheu , 
The one tung by erpent, 
The other tr n p er ed by gr ef, h, l ,  pent.
  Ah, b tter de t ny! Ah, e l nd ruel f te!
  Ah, njur ou t r ! Ah, r p ou  he en! 

But where, h, where re now 
The lo ely but old l mb  
Of the h ple  nymph? 
Where the worthy tenement 
Cho en by th t be uteou oul, 
Dep rted th  d y n the flower of her youth? 
Let u  go, Shepherd , let u  go 
In p ty to f nd her, 
And w th b tter te r  
Let due tr bute 
Be p d by u t le t to her bloodle  orp e.
  Ah, b tter de t ny! Ah, e l nd ruel f te!
  Ah, njur ou t r ! h, r p ou  he en! 

E  b ue n e der Men h 
Auf ergängl he , hw he  Glü k, 
D  hnell entfl eht; w e oft 
S nd G pfel und Abgrund n h be mmen. 

B i  
Do h h, deren Worte 
Den Dol h führten, 
Dur h den Orpheu ’ l ebende  Herz erblutet, 
D  m h d e H rten und d e Nymphen h en, 
D  h m h h e, wo erberg’ h m h? 
Der unhe l ollen Eule gle h, d e Sonne 
W ll h uf ew g me den, n e n mer Höhle 
Me n Leben fr ten, me nem Gr m gemäß. 

C  
Weh, wer trö tet un ? 
Wer g bt un ren Augen 
Den Quell der Tränen, 
Zu we nen, w e e  h gez emt 
An d e em un el gen T g, 
No h tr ur ger, we l er ordem o froh? 
Heut’ h t e n gr u me  Ge h k 
D e be den hell ten Sterne 
In un ren Wäldern h er, 
Euryd ke und Orpheu , u gelö ht, 
S e dur h den B  der S hl nge 
Und hn, on Gr m dur hbohrt.
  Weh, b ttere  S h k l, ru hlo  und gr u m,
  Unerb ttl he Sterne, h rtherz ger H mmel! 

Wo ber l egen nun 
D e z rten, k lten Gl eder 
Der unglü kl hen Nymphe? 
Wo t d e würd ge Stätte, 
D e jene höne Seele u er ehen, 
D e heut’ er h ed n hrer Jugendblüte? 
Auf, H rten, l t un  gehen, 
Ehrfür ht g e zu f nden; 
M t un ren b tteren Tränen 
Wen g ten hrem Le hn m 
Gez emend Ehre zu erwe en.
  Weh, b ttere  S h k l, ru hlo  und gr u m,
  Unerb ttl he Sterne, h rtherz ger H mmel! 
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A  T  

O  
SCORTO  d  te m o Nume 
Sper nz n o bene 
De gl ffl tt  mort l , hom  on g unto 
A que t  regn  tenebro  e me t  
Doue r gg o d  Sol g m  non g un e. 
Tu m  omp gn  e du e 
Per o ì tr ne e ono ute e 
Rege t l p o debole e trem nte, 
Ond’ogg n or pero 
D  r ueder quelle be te lu  
Che ole à gl  o h  m e  port no l g orno. 

S a a 
ECCO l’ tr  p lude, e o l no h ero 
Che tr he gli spirti ignudi à l’altra sponda, 
Dou’h  Pluton de l’ombre l to mpero. 
Oltr  quel nero t gno, oltr  quel f ume, 
In que  mp  d  p nto e d  dolore, 
De t n rudele ogn  tuo ben t’ onde. 
Hor d’ opo è d’ n gr n ore e d’ n bel nto. 
Io n qu  t’ho ondotto, hor p ù non l e 
Te o en r, h’ m r  legge l et . 
Legge r tt o’l ferro n duro o 
De l’ m  regg  n u l’orr b l ogl  
Che n que te note l f ero senso e pr me, 
L te ogn per nz  ò o h’entr te. 
Dunque e t b l to h  pur nel ore 
D  porre l p è de l  C ttà dolente, 
D  te me’n fuggo e torno 
A l’u to ogg orno. 

O  
DOVE, h doue te’n  
Vn o del m o or dol e onforto? 
Po he non lunge hom  
Del m o lungo m n  opre l porto, 
Per hé t  p rt  e m’ bb ndon , h  l o, 
Su’l per gl o o p o? 
Qu l bene hor p ù m’ u nz  
Se fugg  tù dol m  Sper nz ? 

Ca  
O TV h’ nn nz  morte à que te r ue 
Temer r o te’n en , rre t  p : 
Sol r que t’onde d huom mort l non d , 
Né può o’ mort lbergo h uer h  ue. 

Che? Vuo  for e nem o l m o S gnore 
Cerbero  tr r d  le T rt ree porte? 
O r p r br m u  r on orte 
D’ mpud o de re e o l ore? 

Pon freno l folle rd r, h’entr’ l m o legno 
Non orrò p ù m  orpore  lm , 

 Cerbero er l mo truo o ne po to  gu rd  dell’ ngre o 
del regno de  mort , l’Ade o A erno. V e  ulle r e del f ume 
St ge nel punto do e C ronte tr ghett  le n me de  mort  d  
un  r  ll’ ltr . 

A  T  

O  
SCorto d  te m o Nume 
Sper nz n o bene 
De gl’ ffl tt  mort l  Om  on g onto 
 que t  me t  e tenebro  regn  

Oue r gg o d  Sol g m  non g on e 
Tu m  omp gn  e du e 
In o  tr ne e ono ute e 
Rege t l p o debole e trem nte 
Ond’ogg n or pero 
D  r ueder quelle be te lu  
Che ol’  gl’o h  m e  port no l g orno 

S a a 
E o l’ tr  p lude e o l no h ero 
Che tr he l’ignudi spirti a l’altra riua 
Doue hà Pluton de l’ombr’ l to mpero 
Oltre quel nero t gn’oltre quel f ume 
In que  mp  d  p nto e d  dolore 
De t n rudele ogn  tuo ben t’ onde 
Hor duopo d’un gr n ore e d’ n bel nto 
Io n qu  t’ho ondotto hor p ù non l e 
Te o en r h’ m r  legge l et  
Legge l r tt ol ferro n duro o 
De l’ m  regg  n ù l’orr b l ogl  
Ch’ n que te note l f ero senzo e pr me 
L te ogn per nz o h’entr te 
Dunque e t b l to h  pur nel ore 
D  porre l p è ne l  C ttà dolente 
D  te men fuggo e torno 
A l’u to ogg orno. 

O  
Doue h doue te’n  
Vn o del m o or dol e onforto 
Po he non lunge hom  
Del m o lungo m n  opr’ l porto 
Per he t  p rt  e m’ bb ndon h  l o 
Su’l per gl o o p o 
Qu l bene hor p ù m’ u nz  
Se fugg  tu dol m per nz . 

Ca  
O tu h’ nn nz  mort’  que te r ue 
Temer r o te’n en rre t  p  
Sol r que t’onde d huom mort l non d  
Ne può o’ mort lbergo h uer he ue 

Che? o  for e nem o l m o gnore 
Cerbero  tr r d  le t rt ree porte 
O r p r br m u  r on orte 
D’ mpud o de re e o l ore 

Pon freno l folle rd r h’entr’ l m o legno 
Non orrò p ù m  orpore  lm  

128 

Bärenreiter

Leseprobe

Sample page



 

  
 

  
 

 

 

 

  
  

 

  
 

  

   

 
   

  

  
 

   
  

 
 

  
  
  

 
  

 

 
  

  
 

 
 

 

 

  
 

 
 

 

 

 
 

 

  

  

 

 

 
  

  
 

 
  

  
 

  

 
  

  

A  T  

O s 
E orted by thee, my godde  
Hope, the only ble ng 
Of ffl ted mort l , t l t I re h 
The e doleful nd tenebrou  re lm  
Wh h  r y of unl ght ne er re he . 
Thou, my omp n on nd my gu de, 
Along the e l en nd unknown p th , 
H t gu ded my we k nd f lter ng tep , 
Therefore tod y t ll I hope 
To ee g n tho e belo ed eye  
Th t lone n br ng to m ne the l ght of d y. 

H  
Here  the h deou lough, here the bo tm n 
Who ferr e  the d embod ed oul  to the other hore, 
Where Pluto h  h  t emp re of h de . 
Beyond th  bl k m re, beyond th  r er, 
In tho e f eld  of weep ng nd p n, 
Cruel de t ny h de  your only lo e from you. 
Now there  need of  l nt he rt nd n ent ng 

ong. 
I h e led you thu  f r, but I m not perm tted 
To go ny f rther w th you, for  h r h l w forb d t, 
A l w engr ed w th ron n the h rd ro k 
Of the dre d thre hold to the nether k ngdom’  port l, 
Th t n the e word  expre e t  fe rful mport: 
Ab ndon ll hope, o ye th t enter here. 
So, f you re t ll determ ned n your he rt 
To et foot n the doleful ty, 
From you I mu t flee nd return 
To my u tomed bode. 

O s 
Where, h, where re you go ng, 
The only weet ol e of my bre t? 
Now th t, t l t, h rd by, 
After my long journey, the port l  re e led, 
Why do you le e nd for ke me, l , 
On th  per lou  thre hold? 
Wh t good for me to go further now, 
If you t ke fl ght, mo t weet Hope? 

C a  
O you who, before your de th, boldly 
Appro h the e hore , t y your tep : 
To ply the e w ter   not gr nted mort l m n, 
Nor m y the l ng dwell mong the de d. 

Wh t? Per h n e you, n enemy of my Lord, 
Would ent e Cerberu  w y from the g te  of T rt ru ? 
Or e en w h to bdu t h  de r on ort, 
Your he rt f re w th h mele  de re? 

Curb your fool h r hne , for to ome bo rd my b rk 
Ne er g n h ll I ord  l ng body, 

 Cerberu  w  the mon trou  dog th t gu rded the entr n e 
to H de  or the Underworld, the k ngdom of the de d. It l ed 
on the b nk of the r er Styx, where Ch ron ferr ed the oul  
of the de d from one hore to the other. 

D  A k  

O s 
Gele tet on d r, Gött n 
Der Hoffnung, der e nz gen Zuflu ht 
Geprüfter Men hen, nd w r endl h 
In d e e  freudlo  dü tre Re h gekommen, 
In d  ke n Str hl der Sonne je gedrungen. 
Du, me ne Lenker n, me ne Gefährt n, 
Auf d e en fremden, unbek nnten Wegen 
H t du me nen hw hen, tr u helnden S hr tt gele tet, 
D  h nun w eder Hoffnung hege, 
Jene herzl hen Augen w ederzu ehen, 
D e lle n den me nen d  L ht geben. 

H  
H er t der fur htb re Mor t, der Fährm nn, 
Der n kte Seelen n ndere Ufer rudert, 
Wo Pluto herr ht m großen Re h der S h tten. 
Jen e t  der hw rzen Fluten d e e  Strome , 
In den Gef lden oll on S hmerz und Tränen, 
Verb rgt e n gr u me  Ge h k de n teure  We b. 
Nun br u h t du Mut und l ebl hen Ge ng. 
I h h be d h gele tet, do h n ht we ter 
Geh h m t d r, e n treng Ge etz erwehrt e . 
M t E en n den h rten Ste n gegr ben 
Der S hre ken pforte d e e  großen Re he  
Steht e  ge hr eben, fur htb r nd d e Worte: 
L t, d e hr e ngeht, lle Hoffnung f hren. 
Drum, wenn m Herzen du ent hlo en b t, 
In d e e  dü tre Re h den Fuß zu lenken, 
Mu  h on d r m h trennen, kehre he m 
In d e gewohnte Stätte. 

O s 
Woh n, h, woh n geh t du, 
E nz ger, üßer Tro t me ne  Herzen ? 
E  t j  n ht mehr we t, eh’ h 
Der l ngen Re e Z el erre he. 
Weh m r, w rum e l t du d on, erlä t m h 
In d e em Augenbl ke oll Gef hr? 
W  k nn m r no h gel ngen, 
Entfl eh t du, üße Hoffnung, m r? 

C a  
Der du e  w g t, eh’ d h der Tod ere lt, 
An d e en Str nd zu treten, h lte e n; 
Ke n Men h d rf d e e W er überqueren, 
Ke n Lebender d rf be  den Toten we len. 

W ? W ll t du, W der her me ne  Herrn, 
Kerbero  om Port l de  T rt ru  hleppen? 
Oder erl ngt’  d h, e ne teure G tt n 
Zu r uben, we l de n Herz on Lu t entfl mmt? 

Beherr he de nen W gemut; n me nem K hn 
S h ff ke nen Lebenden h jem l  w eder, 

 Kerbero  (Cerbero), der dre köpf ge Hund, der den E ng ng 
zum Totenre h (H de  oder A ernu ) bew ht. Er lebt m Ufer 
de  Styx, wo Ch ron d e Seelen der Ver torbenen n e nem 
K hn über etzt. 
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S n e of the n ent outr ge t ll my oul 
Store  the b tter memory nd r ghtful nd gn t on8. 

O s 
M ghty p r t nd form d ble god, 
W thout whom oul horn of t  body 
To g n p ge to the other hore pre ume n n. 

I no longer l e, for, n e my de r pou e 
H  been depr ed of l fe, my he rt  no longer w th me, 
And w thout  he rt, how n I be l e? 

To her I h e m de my w y through the ghtle  r, 
And not to Hell, for where er there  
Su h be uty  her , there  P r d e. 

It  I, Orpheu , who Euryd e’ tep  
Am follow ng through the e d rk de ert  
Where no mort l h  e er et foot. 

O, erene l ght, the l ght of my eye , 
If  ngle gl n e from you n re tore l fe to me, 
Ah, who would deny me omfort to my p n? 

You lone, noble god, n gr nt me u our, 
Nor hould you fe r, for, upon  golden lyre 
My f nger re rmed only w th oft ound ng tr ng  
Ag n t wh h n nflex ble he rt h rden t elf n n. 

C a  
I m ndeed r ther h rmed, 
My he rt del ghted, 
D on ol te nger, 
By your pl nt nd your ong; 
But f r, h f r from th  bre t 
Be p ty, ent ment unworthy of my t tu . 

O s 
Al , unfortun te lo er th t I m, 
Then I m y not llow my elf to hope 
Th t the t zen  of A ernu  w ll he rken to my pr yer ? 
Therefore, l ke the err ng h de 
Of n unbur ed nd h ple  orp e, 
Sh ll I be depr ed of he en nd of hell? 
Doe  p t le  f te thu  de ree 
Th t n th  horror of de th, 
F r from you, my lo e, 
I ll your n me n n, 
And th t be ee h ng nd weep ng I on ume my elf? 
G e me b k my lo e, O ye god  of T rt ru ! 

He leep , nd f my lyre 
Won no mer y 
From th t h rdened he rt, t le t the ound 
Of my ng ng ould not dr e w y lumber from h  eye . 
Then ome, why hould I t rry ny longer? 
It  the r ght t me to d emb rk upon the other hore, 
If no one el e b r  my w y: 
M y boldne  u eed where pr yer  were n: 

8 Her le ompelled Ch ron, who w  forb dden to tr n -
port l ng be ng  to the world of the de d, to ferry h m ro  
the r er by be t ng h m nto ubm on. For h  d obed en e 
Ch ron w  ondemned to  ye r n h n . 

Denn b ttrer Zorn, gere hte Unmut regen h 
In me nem Herzen, denke h erg ngner S hm h.8 

O s 
Mä ht ger Ge t gew lt’ger Gott, ohne den 
D e Seele, d e on Le b getrennt, ergeben  
D  ndre Ufer zu erl ngen hofft! 

I h lebe n ht mehr, denn e t me ne teure G tt n 
Ihr Leben l eß, t me n Herz n ht mehr me n, 
Und ohne Herz, w e könnt’ h we terleben? 

Zu hr w ll h dur h dunkle Lüfte gehen, 
Do h n ht zur Unterwelt, denn ol her L ebre z 
K nn nur m P r d e e e n. 

Orpheu  b n h, der Euryd ken  S hr tten 
Dur h d e e dü teren Geb ete folgt, 
D e ke ne  Men hen Fuß zu or betr t. 

O du, d e helle Leu hte me ner Augen, 
Wenn nur e n Bl k d  Leben m r zurü kbr ngt, 
Wer würde me nem S hmerz den Tro t m gönnen? 

Nur du Apoll, erh bner Gott, k nn t m r nun helfen, 
Do h für hte n ht: In me nen Händen h lt h 
Nur me ne goldne Le er, gegen deren Kl ng 
Selb t h rte Seelen h n ht wehren können. 

C a  
De ne Kl gen, de n Ge ng 
S hme heln m r w hrl h 
Und erfreuen me n Gemüt, 
Du hwergeprüfter Sänger. 
Do h fern e  me nem Herzen lle  M tle d, 
Denn e  gez emte me ner Würde n ht. 

O s 
Weh m r unglü kl hem L ebenden! 
D rf h n ht hoffen, d  d e Bewohner 
De  A ernu  me ne B tten erhören? 
Soll h, w e der umher rrende S h tten 
E ne  unglü kl hen, unbegr benen Le hn m , 
De  H mmel  und der Hölle ber ubt e n? 
W ll e  d  S h k l, 
D  h, n d e er Tode ng t, 
So fern on d r, me n Herz, 
Vergeben  de nen N men rufe, 
Und flehend, we nend zu Grunde gehe? 
Gebt m r d e Gel ebte zurü k, hr Götter de  T rt ru . 

Er hläft; wenn me ne Le er 
Se n h rte  Herz n ht erwe ht, 
Soll wen g ten  me n S ngen 
Den S hl f on e nen Augen n ht ertre ben. 
Wohl n, w  z udre h no h? 
Nun t e n der Ze t, m ndern Ufer 
Zu l nden, d  m h n em nd h ndert; 
Nun eg’ der Mut, wo B tten n ht ermo hten. 

8 Her kle  hü hterte Ch ron e n und zw ng hn d zu, hn 
trotz de  Verbot , e nen Lebenden überzu etzen, n d  jen e -
t ge Ufer zu br ngen. Ch ron mu te d für e n J hr n Fe eln 
büßen. 
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E’ go f or del Tempo 
L’o on, h’e er dee olt  à tempo 
Qu  entr  nell  b r , e p  nt nto 

Mentre er n que t  o h m r  f um  
Rendetem ’l m o ben T rt re  Num . 

C  i S i i i I a i 
NVLLA mpre  per huom  tent n u no 
Né ontr  lu  p ù  n tur rm r e: 
E  de l’ n t b l p no 
Arò gl  ondo  mp , e’l eme p r e 
D ue f t he, ond’ ure  me e ol e. 
Qu n  per hé memor  
V eße d u  glor , 
L  F m  à d r d  lu u  l ngu  ol e, 
Che po e freno l M r on fr g l Legno, 
Che prezzò d’Au tro e d’Aqu lon lo degno. 

Per l’aeree contrade à suo viaggio 
L’ali lieui spiegò Dedalo industre. 
Né di Sol caldo raggio 
Ne distemprò sue penne humor palustre, 
Ma nouo augel sembrando in suo sentiero 
A l’alata famiglia 
Fece per maraviglia 
Perch’arridea fortuna al gran pensiero 
Fermar il volo, e starsi a l’aure e i venti 
A rimirar cotanto ardire intenti. 

Altri dal carro ardente e da la face 
Ch’accende il giorno in terra al Ciel salito 
Furò fiamma vivace. 
Ma qual cor fù giamai cotanto ardito 
Chè s’aguagli à costui oscuri chiostri 
Fra larue e serpi e Mostri 
Mouer cantando baldanzoso il piede? 
L’orecchie in uan Caronte à i preghi hà sorde, 
E in uano homai Cerbero latra e morde. 

A  Q  

P s i a 
SIGNOR quell’ nfel e 
Che per que te d  morte mp e mp gne 
Và h m ndo EVRIDICE, 
Ch’ud to h  tù pur dianzi 
Co ì o emente l ment r , 
Moß’h  t nt  p età dentro l m o ore 
Ch’io torno vn’altra volta à porger pregh  
Per h’ l tuo Nume l uo preg r  p egh . 
Deh e d  que te lu  
Amoro  dol ezz nqu  tr he t , 
Se t  p que l eren d  que t  fronte 
Che tu h m  tuo C elo, onde m  g ur  
D  non nu d r u orte à G o e; 
Pregot  per quel fo o 
Con u  g à l  gr nd’ lm  Amor t’ e e; 
D’ORFEO dolente il lagrimar consola. 
E fa che la sua Donna in vita torni 
Al bel seren dei sospirati giorni. 

E go f or del tempo 
L’o on h’e er dee olt  tempo. 
Qu  entr  nell  b r  e p  nt ndo l uono del Org no d  legno. 

Mentre er n que t’o h m r  f um  
Rendentem l m o ben T rt re  num . 

C   S i i 
Null mpre  per huom  tent n no 
Ne ontr’  lu  p ù  n tur rm r e 
E  de l’ n t b l p no 
Arò gl’ondo  mp  e’l eme p r e 
D ue f t he ond’ ure  me e ol e 
Qu n  p he memor  
V ue e d u  glor  
L  f m  d r d  lu u  l ngu  ol e 
Ch’ei po e freno l m r on fr g l legno 
Che prezzo d’ u tro e d’ qu lon lo degno. 

A  Q  

P s i a 
SIgnor quel nfel e 
Che per que te d  morte mp e mp gne 
V h m nd’Eur d e 
Ch’ud t’ h  pur tu dianci 
Co ì o uemente l ment r  
Mo ’h  t nt  p età dentr’ l m o ore 
Ch’un’altra volta i torno  porger pr egh  
Per hé l tuo Nume l uo preg r  p egh  
Dhe e d  que te lu  
Amoro  dol ezz nqu  tr he t  
Se t  p qu’ l eren d  que t  fronte 
Che tu h m  tuo elo onde m  g ur  
D  no nu d r u orte à G oue 
Pregot  Per quel fo o 
Con u  g à l  gr nd’ lm’ mor t’ e e 
Fa ch’Euridice torni 
A goder di quei giorni 
Che trar solea viuend’in fest’e in canto 
E del miser’Orfeo consola’l pianto 
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Opportun ty  T me’  f r flower 
Th t mu t be plu ked bet me . 
He enter  the bo t nd ro e  o er, ng ng. 

Wh le the e, my eye hed b tter tre m , 
G e me b k my lo e, O ye god  of T rt ru ! 

C s  S i i s 
No enture of m n  undert ken n n, 
Nor g n t h m n N ture defend her elf; 
Of the une en pl n 
He h  t lled the roll ng f eld nd ttered the eed 
Of h  l bour , nd hen e re ped golden h r e t . 
Wherefore, th t the memory 
Of h  glory m ght l e on, 
F me h  unfettered her tongue to pe k of h m 
Who h  ubdued the e n  fr l b rk 
And orned the South nd the North w nd ’ fury. 

Gelegenhe t t e ne höne Blume, 
Jedo h e mu  zur re hten Ze t gebro hen werden. 
Er te gt n d e B rke und etzt ngend über. 

D ewe l me nen Augen b ttere Tränen entfl eßen, 
Gebt m r d e Gel ebte zurü k, hr Götter de  T rt ru  

C   G is  
N ht , w  der Men h untern mmt, t ergeben , 
Gegen hn k nn h d e N tur n ht erwehren. 
Auf un herem Fl hl nd 
H t er unebene Felder gepflügt, h t ge ät 
Im S hwe ß e ne  Ange ht , und Gold geerntet. 
D rum h t, d  der Gl nz 
Se ne  N men  ew g lebe, 
Der Ruhm e ne Zunge gelö t, um on hm zu ber hten, 
Der m t hw hen S h ffen d e Meere bezw ngt, 
Den Südw nd er htet; den Nordw nd n ht für htet. 

A  F  

P s i  
My lord, th  unh ppy m n, 
Who through the e t f eld  of the de d 
Ro m  ll ng for Euryd e, 
And whom you your elf of l te d d he r 
So weetly l ment ng, 
H  mo ed my he rt w th u h omp on, 
Th t yet on e more I mu t ome to be ee h you 
Th t Your D n ty w ll gr nt h  pr yer. 
Oh pr y, f from the e my eye  
You h e e er dr wn morou weetne , 
If e er you h e del ghted n th  erene brow, 
Th t you ll your he en nd by wh h you we r 
Th t you do not en y Jo e h  lot, 
I be ee h you by th t f re 
W th wh h Lo e on e nfl med your gre t oul, 
Let Euryd e return 
To enjoy tho e d y  
Th t wh le l ng he pent n m rth nd ong, 
And omfort the gr ef of the wret hed Orpheu . 

V  Ak  

P s i a 
Herr, d e er Unglü kl he, 
Der dur h der Toten we te L nde z eht 
N h Euryd ke rufend, 
Den du bere t ern hm t 
M t e nen ergre fenden Kl gen, 
Er h t me n Herz zu ol hem M tle d bewegt, 
D  h m h w eder n d h wende, 
D h Göttl hen zu b tten, d  du hn erhör t. 
W hrl h, wenn du je n d e en Augen 
Der L ebe Freuden f nde t, 
Wenn me ne he tre St rne d h beglü kte, 
D e du de nen H mmel nenn t und hwör t, 
D  Jup ter du n ht  m gönn t, 
D nn b tt’ h d h be  jenem Feuer, 
D  Amor n de ner Seele entf hte, 
L  Euryd ke zurü kkehren, 
Um w eder jene T ge zu gen eßen, 
D e e m t Fe ten und Ge ng erbr hte, 
Und de erz gten Orpheu  Kl gen zu be hw ht gen. 
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P  
Although tern nd mmut ble l w 
Oppo e , my belo ed pou e, your w he , 
Yet let noth ng e er be den ed 
Su h be uty onjo ned w th u h pr yer . 
Let Orpheu , de p te the f t l de ree, 
H e h  belo ed Euryd e g n. 
But before h  tep  h e left the e by e , 
Let h m ne er turn h  d eye  upon her, 
For of e erl t ng lo  
But  ngle gl n e would be the u e. 

Th t  my w ll. Throughout my re lm, 
O m n ter , m ke my order known, 
So th t Orpheu  m y under t nd, 
And th t Euryd e m y under t nd, 
And let no one e en hope to ounterm nd t. 

A S i i    C s 
O m ghty k ng of the nh b t nt  of etern l d rkne , 
M ghty K ng, let thy word be our l w, 
For to eek ny other re on  
For thy de on  unworthy of our thought . 

A  S i i    C s 
Orpheu h ll redeem from th  horr ble ern 
H  br de f, by employ ng ll h  ntell gen e, 
He  not o er ome by h  youthful rdour, 
And  m ndful of the r gorou  de ree. 

P s i  
How n I th nk you, 
Now th t you he rken 
So nobly to my pr yer, my gentle Lord? 
Ble ed be the d y when I f r t ple ed you, 
Ble ed the bdu t on nd the weet de ept on, 
S n e through th t h ppy e ent, 
I won you n lo ng the un. 

P  
Your weet word  
The old wound  of Lo e 
Refre h w th n my he rt 
So let your oul no longer ye rn 
For the ele t l del ght  
Th t u e you to for ke the m rr ge bed. 

C s  S i i s 
Tod y omp on nd lo e 
Tr umph n H de . 

A S i i  
Here  the gentle nger, 
Le d ng h  br de tow rd  the l ght of he en. 

O s 
Wh t glory nd honour re due to you, 
O, my mo t m ghty lyre, 
If e en n the re lm of T rt ru  
You were ble to unbend ll the h rdened he rt ? 

You h ll h e  pl e 
Among the lo el e t of he enly bod e , 
And to your ong the t r  w ll d n e 
In round  now low, now w ft. 

P  
Obwohl e n h rte , un bänderl he  S h k l, 
Gel ebte G tt n, de nen Wun h erne nt, 
So e  do h n ht er gt, 
Wenn S hönhe t und Fürb tten h ere nen. 
Dem hre kl hen Gebot zum Trotz oll Orpheu  
D e teure Euryd ke w eder zu h nehmen. 
Do h ehe hn e n Fuß u  d e em Abgrund führt, 
D rf h e n Aug’ n ht n hr we den; 
E n e nz ger Bl k 
Entre ßt e hm n lle Ew gke t. 

So h be h be hlo en. Boten, erkündet 
In me nem Re he me nen W llen, 
D m t Orpheu hn erf hre 
Und Euryd ke u h; 
E  w ge ke ner, me nen Spru h zu ändern. 

Ei  G is  s C s 
Mä ht ger Kön g derer, d e m Re h 
Ew ger S h tten leben, de n W lle t Ge etz; 
E  z emt un  n ht, den t eferen S nn 
De ne  Gebot  zu erfor hen. 

A  G is  s C s 
Au  d e em gr uenh ften Abgrund w rd 
Orpheu e ne G tt n führen, wenn m t ller Kr ft 
Er gegen e ne jugendl hen Lü te nkämpft 
Und de ne trengen Worte n ht erg t. 

P s i a 
W e k nn h d r d nken, 
D  du, güt ger Herr, edelmüt g 
Me n Flehen erhört h t? 
Ge egnet e  der T g, n dem h d r gef el, 
Ge egnet e  der R ub, d e holde Täu hung, 
Denn zu me nem großen Glü k 
Gew nn h d h, erlor h u h d e Sonne. 

P  
De ne l eben Worte 
Erwe ken n me nem Herzen 
D e lte Wunde, d e Amor m r hlug. 
Drum wollte h, d  de ne Seele n ht 
N h H mmel luft erl ngte, 
So d  du de ne  G tten Bett erlä t. 

C   G is  
Heute h ben M tle d und L ebe 
In der Unterwelt tr umph ert. 

Ei  G is  
H er kommt der edle Sänger, 
Der e ne Gem hl n n  H mmel l ht führt. 

O s 
W e wäre t du Re ht zu ehren, 
Me ne llmä ht ge Le er, 
D  du m Re h de  T rt ru  
Alle Herzen on Ste n erwe hen konnte t? 

M t den hön ten H mmel l htern 
Soll t du de ne Ble be h ben, 
Dort ollen d e Sterne zu de nen Tönen 
Früh und pät m Kre e gehen. 
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Io per te fel e à p eno 
Vedrò l’ m to olto, 
E nel nd do eno 
De l  m  Donn  ogg  f rò r olto. 

M  mentre o nto (oh me) h  m’ ur  
Ch’ell  m egu ? oh me h  m  n onde 
De l’ m te pup lle l dol e lume? 
For e d’ n d  punte 
Le De tà d’Auerno 
Per h’ o non  qu  g ù fel e à p eno, 
M  tolgono l m r ru  
Lu  be te e l ete 
Che ol o’l gu rdo ltru  be r potete? 
M he tem  m o ore? 
C ò he et  Pluton om nd  Amore. 
A Nume p ù po ente 
Che n e uom n  e De  
Ben ubb d r deure . 
Qu   f trep to d etro ll  S en  

M he odo oh me l o? 
S’ rm n for e à m e  d nn  
Con t l furor le fur e nn mor te 
Per r p rm l m o bene, ed o’l on ento? 
Qu   olt . 

O dol m  lum o pur  egg o, 
Io pur: m  qu l e l  oh me ’o ur ? 

V  S i i  
ROTT’H  l  legge, e e’ d  gr z  ndegno. 

Ev i ic  
AHI t  troppo dol e e troppo m r : 
Co ì per troppo mor dunque m  perd ? 
Et o m er  perdo 
Il poter p ù godere 
E d  lu e e d  t , e perdo n eme 
Tè d’ogn  ben p ù ro, ò m o Con orte. 

C  i S i i i 
TORNA à l’ombre d  morte 
Infel e EVRIDICE, 
Né p ù per r d  r ueder l Sole 
C’hom  f  ordo à’ pregh ltru  l’Inferno. 

O  
DOVE te’n  m  t ? E o ’ t eguo. 
M h  me’l et  oh me: ogno, o negg o? 
Qu l poter, qu l furor d  que t  orror  
D  que t m t  orror  
M l m o gr do m  tr gge, e m ondu e 
A l’od o  lu e[?] 

C  i S i i i 
E’ l  rtute n r gg o 
D ele te bellezz  
Fregio de l’ lm  ond’ell ol ’ pprezz : 
Que t  d  Tempo oltr gg o 
Non teme, nz  m gg ore 
Diuien se più s’attempa l uo plendore. 

Nebbia l’adombra sol d’affetto humano, 
A cui talhor in vano 

Io per te fel e  p eno 
Vedrò l’ m to olto 
E nel nd do eno 
De l  m  Donn’ogg u f rò r olto 

M  mentre o nto o mè h  m’ ur  
Ch’ell  m egu [?] oh mè h  m  n onde 
De l’ m te pup lle l dol e lume? 
For  d’ nu d  punte 
Le De tà d’Auerno 
Per h’ o non  qu  g ù fel e à p eno 
M  tolgono l m r ru  
Lu  be te e l ete 
Che ol ol gu rdo ltru  be r potete? 
M he tem  m o ore 
C ò he et  Pluton om nd  Amore 
A Nume p ù po ente 
Che n e huom n  e De  
Ben b d r doure . 
Qu   f trep to d etro l  tel . 

M he odo? o mè l o 
S’ rm n for e  m e  d nn  
Con t l furor le fur e nn mor te 
Per r p rm l m o ben ed o’l on ento? 
Qu   olt  Orfeo 

O dol m  lum o pur  egg o o pur 
M  qu l E l  oh me ’o ur ? 

V  S i i  
Rott’h  l  legge E e[’] d  gr t  ndegno 

Ev i ic  
Ah  t  troppo dol e e troppo m r  
Co ì per troppo mor dunque m  perd ? 
Et o m er  perdo 
Il poter p ù godere 
E d  lu e e d  [ t ] e perdo n eme 
Te d’ogn  ben p ù ro ò m o on orte. 

V  S i i   C  ca a 
Torn’  l’ombre d  morte 
Infel e Eur d e 
Ne p ù per r d  r ueder le stelle 
Ch’om   ordo à pregh  tuo  l’ nferno. 

O  
Doue ten  m  t  E o o t eguo 
M h  me’l n eg’oh me ogn’ò negg o 
Qu l o ulto poter d  que t  orror  
D  que t m t  orror  
M l m o gr do m  tr gge e m ondu e 
A l’od o  lu e [?] 

C   S i i i 
E l  rtute n r gg o 
D ele te bellezz  
Preggio de l’ lm  ond’ell ol ’ pprezz  
Que t  d  tempo oltr gg o 
Non teme nz  m gg ore 
Nel’huom rendono gli anni l uo plendore 
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And I, f lled w th joy, th nk  to you, 
Sh ll ee the belo ed f e, 
And nto the fl wle  bo om 
Of my l dy I h ll tod y be g thered. 

But  I ng, l !, wh t ure  me 
Th t he follow  me? Al , wh t on e l  from me 
The weet l ght of her dored eye ? 
Per h n e, tung by en y, 
The d n t e  of A ernu , 
To en ure th t I be not ent rely h ppy on e rth, 
Depr e me of your ght, 
Ble ed nd joyou  l ght , 
Th t w th  ngle gl n e m y br ng bl  to nyone? 
But wh t do you fe r, my he rt? 
Wh t Pluto forb d , Lo e omm nd ! 
He   more powerful god 
Who nqu he  both men nd god , 
And whom I mu t obey. 
A no e  he rd off t ge. 

But wh t  th t I he r, l ? 
I t, perh p , the en moured Fur e  
Th t to my h rm re rm ng them el e  
To rob me of my belo ed, wh le I llow t? 
Here he turn . 

Oh, weete t look , ndeed I behold you, 
Indeed I … But wh t e l p e, l , en hroud  you? 

A S i i  
Thou h t tr n gre ed the l w nd rt unworthy of gr e. 

E ic  
Ah, on t on e too weet nd too b tter! 
Thu , out ex e  of lo e mu t you lo e me? 
And I, poor wret h, lo e 
The r ght to enjoy 
L ght nd l fe for e er, e en  I lo e, 
You, mo t belo ed of ll ble ng , O, my pou e. 

A S i i    C s 
Return to the h de  of de th, 
Unh ppy Euryd e, 
And ne er hope to ee the un g n, 
For H de  w ll hen eforth be de f to your entre t e . 

O s 
Where re you go ng, my l fe? Here, I follow you. 
But who hold  me b k, l ? Do I dre m or m I m d? 
Wh t power, wh t fury from the e horr d reg on , 
From the e belo ed horr d reg on  
Ag n t my w ll dr g  me w y nd le d  me 
Tow rd  the lo th ome l ght? 

C s  S i i s 
V rtue   r y 
Of he enly be uty, 
The jewel of the oul, t lone h  ny lue: 
It doe  not de r T me’ nd gn t e , 
No, on the ontr ry, n m n 
The ye r  do but dd to h  plendour. 

Dur h d h b n h ollkommen glü kl h, 
I h werde d  gel ebte Antl tz ehen, 
No h heute w ll h m we ßen Bu en 
Me ner re nen Gel ebten ruhen. 

Do h weh, d ewe l h nge, wer g bt m r Gew he t, 
D  e m r folgt? Weh, wer erb rgt or m r 
D  teure L ht hrer gel ebten Augen? 
V elle ht bene den m h 
D e Götter de  A ernu , 
Verboten m r, d  n der Unterwelt 
I h n ht g nz glü kl h e , den Anbl k 
Gel ebter, froher Augen, d e 
M t e nem e n gen Bl k beglü ken können? 
Herz, w  h t du zu für hten? 
W  Pluto erb etet, bef ehlt d e L ebe. 
E nem mä ht geren Gott, 
Der Men hen und Götter be egt, 
Mu  h gehor hen. 
Lärm h nter der Kul e. 

W  höre h? Weh m r! 
Bere ten h elle ht d e Fur en, 
Von L ebe entbr nnt, m h zu erderben, 
Indem e me ne L eb te r uben, und h l  e  zu? 
Er dreht h um. 

Gel ebte Augen, ehe h eu h w eder, 
Seh h — do h wel h e n Dunkel trübt eu h? 

Ei  G is  
Du h t dem Ge etz getrotzt und erd en t ke ne Gn de. 

E i  
A h, Anbl k, o üß und do h o b tter! 
Verl er t du m h, we l du zu ehr m h l eb t? 
Und h Unglü kl he, erl ere 
D e Hoffnung, je m h w eder zu erfreuen 
Am L ht, m Leben, und zugle h erl ere h 
D h, me nen G tten und me n hö h te  Gut. 

Ei  G is  s C s 
Kehre w eder n  Re h de  Tode , 
Unglü kl he Euryd ke, 
G b lle Hoffnung uf, d e Sterne w ederzu ehen, 
Denn nun erhört d e Unterwelt de n Fleh’n n ht mehr. 

O s 
Woh n, Gel ebte? S eh, h folge d r. 
Wer w ll m h h ndern? Träum’ h, t e  W hn? 
Wel h gehe me M ht n d e em S hre ken ort, 
An d e em gel ebten S hre ken ort, 
Re ßt m h, entgegen me nem W llen, fort, 
Und führt m h n erh te L ht? 

C   G is  
D e Tugend t e n Str hl 
H mml her S hönhe t, 
E n Kle nod der Seele, d  e lle n zu hätzen we ß. 
S e für htet n ht den h rfen Z hn der Ze t, 
Denn m t den J hren w rd der Men h 
Dur h e no h herrl her. 
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Orpheu  nqu hed H de , but then 
W  nqu hed by h  own p on ; 
Only he who n nqu h h m elf 
I  worthy of etern l glory. 

A  F  

O s 
Here re the f eld  of Thr e, nd here the pl e 
Where my he rt w  tr ken w th gr ef 
At the b tter t d ng . 

S n e I no longer h e ny hope 
Of re o er ng by pr y ng, 
Weep ng nd gh ng 
My lo t lo e, 
Wh t more n I do but turn to you, 
Sweet wood , t one t me 
The omfort of my torment , n e t ple ed he en 
To m ke you l ment w th me n ymp thy 
W th my l ment? 

You m y uffer, O h ll , nd m y weep, 
Ye ro k , t the dep rture of our un, 
And I w th you h ll weep for e ermore, 
And for e er g e my elf to weep, oh gr ef, oh te r ! 

Ec  
Oh te r . 

O s 
Gentle, lo elorn E ho, 
Your elf n on ol ble, 
Yet you eek to omfort me n my woe, 
Although the e my eye  
H e lre dy through weep ng be ome two fount n , 
My unh pp ne  o deep, o ruel, 
Th t I h e not te r  enough. 

Ec  
Enough. 

O s 
H d I the eye  of Argu , 
And from them ll poured forth e  of te r , 
The mourn ng would not m t h u h woe. 

Ec  
O! 

O s 
If on my m fortune you t ke p ty, I th nk you 
For your k ndne , 
But wh le I ompl n, 
Why, pr y, do you n wer me 
Only n my f n l ent ? 
G e me b k n full my l ment . 

 Argu   tr d t on lly de r bed w th one hundred eye . 

Orpheu , der d e Unterwelt be egte, wurde elber 
Von e nen e genen Gefühlen be egt. 
Nur der t ew gen Ruhme  würd g, 
Der h elb t be egen k nn. 

Fü  A k  

O s 
H er nd d e thr k hen Gef lde, und h er 
Der Ort, n dem me n Herz m r br h 
Au  Gr m über d e b ttere Kunde. 

Nun, d  h n ht mehr hoffe, 
Dur h me n Gebet, 
Dur h Tränen, Seufzen 
D e Gel ebte w ederzugew nnen, 
W  k nn h tun, l  m h n eu h zu wenden, 
L ebl he Wälder, d e hr e n tm l  
M r Tro t g bt, l  e  dem H mmel o gef el, 
D  b rmherz g hr m t m r le det 
In me nem Le den? 

Ihr Berge, d e hr m h bekl gt, hr Ste ne, 
D e hr we ntet, we l un re Sonne unterg ng, 
Auf ew g w ll h m r eu h we nen 
Und ew g w ll h tr uern, oh S hmerz, oh Tränen. 

Ec  
Oh Tränen. 

O s 
L ebe , gute  E ho, 
Selber untrö tl h, 
W ll t du n me nem S hmerz m h trö ten? 
Obwohl u  me nen Augen 
Vor We nen hon zwe  Quellen geworden nd, 
K nn me nem hweren S h k l hl g 
Der Tränen Flut do h n ht genügen. 

Ec  
Genügen. 

O s 
Hätt’ h w e Argo  hundert Augen, 
Vergö en lle e n Meer on Tränen, 
So wär’ e  n ht genug für ol he  Weh. 

Ec  
Weh. 

O s 
Wenn du d h me n erb rm t, o d nk h d r 
Für de ne Güte. 
Do h während h m h quäle, 
Spr h, w rum ntworte t du m r nur 
M t me nen letzten Worten? 
L  me ne g nze Kl ge w derh llen. 

 N h mytholog her Tr d t on be tzt Argo  hundert Augen. 
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M  tu n m  m  e m  r torn  
L  tu  fredd’ombr  à que te m he p gge, 
Prend  hor d  me que te tue lod  e treme 
C’hor à te ro l  m  etr  e’l nto, 
Come à te g à opr  l’ lt r del ore 
Lo p rto e o n r f o offer . 

Tu bell  fu t  e gg , e n te r po e 
Tutte le gr z e ue orte e l C elo 
Mentre d ogn ltr  de uo  don fù scarso, 
D’ogn  l ngu  ogn  lode à te onu en  
Ch’ lberg t n bel orpo lm  p ù bell , 
F to  men qu nto d’honor p ù degn . 
Hor l’ ltre Donne on uperbe e perf de 
Ver h  le dor , d p et te t b l , 
Pr ue d enno e d’ogn  pen er nob le, 
Ond’à r g one opr  d  lor non lod n , 
Qu n  non f  g m  he per l fem n  
Amor on ureo tr le l or tr f gg m . 

Ma ecco stuol nemico 
Di Donne amiche à l’vbbriaco Nume, 
Sottrar mi voglio à l’odiosa vista, 
Che fuggon gli occhi ciò che l’alma aborre. 

C   B  
EVOHE padre Lieo 
Bassareo 
Te chiamiam con chiari accenti, 
Euohe liete e ridenti 
Te lodiam padre Leneo 
Hor c’habbiam colmo il core 
Del tuo diuin furore. 

B  
FVGGITO è pur da questa destra vltrice 
L’empio nostro auuersario il Trace ORFEO 
Disprezzator de’ nostri pregi alteri. 

V ’A  B  
NON fuggirà, che graue 
Suol esser più quanto più tarda scende 
Soura nocente capo ira celeste. 

D  B  
CANTIAM di Bacco intanto, e in varij modi 
Sua Deità si benedica e lodi. 

C   B  
EVOHE padre Lieo 
Bassareo 
Te chiamiam con chiari accenti, 
Eouhe liete e ridenti 
Te lodiam padre Leneo 
Hor c’habbiam colmo il core 
Del tuo diuin furore. 

B  
TV pria trovasti la felice pianta 
Onde nasce il licore 
Che sgombra ogni dolore, 
Et a gli egri mortali 
Del sonno è padre e dolce oblio de i mali. 

M  tu n m  m  e m  r torn  
L  tu  fred’ombr  à que t’ m he p gg e 
Prend  d  me que te tue lod  e treme 
C’hor  te ro l  m  etr  e’l nto 
Come  te g à opr  l’ lt r del ore 
Lo p rto e o n r f o offer . 

Tu bell  fu t  e gg  e n te r po e 
Tutte le gr t e ue orte e l elo 
Mentre d ogn’ ltr  de uo  don fu scarsa 
D’ogn  l ngu  ogn  lode  te onu en  
Ch’ lberg t n bel orpo lm  p ù bell  
F to  men qu nto d’honor p ù degn . 
Hor l’ ltre donne on uperbe e perf de 
Ver h  le dor  d p et te n t b l  
Pr ue d enno e d’ogn  pen er nob le 
Ond’  r g on’ opr  d  lor non lod n  
Qu n  non  g  m  he per l fem n  
Amor on ureo tr l l or tr f gg m . 

A  
Perch’a lo sdegno & al dolor impreda 
Cosi ti doni ò figlio? 
Non è non è consiglio 
Di generoso petto 
Seruir al proprio affetto 
Quinci biasmo e periglio 
Già soura star ti veggio 
Onde mouo dal Ciel per darti aita 
Hor tu m’ascolta e n’haurai lode e vita. 

O  
Padre cortese al maggior vopo arriui 
Ch’a disperato fine 
Con estremo dolore 
M’hauean condotto già sdegn’& Amore 
Eccomi dunque atento a tue ragioni 
Celeste padre hor ciò che vuoi m’imponi. 

A  
Troppo troppo gioisti 
Di tua lieta ventura 
Hor troppo piagni 
Tua sorte acerba e dura ancor non sai 
Come nulla qua giù diletta e dura? 
Dunque se goder brami immortal vita 
Vientene meco al Ciel ch’a se t’inuita. 

O  
Si non vedrò più mai 
De l’amata Euridice i dolci rai. 

A  
Nel Sole e nelle stelle 
Vag[h]eggerai le sue sembianze belle. 

O  
Ben di cotanto Padre 
sarei non degno figlio 
Se non seguisci il tuo fedel consiglio. 
Apollo, & Orfeo assende al cielo cantando. 

A   O  
Saliam cantand’al Cielo 
Doue ha virtù verace 
Degno premio di se diletto e pace. 
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But you, my oul, f e er 
Your ould h de return  to the e fr endly hore , 
A ept from me the e f n l pr e  
Wh h now my lyre nd my ong on e r te to you, 
A  on e upon the lt r of the he rt 
My burn ng p r t I offered you n r f e. 

You were be ut ful nd w e, nd n you 
Gr ou  He en n e ted ll t  gr e , 
Wh le to ll other t w  p r ng of t  g ft . 
From e ery tongue ll pr e  to you re meet, 
For n your f r body dwelt  yet f rer oul, 
All the more worthy of honour for be ng le  fl unt ng. 
Now other women re h ughty nd perf d ou  
Tow rd  them th t dore them, ornful nd n on t nt, 
De o d of re on nd of ll noble thought, 
Therefore t  r ght th t they be not pr ed, 
Hen e t w ll ne er be th t for  de p ble wom n 
Lo e w th h  golden d rt my he rt w ll tr n f x 

A  
Why to orn nd p n  prey 
Do you thu  m ke your elf, O my on? 
It  not, t  not prudent 
For  noble bre t 
To be l e to t  own p on . 
S n e repro h nd d nger 
I ee lre dy thre ten ng you, 
Therefore I h ten from he en to be r you t n e. 
But he rken to me nd you h ll h e pr e nd l fe. 

O s 
K ndly f ther, n my gre te t hour of need you ome, 
For to  de per te end 
In extreme gr ef 
H te nd lo e h e lre dy led me. 
Here I m, then, ttent e to your re on ng , 
Cele t l f ther, now wh te er you w ll mpo e upon me. 

A  
Too mu h, too mu h d d you rejo e 
In your h ppy ond t on; 
Now too mu h you mourn 
Your b tter nd h rd f te. Do you t ll not know 
Th t on e rth no del ght  l t ng? 
So, f you de re to enjoy mmort l l fe, 
Come w th me to the ky th t b d  you. 

O s 
Sh ll I ne er ee g n 
The weet eye  of my belo ed Euryd e? 

A  
In the un nd n the t r  
You w ll look lo ngly upon the r f r m ge . 

O s 
Of u h  f ther 
I would be n unworthy on, 
If I d d not follow your f thful oun el. 
Apollo nd Orpheu  end to he en, ng ng. 

A  a  O s 
We r e, ng ng, to he en, 
Where true rtue h  
It  own ju t rew rd: joy nd pe e. 

Do h du, me n Herz, wenn n em l  w ederkehrt 
De n k lter S h tten h er n d e  Gef lde, 
Empf ng on m r d  letzte, hö h te Lobl ed; 
I h we h d r me ne Le er und me n L ed, 
W e h d r e n t n me ne  Herzen  Alt r 
Al  Opferg be bot me nen entfl mmten Ge t. 

S hön w r t du, we e, und der H mmel häufte 
Auf d h m t ollen Händen e ne G ben, 
D e llen ndren er nur kn u ernd henkte. 
De n Lob ertönt uf ller Men hen Zunge, 
No h höner w r d e Seele l  de n Le b, 
Be he den, um o würd ger der Ehre. 
W e nd d e ndren Fr uen tolz und treulo , 
Un tet, erä htl h gegen jene, d e e l eben, 
Arm n Ver t nd und llem hohen Ge te, 
Zu Re ht nd hre Werke n ht gepr e en. 
N e oll Amor für e ne n ht würd ge Fr u 
M t e nem goldnen Pfe l me n Herz dur hbohren. 

A  
W rum, me n Sohn, w r t du 
De  Zorn , de  Gr me  Beute? 
N em l  tut e  gut, 
D  edelmüt ge Herzen 
Der Le den h ften Dr ng erf llen. 
I h ehe, w e du d h 
In Vorwurf und Gef hr erzehr t, 
Drum komme h om H mmel, d r zu helfen. 
W ll t Ruhm und Leben du, o hör m h n. 

O s 
Guter V ter, n ärg ter Not komm t du zu m r, 
Denn Unmut und L ebe 
H ben m h hwer geprüft 
Und zur Verzwe flung getr eben. 
Nun w ll h de nen Worten l u hen, 
H mml her V ter, bef ehl m r, w  du w ll t. 

A  
Allzu ehr geno e t du 
De n frohe  Leben, 
Allzu ehr bewe n t du nun 
De n h rte , b ttere  Ge h k. We ßt du no h mmer n ht, 
D  h er uf Erden Glü k ergängl h t? 
Do h w ll t du ew g leben, folge m r; 
Der H mmel lädt d h zu h e n. 

O s 
So oll h der gel ebten Euryd ke 
Holde Augen n e w eder ehen? 

A  
In der Sonne und den Sternen 
W r t du hr höne  Ebenb ld erbl ken. 

O s 
N ht würd g wäre h, 
Sol h guten V ter  Sohn zu e n, 
Befolgte h n ht de nen güt gen R t. 
Apollo und Orpheu te gen ngend zum H mmel uf. 

A   O s 
M t Ge ng f hren w r zum H mmel uf, 
Wo w hre Tugend n h Verd en t 
M t Freude und Fr eden belohnt w rd. 
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C s 
Go, Orpheu , ompletely h ppy, 
To enjoy ele t l honour  
There, where bl  ne er d m n he , 
There, where orrow ne er w , 
Wh le lt r , n en e nd ow  
We offer you, joyou ly nd de otedly. 
Thu  goe  he who doe  not t rry 
At the ll of the etern l Sp r t; 
Thu  he h  obt ned gr e n he en, 
Who here below exper en ed hell, 
And he th t ow n orrow  
The fru t of e ery gr e h ll re p. 

(Translation by Derek Yeld) 

C  
Geh, Orpheu , w hrh ft glü kl h, 
D h de ner h mml hen Ehre zu erfreuen, 
Wo nur d e Güte herr ht, 
Wo n em nd le den mu , 
D ewe l w r froh und fromm uf dem Alt r, 
D r We hr u h und Gebete d rbr ngen. 
So geht e  dem, der h n ht heut, 
dem Ruf de  ew’gen Gotte  zu gehor hen; 
So w rd de  H mmel  Gn de dem zute l, 
Der h er uf Erden Höllenqu len l tt; 
Und wer unter Tränen ät, 
Soll m t llen Freuden ernten. 

(Übersetzung von Gery Bramall) 

143 

Bärenreiter

Leseprobe

Sample page



Vocal Scores · Opera 

BA

BA

BA

BA

BA

BA

BA

Jos 
Ar 
BA 
Il m 
BA 
La 
BA 
Or 
BA 

Cl 
L’O 
BA 
Il r 
BA 

Wo 
Co 
am 
BA 

B  Ä  R   E   N   R   E   I   T   E   R  U  R   T   E   X   T  

seph Haydn*
rmida Hob. XXVIII:12 

4662-90
 mondo della luna Hob. XXVIII:7

 4682-90 
La fedeltà premiata Hob. XXVIII:10 

4697-90 
rlando paladino Hob. XXVIII:11 

4662-90 

audio Monteverdi 
Orfeo

 8793-90 
l ritorno d’Ulisse in patria 

8791-90 

olfgang Amadeus Mozart
Così fan tutte ossia La scuola degli 

manti K. 588
 4606-90 

Die Entführung aus dem Serail 
K. 384. BA 4591-90 
Die Zauberflöte K. 620 
BA 4553-90 
Don Giovanni K. 527 
BA 4550-90 
Idomeneo K. 366 
BA 4562-90 
La clemenza di Tito K. 621 
BA 4554-90 
Le nozze di Figaro K. 492 
BA 4565-90/-92 
Mitridate, Re di Ponto K. 87, 74a 
BA 4541-90 

Jacques Offenbach 
Les contes d’Hoffmann 
AE 333-02/-03 
La Belle Hélène 
AE 511-90 

Gioachino Rossini 
Il barbiere di Siviglia 
BA 10506-90/-92 

Antonio Salieri 
Prima la musica e poi le parole 
BA 8811-90 

Franz Schubert 
Fierabras D 796 
BA 5557-90 
Rosamunde, Fürstin von Cypern D 797 
BA 5570-90 

* Urtextausgabe der im G. Henle Verlag München 
erschienenen Gesamtausgabe Joseph Haydn Werke / 
Urtext edition from the Complete Edition Joseph 
Haydn Works, published by G. Henle Verlag, Munich 

from: Handel, Agrippina HWV 6 · BA 4092-90 

Adolphe Adam
Le Toréador ou l’Accord parfait 
BA 8701-90 

Ludwig van Beethoven
Fidelio 
BA 9011-90 

Hector Berlioz 
Béatrice et Bénédict 
BA 5443-90 
Benvenuto Cellini 
BA 5441-90 
La damnation de Faust 
BA 5448-90 
Les Troyens 
BA 5442-90 

Georges Bizet
Carmen 
AE 129-90 

Emmanuel Chabrier 
L’Étoile 
BA 8708-90 

Antonín Dvořák 
Rusalka Op. 114 
BA 9510-90 

Christoph Willibald Gluck
Alceste, Paris version 1776 
BA 5848-90 

Orfeo et Euridice, 
Vienna version 1762 
BA 5845-90 

A 353R · 2007 

Orphée et Euridice, 
Paris version 1774 
BA 2282-90 

George Frideric Handel
Acis and Galatea HWV 49b 

BA 10700-90 

Agrippina HWV 6 
BA 4092-90 

Alcina HWV 34 
BA 4061-90 

Almira HWV 1 
BA 4050-90 

Ariodante HWV 33 
BA 4079-90 

Arminio HWV 36 
BA 4100-90 

Rodelinda, Regina de’ Longobardi 
HWV 19 
BA 4064-90 

Rodrigo HWV 5 
BA 4083-90 

Serse HWV 40 
BA 4076-90 

Tamerlano HWV 18 
BA 4052-90 

Fromental Halévy
La Juive 
AE 340-90 
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Sologesang · Solo Voice 
Ausgaben für Singstimme und Klavier (Bc) und für Singstimme mit verschiedenen Instrumenten 

Music for Solo Voice and Piano (Bc) and Solo Voice with various instruments 

Ave Maria, gratia plena 
Ave-Maria-Vertonungen des 19. und frühen
20. Jahrhunderts für Singstimme und Orgel /
19th and early 20th Century Ave Maria Settings
for Solo Voice and Organ (P. Wagner). BA08250 

Marianische Gesänge / 
Marian Hymns 
Vertonungen für Singstimme und Orgel /
Settings for Solo Voice and Organ (P. Wagner)
Bd. 1 / Vol. 1: Salve Regina. BA09257
Bd. 2 / Vol. 2: Alma Redemptoris Mater,
Ave Regina coelorum, Regina coeli,
Ave maris stella. BA09268 

Johann Sebastian Bach 
»Alles mit Gott und nichts ohn’ ihn« Aria für 
Sopran, zwei Violinen, Viola und Continuo /
Aria for Soprano, two Violins, Viola and
Continuo BWV 1127. Urtext (M. Maul). BA05246 

Das Arienbuch / The Aria Book
(Ch. Lehmann) 

Sopran-Arien / Soprano arias
BA05211-03 (Beiheft deutsch / German Booklet)
BA05211-04 (Beiheft englisch / English Booklet) 

Alt-Arien / Contralto arias
BA05212-03 (Beiheft deutsch / German Booklet)
BA05212-04 (Beiheft englisch / English Booklet) 

Tenor-Arien / Tenor arias
BA05213-03 (Beiheft deutsch / German Booklet)
BA05213-04 (Beiheft englisch / English Booklet) 

Bass-Arien / Bass arias
BA05214-03 (Beiheft deutsch / German Booklet)
BA05214-04 (Beiheft englisch / English Booklet) 

Die Gesänge zu Schemellis »Musicalischem
Gesangbuch« 1736 BWV 439–507
(M. Seiffert, G. von Dadelsen)
Hohe Stimme / high Voice, BA00888
Tiefe Stimme / low Voice, BA03449 

Hector Berlioz 
Les nuits d’été Urtext (I. Kemp). 
- für hohe Stimme und Klavier /

for high Voice and Piano. BA05784-90 
- für mittlere Stimme und Klavier /

for medium Voice and Piano. BA05786-90 

Mélodies pour voix haute et piano
Lieder für hohe Stimme und Klavier / Songs
for High Voice and Piano. Urtext (I. Rumbold) 
Bd. 1 / Vol. 1: BA05984 
Bd. 2 / Vol. 2: BA05985 

Georg Friedrich Händel 
Neun Amen- und Halleluja-Sätze für Sopran
und Bc / Nine Amen and Halleluja
Movements for Soprano and Bc
Urtext (St. Blaut), Bc Ch. Harer. BA10256 

Neun deutsche Arien HWV 202–210 
Für Sopran, ein Soloinstrument und Bc /
For Soprano, Solo Instrument and Bc. 
Urtext (W. Siegmund-Schultze). BA04245 

Arienalbum / Aria Album
aus Händels Opern / from Handel’s Operas
Urtext (D. Burrows)
- Frauenrollen für hohe Stimme /
  Female Roles for High Voice. BA04295 

A 61 · 2022-08 

Georg Friedrich Händel 
Arienalbum / Aria Album
aus Händels Opern / from Handel’s Operas
Urtext (D. Burrows) 
- Männerrollen für hohe Stimme /
  Male Roles for High Voice. BA04296 
- für Mezzosopran und Alt /
  for Mezzo-Soprano and Contralto. BA10253 
- für Tenor / for Tenor. BA10254 
- für Bass / for Bass. BA10255 
Duette, Terzette und Ensemblesätze 
aus Händels Opern / Duets, Trios and
Ensemble Movements from Handel’s Operas
Urtext (D. Burrows). BA04297 

Kammerduette für Sopran, Alt und Bc /
Chamber Duets for Soprano, Alto and Bc
Urtext (M. Musketa). Bc Ch. Harer. BA10257 
Crudel tiranno Amor 
Cantata con stromenti. Fassung für Singstimme
und Tasteninstrument / Version for Solo Voice
and Keyboard Instrument. Urtext (B. Over)
ISBN 978-3-7618-1915-9 

Felix Mendelssohn Bartholdy 
Lieder / Songs für hohe und mittlere Stimme 
und Klavier / for high and medium Voice and
Piano. Urtext (E. Asti). BA09085 

Giacomo Meyerbeer 
Opern-Arien für Singstimme und Klavier 
Opera Arias for Voice and Piano (P. Kaiser) 
- Sopran (Soprano). BA07544 
- Alt / Mezzosopran (Alto / Mezzo-Soprano).  
 BA07543 
- Tenor. BA07541 
- Bass / Bariton (Bass / Baritone). BA07542 

Wolfgang Amadeus Mozart 
Sämtliche Lieder / Complete Songs 
Urtext (A. Ballin) 
- für hohe Stimme / for High Voice. BA05330 
- für mittlere Stimme / for Medium Voice.
 BA05328 
Das Arienbuch / The Aria Book
(Ch. Lehmann) 
- für Sopran und Klavier (2 Bände) /

for Soprano and Piano (2 Volumes) 
Bd. 1 / Vol. 1
BA05371-03 (Beiheft deutsch / German Booklet)
BA05371-04 (Beiheft englisch / English Booklet)
Bd. 2 / Vol. 2: BA05372 

- für Alt und Klavier / for Alto and Piano
BA05373 (Beiheft deutsch / German Booklet)
BA05374 (Beiheft englisch / English Booklet) 
Konzertarien / Concert Arias
Urtext (T. Seedorf, U. Kremp, Ch. Beyer) 
- für hohen Sopran / for high Soprano. BA09181 
- für Sopran / for Soprano. BA09182 
- für tiefen Sopran und Alt / for low Soprano 

and Contralto. BA09183 
- für Tenor / for Tenor. BA09184 
- für Bass / for Bass. BA09185 

Bärenreiter 
w w w . b a e r e n r e i t e r . c o m  

Franz Schubert 
Lieder / Songs (W. Dürr)
jeweils Hoch / Mittel / Tief
each High / Medium / Low 
Bd. 1 / Vol. 1: BA09101 / BA09121 / BA09141 
Bd. 2 / Vol. 2: BA09102 / BA09122 / BA09142
Bd. 3 / Vol. 3: BA09103 / BA09123 / BA09143
Bd. 4 / Vol. 4: BA09104 / BA09124 / BA09144
Bd. 5 / Vol. 5: BA09105 / BA09125 / BA09145 
Bd. 6 / Vol. 6: BA09106 / BA09126 / BA09146 
Bd. 7 / Vol. 7: BA09107 / BA09127 / BA09147
Bd. 8 / Vol. 8: BA09108 / BA09128 / BA09148
Bd. 9 / Vol. 8: BA09109 / BA09129 / BA09149 
Auf dem Strom D 943 op. post. 119 für Sing-
stimme, Horn (Violoncello) und Klavier /
For Voice, Horn (Violoncello) and Piano
(W. Dürr). BA05635 
Der Hirt auf dem Felsen D 965 op. post. 129
für Singstimme, Klarinette und Klavier.
The Shepherd on the Rock D 965 op. post. 129 
for Voice, Clarinet and Piano. Urtext (W. Dürr). 
BA05619 
Die Forelle D 550 op. 32. 
Die fünf Fassungen für hohe Stimme und
Klavier. The Trout D 550 op. 32. The five 
versions for high Voice and Piano. Urtext 
(W. Dürr). BA05628 
Die schöne Müllerin D 795 op. 25 (W. Dürr) 
BA09117  Hoch / High 
BA09137  Mittel / Medium 
BA09157   Tief / Low 
Schwanengesang D 957 / Die Taubenpost
D 965 A (W. Dürr) 
BA09116  Hoch / High 
BA09136  Mittel / Medium 
BA09156   Tief / Low 
Winterreise D 911 op. 89 (W. Dürr) 
BA09118  Hoch / High 
BA09138  Mittel / Medium 
BA09158   Tief / Low 

Robert Schumann 
Dichterliebe op. 48 für hohe Stimme /
for high Voice (H. Ewert). BA07851 
Liederkreis von / by H. Heine op. 24 
(H. Ewert). BA07852 
Liederkreis von / by J. Freiherrn von 
Eichendorff op. 39 (H. Ewert). BA07853 
Frauenliebe und Leben op. 42
(H. Ewert). BA07854 

Louis Spohr 
Sechs deutsche Lieder op. 103 für Singstim-
me, Klarinette und Klavier. Six German Songs 
op. 103 for Voice, Clarinet and Piano. BA07571 

Georg Philipp Telemann 
Harmonischer Gottesdienst 
72 Solokantaten für eine Singstimme, ein
Instrument und Bc / 72 Solo Cantatas for Voice,
Instrument and Bc. Urtext (G. Fock, U. Poetzsch) 
- für hohe Stimme / for high Voice.
 BA05891–BA05893 
- für mittlere  Stimme / for medium Voice.
 BA05894–BA05896 

Hugo Wolf 
Lieder für Singstimme und Orgel bearbeitet 
von Max Reger / Lieder for Solo Voice and 
Organ arranged by Max Reger. BA08418 
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